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الفصل الثالث والعشرون 


علم الجغرافيا فى القرنين الأخيرين”" 
کراتیس وسترابون 


بيا كانت الولفات الرئيسية » فى العمارة والز راعة مكتوبة باللغة اللاتينية» 
وهی تکاد تكون الوحيدة من نوعها» كان معظم المؤلفات الحغرافية مكتوباً باللغة 
اليونانية» باستثناء ما ظهر ما ى ماية القرون الثلاثة الى نحن بصددها » 
أى زمن قیصر وغسطس» حين ظهرت مؤلفات جذرافية باللغة اللاتينية وکانت 
تلكالمؤلفات رومانية خالصق» أى مؤلفات رومانية خالية من أية صيغة هلنستية . 
وكان الرائدان الرئيسيان فى هذا اجال كراتيس الالومی ( القرن الثالىق.م.) 
وسترابون الأماسى ( القرن الأول ق.م ) . 


الخغرافيا عند اليونات 


كراتيس الالوسی : 

كانت مدينة مالوس » موطن كراتيس » مقر جالية يوانية قديمة بإقلم 
قيليقية امالية » و بقال إن هذه الحالية تأسست زمن حرب طروادة(۲) . 
وعاش کراتیس عدينة برجامة حيث كان رئيساً لمدرسة فقه اللغة ومديراً للمكتبة . 
وكان معی ذلك أنه دخل كثيراً فى مناقشات مع معاصریه من علماه مدرسة 
الاسکندرية » وسوف نتحدث عن ذلك ى الفصل السادس والعشرین . وکانت 
السنة الوحيدة العروفة من حياته هى سنة ۱۱۸ ۰ حين أرسله الملك يومينيس 
الثانى مندوباً إلى روما لبقدم مهنثات هذا الملك إلى رؤساء الدولة الر ومانية 


۷ 


۸ 
بمناسبة انتصار بيدنا . ويقال إن زيارته أثرت فى نمو الکتبات العامة ى روما . 
غير أن هذا القول يكون سابقاً لأوانه فيا بخص نو المكتبات فى روما . 

ويذكر سترابون «الکتاب الثانى » فصل ه » فقرة )٠١‏ أن كرائيس 
صنع كرة أرضية ۰ وهی أول محاولة تعرفها » مع العلم بأن تصميمات كروية 
للاجرام السماوية استخدمت من قبل . ولا كان المعمور من العالم جزه؟ً صغيراً 
من سطح الأرض » لا حظ سترابون أنه ينبغى استخدام كرة كبيرة لا يقل قطراها 
عن عشر أقدام لأغراض الدراسة العملية » ولكنه لم يذكر أن كرة كراتيس 
كانت كبيرة بهذا الحجم. ويبدو أن كراتيس ل يحفل بالتفاصيل الخغرافية » 
وأنه كان أكثر اهماما بالظواهر العامة ق‌الکرة الأرضية . إذ أحيا نظرية 
الفيناغرريين وأضاف إلها » وهى النظرية القائلة بوجود أريع كتل أرضية › 
عمی أنه ليست هناك معمورة واحدة » بل توجد منها أربع واقعة على أريع 
كتل من الأرض» يفصلها بعضپا عن بعض محیطان » وتواجه كل اثنتين منها 
الاثنتين الأخرين ( تستطيع أمها القاری أنتتخيل تفاحة تأخذها أنت وتقسمها 
إلى أربعة أنجزاء بواسطة مسطحين متعامدين). وكانت هذه النظرية الفیثاغورية 
من غير شك نظرية لا يقوم لها دليل > ولكنها أرضت اللسيال » وأمت الفكر 
ابلغرانی أكثر من مرة9© . 

وسوف نتحدث الان باز آکر عن ثلاثة من معاصرى کراتیس » 
وهم : بويون الرحالة » وأجائرخيديس »"وبولیبیوس الرواق . 


بوليمون الرحالة : 

آما بويون الرحالة ( النصف الأول منالقرن الثانی ق.م.) فنشأ فى مدينة 
طروادة ».وطوف فق جميع بلاد اليونات . ويشير لقبه » أى الرحالة » إلى 
مهنة تعتبر من مظاهر الحياة فى عصره ؛ إذ أولع الیونان دانم بالترحال » 
وکان هناك رحالة محيرفون» وهم تمن جعلوا صناعهم معرفة الدن اليوتانية» و يقومون 
بإرشاد الاحرين » مثل الزوار الروبان » من مدينة إلى أخرى » شارحين هم 


۹ 
المبانى الحامة فما . ولم یصلنا من أعمال بويون غير شذرات(* من مولفاته . 
ومن هذه المؤلفات کتب سياحية وتاريمخية ى تأسیس كثير من الدن . کا قام 
ببحث بعض السائل الأثرية » ونشر نقوشاً كتابية خاصة بكثير من المدن 
القديمة . وكان معظم هذه النقوش الى قام مجمعها عبارات تبنثة مقدمة للآمة 
بمعابد دلى وإسبرطة وأثينا . وليس من الثابت أن كراتيس نفسه عمل مرشدا 
مرحلا بين البلاد » ولكن أعماله جعلت مهنة الارشاد السياحى علا مستطاعاً » 
أى إنه كان الأب للمرشد السياحى الیونای . 


أجائرخيديس الکنیدی(* : 

كان آجاثرعیدیس من الفلاسفة المشائين فى النصف الأول من القرن 
الثاىق .م“ وبلغ أوج مجده ف الإسكندرية ف الريع الثاني من القرن الثاتی » 
إذ كان مربياً أو معلما لأحد الملوك البطالمة ( بطلميوس الحادی عشر سوتير 
الثانى ؟ ) وله مؤلفات فى جغرافية آسيا وتار مها ق عشرة كتب» وق سجغرافية 
آوربا وتار ھا ی 4٩‏ كتاباً » ولكن آم أعماله کتاب عن البحر الأحمر“ ؛ 
ويشتمل هذا الكتاب على معلومات جغرافية و بشرية عن إثيوبيا وبلاد العرب؛ 
مثل أخبار مناجم الذهب ف إثيوبيا » وآ كلى السمك على الساحل العری . 
ويرجع أجاثرخيديس سیب فيضان النيل ف الصيف إلى المياه الى تتجمع 
فى إثيوبيا ى فصل الشتاء . 


بوليبيوس : 

كان بوليبيوس الرواق ( النصف الأول من القرن الثانی ) : أولا وقبل 
كل شىء مورا » وهو أحد عظماء المؤرخين فى العصور القديمة » وسوف 
نفصل القول فى دراسة أهمية أعماله بصورة أشمل فى الفصلالتالى » لكنه يستحق 
أن يستوقف اهتامنا هنا » إذ كانت الحغرافيا فى نظره إحدى المواد الثانوية 
الساعدة للتاريخ السیاسی » لكنه أدرك تمام الإدراك أن العرفة اغرافية اللحيدة 


۱۰ 
كانت من اللوازم الأساسية لكل مۇرخ باحث . وکان بوليبيوس الرواق 
يوئانيًا صميماً من إقلم أركاديا . طوف کثیراً فى آرجاء العالم اليونائى» کا فعل 
غيره من اليونانيين. لكنه على حلاف أ کرم ترحل كذلك ى البلاد الغربية › 
أى إيطاليا وجاليا وإسبانيا . ولذا اكتسب بوايبيوس خبرة غير عادية بالبيئة 
الغربية » الى قام بوصفها فى عرض متقن لأحداث الغرب . فبين مدى تقدم 
العرفة ابلخرافية الى آدت لها الفتوح الرومانية» ونستطيع أن نقول إندأول من 

وصت العالم الرومای . ۱ 

ومع أن بولیبیوس كان من أبناء الحيل الفکری ف ابلزه الأخير من القرن 
الثالث » فإنه عمر طويلا حى إنه وصف لنا أحداث النصف الثالى من 
القرن الثانى. » وتوف فى الثانية والغانین؛ أى حوالى سنة ۱۲۵ ق.م . 

ویستحق ثلاثة رجال آخرين اهمام مؤرخى الحغرافيا » وهم : هیبارخوس » 
وأرتيميد و روس 0 و یودکسوس ع وهم من عاصر وا بولیبیوس > وکانوا آصغر 
مته سنا . 


هيبارخوس النيى : ( النصف الثانى من القرن الثانی ق. م.) : 

كان هيبارخوس فلكينًا قبل أى شىء آخر » وساعد بصفته هذه على 
إقامة الأساس الرياضى للمعرفة الحغراقية . ويستطيع الباحث أن يقول 
إن جدراة هيبارخوس كجغراق هی إصراره على استخدام أساليب 
رياضية دقيقة نی تحديد الأماكن . ولكن كراهيته للفلكى إراتوسئنيس 
وارتيابه فى المعلومات الحديدة الى أمكن الحصول علا منذ فتوح الإسكندر » 
أفسدت منهجه هذا بعضالشىء . وكتب هيبارخوس کتاباً فى مهاجمة نظريات 
إراتسئتيس » لكنه ارتفع على حساب هذا الفلكى الكبير » بدليل اقتناعه 
وموافقته التامة على جميع ما وصل إليه اراتوشنیس من نتائج فما يتعلق 
بحجم الأرض . 


وحاول هيبا رخوس أن يقيس خطوط العرض بتحديد النسبة بين أقصر أيام 


۱۱ 
السنة وأطبها » بعكس طريقة البابليين الى تقيس الزيادة نى أطوال الهار 
كلما اجه الإنسان جنوبا بطريقة المتواليات العددية . وكان هيبارخوس أول 
من قسم الحزء المعمور من العالم إلى مناطق حسب مواقعها من خخطوط 
العرض أو حسب الأحوال المحوية » وذلك بتقدير تخطوط العرض والطول 
بالنسبة لخطوط دائرية كبيرة مقسمة إلى ٠‏ درجة » واستخدام هذه النسب 
بنظام لتحديد موقع كل منطقة من هذه المناطق . واقبرح هیبارخوس لتحديد 
خطوط الطول معاينة الكسوف من أماكن متفرقة » على قاعدة أن احتلاف 
التوقيت المحى یدلناعل اخحتلاف خطوط الطول. وكانتهذهالطريقة ممتازة »غير 
أن تطبيقها النتظم كان يتطلب درا من التنظم السيابى العام » وهو مالم يكن 
موجوداً وقتذاك » كا يتطلب قدراً من التنظم العلمى الذى لم يكن فى 
الإمكان تصوره ی عصره . 
ليس لدينا ما پثبت أن هيبارخوس ترحل كثيراً بين البلاد . ولذا نسأل : 
من أين » وكيف إذن حصل على معلوماته ؟ نحن مدينون إلى سترابون بالقليل 
ما نعرفه عن جهود هيبارخوس الشخصية » ومن احتمل أن جنرافية يطلميوس 
الى جمعت بعد هيبارخوس بثلاثة قرون» اعتمدت عل مادة جمعها سرابون. 


أرتميدوروس الأفيسومى ۲۳ : ( النص ف الثانى من القرن ای ق. م.) : 
زادت المعلومات الحغرافية الى اهتدى إلها كلمن أجائرخيديس وهيبارخوس 
على يد أرتميدروس الأفيسوسى الذى بلغ أوجه ى نباية القرن الثانى ( حوالى 
٠٠١ ۶6‏ ق.م) . وسافر آرئیدوروس إلى بلاد نائية حى بلغ إسبانيا 
( وجاليا) غرباً » واستقرق الإسكندر يقحيث كتب آحدحشرمولفاً جغرافياً . 
وى مجال الخغرافيا الشرقية اعتمد هذا الباحث على أجائرخيدس » وأضاف 
إليه معلومات عن البحر الأحمر وخليج عدن . واعتمد ةيا يتعلق بالهند على 
مؤلى العصر الاسکندری ولا سیا ميجاسئنيس . وكان أرتميدوروس يطمع ف 
تأليف كتاب يشمل العالم المأهول بأسره » إذ قام مرتين ببحساب طوله وعرضه 


۱۲ 
بدون مقاييس فلكية . . ویبدو أنه رفض حرص کل من إراتوسثئيس وهیبارخوس 
غلى استخدام حطوط الطول والعرضض» وأظهر اهام آکبر بالسافات ابلحغرافية. 
ومعى ذلك أنه اعتمد فى عمل خرائطه على الرحلات والقاییس الفلكية . 
ويحب عند الحكم على طريقته أن نذكر أن مقاييس خطوط العرض لم تكن 
دقيقة » وأن مقاییس خخطوط الطول كانتا كر حطاً ٠‏ ومع العام بأن اللحريطة الى 
تقوم على أساس الرحلات تكون من الناحية النظرية أقل دقة من خريطة تقوم 
على أساس السب بين خطوط الطول والعرض » فإنها فىمجال التطبيق العملی 
لا تكون أسوأ كثيراً . ومن ناحية أخرى قلّت قيمة الرحلات كثيراً نظراً لعدم 

وجود شىء من أدوات الإرشاد الغناطیسی() . 


بود کسوس الکیزیکی؟ : 

يعتور الشك قصة يودكسوس کا رواها سنرابون بسبب غرابتها » غير 
أفى شخصيًا لا أظن آنبا بعيدة الاحال : وخلاصها أن هذا الرجل آرسلته 
مدينته كيزيكوس ف بعثة إلى الإسكندرية » وقابل حين إقامته هناك بحاراً 
هنديًا » وكان هذا البحار هو الوحيد الذى نجا من سفينة تحطمت على ساحل 
البحر الأحمرء ولم تكن مثل هذه الحوادث نادرة» لأن الصخور الرجانية فى 
ذلك الساحل شديدة اللحطورة . وحكى البحار المندى مغامراته واقترح أن یتول 
قيادة رحلة إلى الهند » إذا جهز الملك سفينة لهذا الغرض ء وهو الملك بطلميوس 
يوئرجتيس الثانی ۰ أو فيسكون الذى امتد حكمه إلى سنة ١١5‏ ق.م . 
وأمكن تحقيق ذلك الاقتراح والتحق يودكسوس بپذه السفيئة » الى أبحرت 
إلى المند وعادت منها » واستطاع الملك أن يستوى على حمولة السفينة الغالية » 
لكن العائدين من البحارة أحضروا معهم شيئ ماما لم يستطع الملك أن يسلبه 
مهم وهو المعرفة بالرياح الموسمية الحنوبية الغربية » وهی الرياح الى تسبل 
اللاحة من باب المندب ق البحر الأحمر إلى خليج عدن ومحر العرب . 
وسوف نعود إلى هذه النقطة بعد قليل » بعد الاذهاء من قصة یودکسوس . 


۱۳ 
نم قام يودكسوس برحلة ثانية إلى الحند » وق هذه الرة أحضر معه 
حلية مأخوذة من مقدم سفينة » واتضح أن السفينة جاءعت أصلا من مدينة 
فادس ی سبانیا . فاستنتج يودكسوس أن هذه السفينة لا بد آحرت حول 
أفريقية » فقرر أن يفعل هو ذلك . فأعر إلى قادس ثم اتجه جنوباً على 
طول الساحل الغر بى لأ فر يقية »غير أنه فقد ف الطريق » ول يعرف أحد عنه‌شیتا. 
والواضح أن اللزء الأول من هذه القصة هو ابلزء العظم الاهية » وهو 
اكتشاف الرياح الوسمیة) . إذ كان هذا الاكتشاف مما لا يمكن المبالغة 
فى آهمیته العالمية ؛ لآن السفر من البحر الأحمر إلى ساحل ملبار بالهند » 
والعودة ثانية من اند إلى البحر الأحمر أصبح مکناً على خير وجه » وذلك 
بالسير ف اتجاه الرياح الوسمية » مع العلم باستحالة السير ى عكس أنجاهها . 
فهل اكتشفها يوذكسوس أو غيره من آهل الغرب؟ ذلك أن اكتشافها ينسب 
عادة إلى هيبالوس » ولكن تلف العلماء حول زمن هذا الاكتشاف » 
فيقول بعضهم إن هيبالوسعاش بعد الإمبراطو رأغسطس» ويقول آخحرون۱۱) 
إنه ینتمی إلى العصر البطلمى المتأخر . وبصرف النظر عن هيبالوس » 
يبدو من احتمل أن سفن البطالة المتأخرين آحرت إلى الهند » ولكن 
الرحلات الأول الباشرة عبر احبط المندى إلى الهند الحنوبية لم تكن قبل 
سى 4٠‏ مه بعد الیلاد(۲۳ . وبسط البطالمة المتأخرون سلطانهم على مضیق 
باب المندب » وق عام ۷۸ ق.م .س إن ۸ يكن قبل ذلك كان القائد العام 
لصر العليا هو آیضاً قبطان البحر الأحمر واحیط المندى . وزاد عدد امنود 
ی مصر أكثر من ذی قبل » وأصبحت متتجات جنوب افند أكار وفرة 
ی أسواق مصر وأوربا مثل الفلفل . يضاف إلى ذلك أن اتجاه الملكة کلیوباتر 
السابعة نحو التفکیر فى أن ترك البحر المتوسط وأن تک ف احیط اهندی 
دليل عل‌آن التجارة مع المند كانت نامية فى عصرها ( توفيت سنة۳۰ ق.ع.)» 
علمآ بأن هذه التجارة لم تكن لتنمو موا ذا بال دون الاستفادة التامة من 
الریاح الموسمية . 


1١5 
لننتقل الآن إل القرن الأول ق.م حين كان علماء الحغرافيا ثلاثة من‎ 
. كبار الشخصيات : يرسيدونيوس وسرابون وازيدوروس‎ 


بپسیدونیوس الأفای : ( القرن الأول ق.م) 9" : 

سبق لنا أن ذکرنا بوسيدونيوس مرات عدبدة وسوف يقابلنا اسمه مراراً 
فما يى ؛ إذ شملت ثقافته جمیم ألوان المعرفة فى عصره . لكن من الخطأ 
أن نقارن بينه وبين أأسطو › أو أن نطلق عليه اسم أرسطو العصر اغلشبی ؛ 
لأن عظمة أسطو لاترجم إلى سعة معرفته بقدر ما ترجع إلى رجحان آرائه 
وصوابها . ومن العروف أن پوسیدونیوس كان آخر العلماء الذين انخذوا من 
المعرفة كلها موضوعا للدراسة فى عصر ما قبل الميلاد . غير أنه لم يتصف بشىء 
من عبقرية أرسطو فى استنباط النظرية من ابلزئیات. وبقدر ما نستطيع أن 
کم من الشذرات الى وصلت إلينا من مؤلفات برسیدونیوس يبدو أن هذا 
الرجل كانت تغلب عليه نزعات من الحيال والتصوف ٠‏ ولعل من الأصوب 
أن نصفه بأنه كان أكثر الرحالة القدماء ذكاء(؟') . وكنماه ذلك فخراً » 
رکم من فصل قم عند سرابون مأخوذ عنه . 

وكتب بسيدونيوس كتاباً ق موضوع المحيطحيث آعاد فكرة إراتوسثنيس 
من أنه ليس هناك سوى حيط واحد ٠‏ . وسافر بوسيدونيوس كثيراً » لا 
على امتداد سواحل البحر المتيسط فحسب . بل أوغل ی داخل البلاد مثل 
إسبائيا وجاليا وإنجليرا . وکانت له ملاحظات كثيرة تتعلق باب حخرافية البشرية 
والطبيعية » وأقام بسیدونیوس شهراً كاملا ی قادس» حیث درس ظاهرة المد 
والخزر » وكان من أوائل من أرجع هذه الظاهرة إلى تأثير الشمس والقمر » 
كا لفت النظر إلى اختلاف ارتفا المد ىحالة ا كال القمر وق حالة الثر بيعين. 
ودرس بسيدونيوس ظاهرة الزلازل واليراكين وظهور جزيرة بركانية جديدة ف 
جموعة جزر اللیباری أو ابلیزر الأيولية ( شمالمصقلية) . کا زار مناجم جنوب 


۱ 1 
[سبانیا مجالیا » ووصف مراپا ومصارف مياهها . وشپد بوسیدنیوس ظاهرة 
صخور اللح » ووصف سبل کراو بالقرب من مصب الرون ۰ كا لاحظ 
وفرة الحصى الستدیر النتشر هناك » وعکن جمع هذه اتفصیلات وأشياهها 
من جغرافية سترابون » الذى اقتبس منه كثيراً . 
وحاول بوسيدونيوس أن يدخل تحسینا على تقدیر إراتوسثنيس حج الأرض» 
بأن أنقص خطأ طول محیطها من ۰۰۰ر۲۵۰ إلى ۰۰«ر۱۸۰ فسخ » ومن 
ناحية أخرى بالغ بوسيدونيوس ف تقدير طول قارة أوراسيا » وذکر أنه إذا 
أبحر رجل من ساحل الأطلنطى غرباً إلى مسافة ۰۰۰ر۷۰ فرسخ فإنه 
يستطيع بذلك أن يصل إلى اهند . وكان لهذا الحطأ نتائج بعيدة المدى » إذ 
ظهر هذا الخطأ فى صورة أو أخرى ی مؤلفات سترابون وبطلمیوس وروجر 
بيكون وبییرد إلى ( عام ١5٠١‏ م. ) » كا زاد من تفاول کولومبیس » 
وكان السبب فى اكتشافه للعالم الحديد » لا الأطراف الشرقية من قارة أوراسيا . 


سترابون المامی ( القرن الأول ق. م . ) : 

التعريف الصحيح بالحغراق سترابون هو أنه مؤلف كتاب و ابلغرافیا »» 
وکل ما نعرقه عنه مستمد من هذا الکتاب‌الذی يعد أهم مؤلفاته » وهو الكتاب 
الوحيد الذى بق لنا من هذه الولفات » ونستنتج منه أن سترابون ولد حوالى 
عام 14 ق.م ی مدينة آماسیا( ۲۲۳‏ الى يفرد لا وصفا يدل على محبته 
هذه المدينة . وينتمى سترابون إلى أسرة ذات شأن » عمل بعض آفرادها ى 
خدمة ملوك بنطس نم ۱ ميراداتيس الخامس يوئرجيتئيس ومعراداتيس السادس 
يوباتور » حیث كانوا قادة عسکریین وحکاماً وكهنة للاهة ما بيلونا ) . 
وتتحدر آسرة سترابون من فرعین متلفین » يونانى وأسیوی » ولکن كان 
سترابون بونانی" حضاً فى لغته وعاداته . ولا بد أن آسرته عاشت ف رغد من 
العيش ما مكنه من أن ينال قسطا وافراً من التعلم . و بعد أن أم سترابون مراحل 
التعلم الأول ف البيت أرسل إلىنيسا ( بالقرب من مدينة تراليس فى إقلم كاريا)» 


۱۹ 
حيث درس النحو والأدب على يد أريستوديموس . وق سنة 44 ق.م (وهو 
فى العشرین من عيمره ) ذهب سعرابون إلى روما لمتابعة دراسته العلیا . وتتلمذ 
على آیدی تیرانیون الأميسومى"""“ » وهو العام النحوی واللتخراى ر ولعل 
هذا العام هو الذی أجاز لاسترابین الاشتغال بابطغرافیا) . وکان من أساتذة 
سترابون كذلك كسينارخوس السلیوکی لى إقليم قيايقية » وهو أحد الملاسفة 
الشائین . وعرف سترابون عدداً من الرواقيينأمثال بوسيدنيوس و بۇ یتوس ۱۱۸ 
الصيداوى وأثيتودوروس الطرسوبی نى قبليقية . ولذا صار سترابون .رواقيا 
متحمساً للرواقية ۰ وأدرك ضرورة الأساطير والطقوس والاسرار الدينية 
لعامة اللاس ع ولکن ديانته هو كانت « الرواقية 4 . 

كان سترابون رحالة عظيماً » ولکن لیس بالقدر الذى بوحی به کتابه 
« الحغرافيا » أو ما يذكره هو عن نفسه ( انظر سئرابون ‏ ج؟» ف 8 19!2)11) 
سافر سترابون من أرمينيا شرقا إلى إيطاليا غرباً» وزار بلاد اليونان ( على الأقل 
كورنئه) ومصر ‏ حیث صعد فى النیل حتى أطراف إثيوبيا » وكان سترابون 
على معرفة واسعة بكثير من بقاع آسيا الصغرى » واستمد الكثير من معلوماته 
من الكتب » أى الكتب اليونانية » إذ أن ما كان من الكتب اللتغرافية بلغات 
آخری قليل فى هذا انجال . 

ويشير سترابون ی كتاب ابلضرافیا إلى بعض مراجل حیاته : فكان 
ف روما فى سنة 44 كنا كان بها فى سنوات تالية » ۳۵ ۰۳۱ ۲۹ ۰ ۷ ق.م 
وأقام سترابون ی مصر من سنة ۱۲۵ إلى سنة ۲۰ أو بعد ذلك . وحصل 
سترابون على الكثير من معلوماته فى مكتبة الإسكندرية (إذ لا عكنه فى : 
غيرها أن يحصل على جميع ما احتاج إليه من مؤلفات ) . وعاش سترابون 
متمتعاً بمجده ى عصر الإمبراطور أغسطس كله وبداية حكم تبر يوس 
١4(‏ - ۳۷ م.) ومن احتمل أنه أمضى أعوامه الأخيرة ق بلدته أماسيا › 
ومات فى سنة ١1م‏ . أو بعد ذلك . 

وألف سترابون كتابين عظيمين : أحدهها فى التاريخ » وهو مفقود ؛ 


11 
وثانيهما ف ١‏ الحغرافيا ۾ » وهو الذى وصلنا كاملاتقريباً » ويعد هذا الكتاب 
أحد أعلام الثراث القديم . وهر مقسم إلى سبعة عشر جزاً > مشتملة 
على وجه التقريب على ما بای : 

۲۰-۱ مقدمة. وهى تار يخية إلى حدما» حيث ينتقد هومير وس و اراتوسئنیس: 
و يناقش بولیبیس "و بوسیدونیوس و يودكسوس الکیزیکی » کا يتحدث عن 
الحرافيا الرياضية وشكل الأرض ودم الخرائط على سطح كر وى وسطح مستو. 
ويصر على القول بوجود حيط واحد فقط » بدليل حدوث المد وابلزر ی كل 
مكان » وعلى هذا يستطيع الإنسان أن يبحر من إسبانيا إلى جزر الهند الشرقية 
رك |« (AAI‏ 

۲- إسبائيا وجزر كاستير يدس . 

. چالیا و بريطانيا وغيرها‎ - ٤ 

ه ‏ إيطاليا الشمالية والوسطى . 

. جنوب (بطالیا وصقلية . الإمبراطورية الرومانية‎ - ٦ 

۷- أوربا الوسطى والشرقية ( الحزء الأخير من هذا ابزه مفقود ) .1910 : 

۱ 4 جزائر البلوبونيز . ' 

. اليونان الشمالية‎ - ٩ 

۰ الحزر اليونانية . 

. منطقة البحر الأسود ؛ ومحر اللنزر وجبال طورسوس وأرميئيا‎ -١ 

١٤ ۲‏ أسيا الصغرى . 

م6١‏ افند وفارس 

5 - بلاد ما بين اللهرين سوريا وبلاد العرپ وساحل إثيوبيا . 


۱۷ بت مقر و 
تاريخ العم -سادس 


۱۸ 
وهذا الکتاب داثرة معارف جغرافية » وتختلف آجزاژه پالضرورة من حيث 
القيمة العلمية . وتوجد حول جغرافية سترابون مؤلفات حديثة كثيرة » وأكثرها 
أهمية حوث قام يها علماء خصصوا نی دراسة مختلف الا قالم . ولیس هنا 

جال إعادة الحديث من هذه الدراسات » فهى كثيرة سجد 1 . 

ولنقتصر على بحث بعض الاسئلة العامة » أولا » ما هو هدف سترابون؟ 
المعروف أنه أراد أن يكتب وصفاً جغرافيا العام » ولكن نظرا لأن تعليمه الأصلى 
كان أدبينًا بحتآ »فإنه لم محفل بالحغرافيا الرياضية » الى ازدراها دون معرفة 
كافية بباء ودون فهم حقیی لشکلانها . ومن ناحية أخرى كان سترابون شديد 
الا هیام باللاس » وغلب عليه التفكير الفلسى » فالحغرافيا عنده طبيعية » ومع 
ذلك كان الطابع البشرى والتاريخى والأثرى اکر ظهوراً » إذ أراد أن يقدم 
لقرائه فكرة عامة عن مسطح الارض» أى طبیعنها ( من حيث ال مهار وابلبال 
وما إلى ذلك ) ؛ ثم اختلافات آقالیها » وبعد ذلك يشرح كيف عاش 
الناس ف کل إقلم » وأى نوع من الناس هم . وتضمن ذلك عرضا للتقلبات 
والتغيرات الى طرأت علهم وأعمالخهم > وذکراً لمدنهم (ومی أسست ؟) 
فضلا عن الطرق ‏ وا سالك والعام العامة » وعظماء الرجال . 

ونظراً لکونه رواقينا تقبل‌سترابون البادی العامة فما ختص بعبادةالنجوم» 
ولکته لم یتطرف ف اعتناق مذهب التنجم » ولیس هناك ما پثیت أنه اعتقد 
فى ابحينيثليا لوجیا » أى قراءة الطالع تبعاً للأفلاك السماوية . بل كان ملس 
ما قام به المصر يون وكهنة الكلدان من دراسات فلكية © , 

وذكر أن الفيتيقيين أهل مدينة صيدا هم الذين نقلوا مبادى علم الفلك 

والحساب إلى الیونان(۳۳) . 
وق جال السياسة كان سرابون متحیزاً قطعاً حاب روما » إذ أدرك أن 
عصر الامپراطور أغسطس جلب للعالم عناصر السلام والوحدة (انظر ج ٩‏ > 
فصل 4 ء فقرة ۲) » بدليل أن ذلك العصر قضى على القرصنة الى كانت 
متفشية فى شرق البحر المتوسط » واستتب الأمن للسفر والتجارة فضلا عن 


۱۹ 

الرحاء . وکان سترابون فخوراً بشرقیته » وم يرك مناسبة دون أن يذكر العلماء 

الذين ولدوا ق‌الشرق» و برض [عجابه الشدید بالحكومة الرومانية > فانه لم حفظ 
أى احترام للعلماء الر ومان ( وله العذر فى ذلك ) . 


۰ 9 .و 


شکل ۸۰ - خريطة العالم كا تصورها سترابون ( فى القرن الأول ق . م . ) 


وتوجد مناقشات كثيرة حول تاريخ کتاب الحخرافيا . ولعل ابلمزء الا کبر 
من المعلومات الواردة بهذا الكتاب كانت من جمع سترابون قبل أن يغادر 
الإسكندرية (حول عام ۲۰ ق.م.) > 5 انهى سترابون نی سنة ۷ ق.م . 
من النسخة الأول من هذا الکتاب . ول يستخدم خريطة ابلغرانی جریا ؛ الى 
لم تكن نشرت بعد فى ذلك العام . أما قائمة الولايات الرومانية الواردة فى آخحر 
صفحة من هذا الكتاب ۰ فقد قام سبرابون بکتابها نی تاريخ لا يتجاوز 
سنة ١اق.م‏ . » م راجعها بنفسه سنة لاق.م . وهو بعيد عن روما . م راجع 
سترابين الکتاب كله فى مدينة آماسیا حوالى عام ۱۸ م » كا هو واضح من 
ذكره للإمبراطور تيبر يوس (الذى ابتدأ حكمه سنة ١4‏ م.) فى حوالل عشرين 
موضعاً من هذا الكتاب . 

وکان سترابون مدرکاً لضخامة كتابه ولأهميته » حى أطلق عليه وصف 


۲۰ 
اتأليف الضخ » وکان كذلك ۰ حى إن الباحث لا يستطيع إلا أن يسأل ٠‏ 
كيف آمکن لرجل واحد أن ینجز مثل هذا العمل الکبیر . الواقع أن عملا 
ی مثل حجم هذا الکتاب فى زماننا نحن لا عکن إلا أن تقوم به أكاديميات 
أو جامعات ويشرف على تنفيذه مديرون » يشرفون على عدد من العلماء 
والساعدین » ویستخدمون آنواعاً شبى من الأدوات الحديثة . ومن حسن حظنا 
أن لدينا بفضل سترابون هذا الوصف الحغراق الستفیض للعالم الغربى زمن 
الإمبراطور أغسطس » مضافاً إليه كية كبيرة من العلومات التار يخية والأثرية 

والبشرية » وكذلك آخبار التجارة والصناعة » وجوانب أخرى . 


ول يتخيل سترابون آفراد قرائه على آم جماعة من علماء الغرافیا ؛ 
لأن أمثال أولئك لم يكونوا وجدوا بعد » ولكنه تخیلهم من الساسة ورجالالأعمال: 
وغيرهم من المتعلمين فى عصره ( انظر ج١‏ > فصل ۰۱ فقرة ۲۲ 77 ) » ولذا 
كان هؤلاء القراء قليلين » ولکنهم كانوا رجالا على جانب كبير من الذكاء 
يحيث لا يقلون عن خير رجال عصرنا . 

وبرغ, أن سترابون لم يكن عاما طبيعينًا » فإن جغرافیته تصف كثيراً من 
الحقائق الطبيعية الهامة الى یتناوها هو بروح داقدة . ومثال ذلك أن سترابون فسر 
تكوين الخيال بفعل حركات الضغط الداخلية »وأن وادى بی فى إقلم تساليا 
ببلاد اليونان نتج عن زلزال . وكان سبرابون يعتقد أن السبب ی الظواهر ا 

هو القوة المتفجرة فى الرياح الحبيسة داخل الارض ‏ واعتبر البراكين نوعآ 
من صمامات الأمن““ . وأرجع سترابون ظهور جزر البحر التوسط إلى 
انفصال عن جسم الأرض بواسطة الزلازل أو بفعل البراكين ۰ وقصد بذلك 
جزر الیباری » شمال شرق صقلية . وکرر سترابون من جدید و بوضوح تام 
النظرية القديمة القائلة بأن الارض والبحر كثيراً ما تبادلا موقعیهما » ودلل على 
ذلك بعدد من الأمثلة الى زالت فها مساحة من الأرض »> والی ارتفعت فپا 
مساحات أخرى . وبعض هذه الأمثلة عدود بمكان معين » وبعضها الآخر 
واسع الافتشار . فثلا عند الحديث عن واحة آمون يقول : « كان معبد آمون 


۳۱ 

من قبل عند ساحل البحرء ولكنه الآن ی الداخل » بعد أن اسر عنه الاء م(" 
و یذ کر سترابون أن وجود بقايا أصداف متحجرة فى أماكن مختلفة بت أن 
الأراضى فى مصر السفلی حيث توجد هذه البقايا كانت ف الماضى مغمورة 
بالماء . و برجم سترابون السبب فى زوال بعض المساحات الأرضية إلى الزلازل » 
وأن ظاهرة أخرى مثل هذه تستطيع آن: تقضى على برزخ السويس وتفتح 
الطريق بين البحر المتوسط والبحر الأحمر۳) . ویسجل سترابون ملاحظات 
عديدة عن القوة التحاتية للماء » وعن التراكئات الطميية عند مصبات الأتهار 
أو على امتداد مجراها . ويحدثنا سترابون كذلك عن صناعة الملح واستخراجه 
من عیون المياه العدنية » وعن مناجم الفضة فى إقلم لوريون » وصناعة الزجاج 
فى الاسكندرية > وصناعة السواق » وبناء الزلق النی تتحرك فوقه السفن 
فى برزخ كورنثه» كنا محدثنا عن القناة القديمة الى تصل الیل بالبحر الأحمرء 
وهی القناة الى كانت تتنهى عند میناء أرسينوى » وكانت تخلق بواسطة بوابة 
مزدوجة للوقاية على سبيل الاحتياط من تغير التيار وللسماح بمرور السفن فى 
الا جاهین . 

لم يكنسترابون أديباً فان ولکنه أتقن فن الكتابة كما عکن أن يتقنه عالم؛ 
وكان واسع الثقافة » کحیح اللغة » واضحاً دون أن يسعى إلى الحستات 
اللفظية . وقد يجده أصعاب الذوق الأدنى ملا يسير على وتيرة واحدة » ولکن 
ما لا شك فيه أنه اجهد فى تأليفه أصدق الاجنباد » وبذل أقصى ما يستطيع 
لیدحل عليه التنوع ؛ وليعطى قارثه الكثير من القصص مما يتفق والغاية السارمة 
الى ارتسمها لنفسه . و يتفوق کتاب‌سترابون كثيراً من ناحيى الأسلوب والمضمون 
عن الحزء الجغراق من كتاب بلیی عن التاريخ الطبيعى . 

وذكر سترابون أن أرسطو كان أول من اقتی الكتب » وأن ملوك مصر 
احتذوا حذوه بعد ذلك" . وهذه العبارة صميحة ى جملپا » لأنه رعا لا 
يكون أرسطو أول من اقتتى کتباً (وما معنى ذلك ؟ ركم كتاباً يجب أن تلك . 
الفرد ليصبح صاحب مکتبة ؟ ) ؛ ولكن مما لا شك فيه أنه بفضل تأثيره وهو 


۳۲ 
التأثير الذى انتقل إلى مصر بواسطة دعر يوس الفالیری وسراتون - قرر البطالمة 
الأولون تأسیس مكتبة الاسکندر ية . 


وتفوقت دراسات سترابون تفوقاً كثيراً على أسفاره ۰ ذ قرأ جمیع الأدب 
اليونانى الذى وصل إلى يده » مبتدثاً بقصائد هوميروس . وکان شدید الاعجاب 
به» شأنه فى ذلك شأن جمیع الیونان . و بالغ سترابون ق تقدیر القيمة ابلضرافية 
لعقيدة الأوديسة > مع العلم بأن إراتسثنيس كان بميل إلى التقلیل من هذه 
القيمة . على أن آخی مصادر سترايون هو معاصره الذى یکبره » واسمه 
بوسيدونيوس . وسترابون هو الذى حفظ للأجيال التالية تقدير بوسیدونیوس 
انباطی عن حجم الارض : 

ونظراً للا لکتاب « الحغرافيا » - وهو کتاب فرید لى نوعه - من قيمة 
عملية هائلة للساسة و رجال الادارة فى الإمبراطورية الرومانية » فإننا نمجب 
لقلة ما لى سترابون من اهام القدماء به . هل كان ذلك لإخفاء النسخ الأولى 
من هذا الکتاب بواسطة أصحابها لا ستتخدامها في الاغراض العملية » ولیس 
للأغراض العلمية ؟ ولیس هناك - فيا آری - تفسیر آحر . ذلك أن الورخ 
يوسيفوس هوالوحید النىعرف هذا الکتاب . على حين لم یعرفه أحد من اليونانيين 
ولا بطلميوس نفسه ء ولا عالم رومانی حى بلییی > رع صعوبة تصور ذلك . 
وربما يكون هذا الاهمال لاسترابون من ناحية القدماء هو. السب ق عدم 
وجود ترجمة عربية له» إذ بى سبرابون‌جهولا للجغرافيين المسلمين ومژرشهم . 


محدت ف العصر البيزنطى أن اكتشف كتاب اب حغرافیا على يد ستيقانوس 
الييزنطى ( نى القرن السادس ) : واستخدمه یوستائیوس التسالونيكى ( ق القرن 
الثانی عشر ) ومكسيموس بلانوديس ( ق القرن الثالث عشر) . غير أن أقدم 
مخطوط وصل إلينا هو انخطوط الباريزى رقم ۰۱۳۹۷ ويحتوى الأجزاء العشرة 
الأول فقط » أما الأجزاء السبعة الأخيرة فصدرها ثلاث مخطوطات متأخرة > 
وهی مخطوطات الفاتيكان رقم ۱۳۲۹ » وختصر الفاتيكان » والبندقية رقم 54١‏ . 


۳ 
أمابداية طبع هذا الكتاب فترجع ال‌جوارینو الفیر ونی (۱۳۷۰ - ١43٠‏ 
تقريباً ) وهو الذى أحضر معه من القسطنطينية محطوطة يونانية : وترجم 
منها الاأجزاء العشرة الأولى إلى اللاتينية» آما ابلزءان۱۱ - ۱۲ فقام ببرجمبهما 
جر يجو ريو تيقرماس . وم طبع الكتاب کله بواسطة سوينهم وبانارتز نی روما 
سنة 1479 ( انظر شكل ۸۱) » وأعيد طبعه لس مرات قبل عام ۱۵۰۰ 
وهی البندقیة۲ ۱4۷ »و رومأ"/ا4١‏ »وتر يفيزو ۰۱4۸۰ والبندقية4 ١59‏ و ۱6۹۵ 
وقام بطبع المخطوط البونانی الأصلى آلاوس > بالیندقیة ۱۵۱۹ انظرشکل ۸۲) 
13 قام فلهلم کسیلاندر پاعدادطبعة لا تينية منقحة ( بال هر یفوس برى 
۰) ۰ وکانت هذه الطبعة اللاتينية آول الطبعات الحيدة من هذا 
الکتاب . 


تم نشر إسحاق کازوبون النص الیونانی مرة آخری » وأضاف إليه ترجمة 
کسپلاندر جنيف ۱۰۸۷) . وكذلك قام بانسون دی آلیلوفین المولتدى 
بطبعة أخرى ممتازة ( آمستردام ۱۷۰۷) . 

ونشر آدعانتوس کوریه نصا بنانیا جدیداً فى أربعة جلدات» باريس 
۵ = ۱۸۱۹ ( انظر شکل ۸۶)» ومعه ترجمة فرنسية نی خسة جلدات» 
باریس ۱۸۰۵ - ۱۸۱۹ (انظر شکل ۸۵) . وکانت هذه الرجمة بناء 
على أمر نابليون » واشترك فها ثلاثة من علماء فرنسا هم : لا بورت دی تيل 
ولیبر ون وجوسلان . 

أما أحسن طبعة من هذا الكتاب فهى الى قام بها أغسطس مینیکه؛وهی 
الى نشرها تويبتر (لييزج ۱۸۵۲ - ۱۸۵۳ ) » وأعيد طبعها مراراً ى 
ثلاثة حلدات . 

آما الطبعة اليونانية الانجلیز ية ی سلسلة لويب الكلاسيكية » فابتدأها 
جون روبرت ستلنجتون : وأتمها هوراس لیونارد جونز ( ثمانية جلدات - 
۷ - 0۱۹۳۲ . 


Yt 
وهذه المعلومات مستمدة من المصادر التالية الى اعتمد عليها المؤلف هنا‎ 
: ق‌دراسة تاريخ كتاب ابحغرافیا لاسترابون » وهی‎ 


` Marcel Dubois, Examen de la geographic de Strabon ) 416 pp., Paris : 
Ixapremerie Nationale, 1891), 


۰۱۸۹۰ وفيه يعرض لما ظهر من كتب تتعلق بدراسة سبرابون حى سنة‎ 
Ernst Honigmann, in Pauly-Wissowa, Real-Encyclopadie (2) 7, 
76 - 155, 1 
„ Henry Fanshawe "Tozer, Selections from Strabo (388 pp., 6 rwaps; 
Oxford : Clarendon Press, 1893); Selections in Greek with notes. 


إزيدورس ال حار کسی (* : 

نستطيع أن مخت القسم الیونانی من هذا الفصل بكلمة موجزة عن إيز يدورس 
هذا رق نهاية القرن الأول ق.م.)» وكان معاصراً لا سترابون » ولو أنه يستحيل 
علينا أن نقول إنه ظهر قبل ميلاد السیح أو بعده» ومن الأسبل علينا أن نعده 
من الخغرافيين من عصر الإمبراطور أغسطس» بل لعله قام بعمله بتكليف 
من أجريبا . على أن سترابون لم يذكر إيزيدورس فق جغرافيته» ولكن بلیی 
حفظ لنا فقرات من كتاب إيزيدورس الذى عنوانه وصف العالم » کا حفظ 
لنا أثينيوس النقراطيسى فقرة من كتابه «رحلة حول بارثيا » » وهی فقرة حاصة 
بصيد اللؤلؤ:. ولدينا نص كامل لكتاب إيزيدورس الذى عنوانه « مطات 
السفر ق بارثيا »» وهو کتاب‌یصف‌طریق القوافلمنأنطاكية إلى اهند(۲۹) . 
وهو دلیل طیب لارشاد السافرین والتجار وموظى الدولة» ومن نوعه جمعت 
. بضعة کتب ی عصر الامبراطور أغسطس » وسوف نعود الحدیث عنبا 
عند ذکر آجریبا فيا یل . 


Yo 


علم الجغرافيا عند اللاتين 


يقل عدد ما وصلنامن المؤلفات اللاتينية كثيراً عن عدد المؤلفات اليونانية» 
وتبدأ المؤلفات اللاتينية ى الظهور ق باية عصر ما قبل ميلاد المسيح . 
سنبدأ حديثنا بشخص على جانب كبير من الأهمية وهو بولیومن قيصر . 


#وليوس قيصر : 

سوف نبحث ف الفصل الرابع والعشرين كتب يوليوس قيصر المعروفة 
باسم التعليقات ( حوالى ۵۲ - ۵۰ ق.م.)» ولكن ينبغى أن نتحدث هنا 
عن أساسها ابغرای . وهذا عسير ء لأن معلومات يوليوس قيصر الخغرافية قليلةء 
والفقرات الى تتضمن قدراً من‌ابلخرافیا يقالا إضافات كتبت بعد قیصر . 
ويقال كذلك إن قيصر استخدم « مساعد بحوث؛ له فى كتابة يعض الفقرات 
الخغرافية الخاصة ببلادا حرمان وغابة هرکینبا( ۲۳۰ ءوأنها مأخوذةعن جغرافيين 
يونانيين » ولا ينبغى أن يشير ذلك ی صدو رنا شیثاً من اخلط » فإن مساعدی 
البحوث لا يتوقعون الاعتراف جهودهم . أما موضع الأهمية فهو أن الكثير 
من معلومات يوليوس قيصر مأخوذ عن كتب يونانية» سواء قام هو بذلك ‏ 
وكان يعرف من اليونانية ما يمكنه من ذلك - أو بمساعدة كاتب . على 
أن آم مصادره من الكتب الخغرافية هی إراتوسئتيس و بوليبيوس و بيسيدونيوس» 
ول جانب ذلك حصل يوليوس على قدر كبير من العلیمات من أهل 
البلاد الى نزل بها » سواء أكان أولثك من الاسری أم من غيرهم ع 
لآن أسماء الأماكن والقبائل كانت مستقاة من مخيرين محليين : ويذكر 
شيشرون أنهم كانوا من الكثرة حى إنه ىق كل يوم كانت تأتى إليه أخبار 
جد ید ة بأسماء لم تكن معروفة من قبل(" ۲ 


شکل اه - اة ويي كاب النرافیا لاسترابوت الی قام جا مواد يتن الفیروذ 
)1469 عامجا ud‏ رو : (Roe‏ . يعى إذاية المطبرع من کاب ا رايا 


لاسترابون . وترجم آمیتبا إل أن جوار ينو استخدم مخطوطات يرزانية (فقودة الآن ) وهی 
متطوياات أقضل ما انتتخدنه تاشر الثعن الرئیسی . 


FEOTTAQIKOAN‏ ع هرمو و مجع 


220٠‏ مي يرن الم وزع 


Me iê,‏ 4۳۸ مرها Va‏ مك وروم مهمه ری يت و 

توي a‏ أ هه va Rung‏ زر له رن عم كر شاه توم 

Aug ra io piu ix ROMY KAF Te Jot و8۳۵۱ ات‎ a 

۴ مسج مل‎ TorolTei 116 URE fat ول‎ TE مزه مسرأ ع ديه نوه‎ ct û 

. | . عم‎ 242, No lug ومجاج‎ 7076/36 UT. كنوه‎ ng GP 1523 ine لباق‎ 

الك زوا ودج FP‏ فلار 04[ نات تساه JT Kf Kael dÎ‏ شم OM MONALTES db‏ اولار و 

وه وقاغ تدده TE Kg‏ ملگ کاجد pa Tr‏ ل K‏ باه ,وج Aes‏ 

ادج عم dhs‏ عله 3 رمح مدلا وج هرج یه مه ود مود 

ou TEN F رباك بولگ‎ eris علج الم‎ Shir أت‎ TE وا عمد‎ TÊ 

Vox plu pacts‏ ممه عقر :لد paiigrTes. r Tp‏ خلت ait pûk‏ ؛ 
eé fas,‏ وا( SAITHGÎ, tot Tog‏ نهد و17 Toni kg obo, pl‏ چات ig Ae 1 RÛ A‏ 
DUTY NGA MRT,‏ شور tas‏ ۸ مر yas‏ أله panics o TEx‏ زد 6< 1K, Tes orl TÊ‏ 

Ko Tû MA وامووسا ع دم مه وه‎ BEÎ, br Tr دوت‎ PARA alot FT معز سوب‎ 78: abi ۲ 

pi or Tixrus مكل‎ dh paride. AIRAAPBGITS وی ال‎ CIH por TEs pesa Û العم‎ 
Aon koi pO br Û pis û HAD NÛ iie o di gê û pi r نهد جك‎ TREE XES, ره‎ 
وعد‎ Voc رووص رهز و‎ AS بابرأ‎ Lo" «شير ث0 ور «مجهبرة‎ oh TH HETE Tw Toi hoe الت‎ TOLYTDLS û 
“rp LÊ Avro i داد‎ dı gt) Tous U par KAR gt + n 18 tg Te êr por جرع جم‎ hr TDA 
TAKO ند ىأ‎ pura ۳۳ Tels ۹9۵ fas أ‎ croidkecs {xêrag û ws dm وعجق جم‎ yeah نمه‎ ret اكالم‎ 
وه‎ Ts يلوه عماجم‎ Te Î Tous و74‎ PU e پا جوم موه‎ rout kg TÎ یمرن‎ 
لد‎ aj ke pens ‘jis ++ أدم هعد 6 زو‎ jaf نورك له‎ Te og or aT peor مس‎ TH عبرأ مز‎ 
AQ BÎ as, tg 2۳۵۱ د مه رن $ فلم‎ mesos نه‎ ۳ is Kip r رونت‎ etr R ûr 
Ol TE ع عير ها چم‎ TR Ui [Ge 1> xase ورم‎ Tid, Ai Rul ok di تود معتووا3‎ mri ews, 3ه‎ 
2 ر ودعب‎ als nae مراد‎ TUS ومعته وبدثاله جرسج‎ pu وق‎ Arun, Teds & 9۵: Toc تعفد‎ 
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كل ۲ ۸ --الخطوط الرئيسى لكتاب اخترائيا لاسراب }1516 (flia,3 | cm, 366 pp. Venice Aldus,‏ 
وتبين ق الصفحة الأول منه صغر حجم الحروف إلى استخدمت نى الطباعة . ويلاحظ أن التصمم 
الزنخرق فى أعلى الصفحة » والعنوان والحرف الأول الكبير متلبوعة كلها باللون الأحمر . كان ألدوس 
مالوتيوس ( ۱۸4٩‏ - ۱6ه۱) يقوم بنقه بنشر النصوص اليونانية » وكان أكثر أهل عصره 
تشاطاً فى هذا النجال » لكنه كان جد ماعدين أحياناً . ونیم ماركو موزوروس الكريى اليوئاق 


( ۱۸۷۰ - ۱:۱۷ ) وغيره . 


۲۸ 


شکل ۸۳ - الطبحة الموثائية اللاتينية 
من کتاپ الضرافیا لاسرابون» وهي الى 
قام مها إسحاق کازو بون (بار یس ۰ ۱۹۲ )۰ 
سبق لكازوبون أن نشر طبعة يوفانية 
لاتينية قبل تلك الطبعة (چیف ٠١۸۷‏ )> 
مستخدماً الترجمة الى قام بها جيلبيلموس 
كسيلاندر . غير أن هذه الطبعة على أية 
حال جديدة» وتعتير آحد الما الأساسية 
فى الدراسات الاسترابونية . وكثيراً ما 
استفظت طيمات لاحقة بأرقام صفحات 
هذه الطيعة . على حين رای يعس 
الناشرين الآخرين ترقم صفحات سعرابون 
جسب طبعة أمستردام. ومثال ذاك) بداية 
اغزء الثافى تصبح (117 ۸ - 67 0) . 
(وهى مجلد ثقيل جداً وطولهه ۳ سم وسمكه 
۸ سم بدون الفلاف ) ويغم هذا المزه 
جميع النص اليوذاى مع ترجمة أكسيلاندر 
اللاتينية ی عبيدين متقابلين (ى “1م 
صفحة ) ۰ وملحق بها فهارس مستفيضة » 


وتأق أخيرأ شروح وتصويبات كازوبون 
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(ق ۲۸۲ صفحة) ۰ وا فهرس خاص بها . 


من العسیر علینا أن نتصور أن یولیوس‌قیصر قام بغزواته وحلاته 
يغير خرائط » لاننا ندرك تام الادراك مدی أهمية استخدام الخرائط 


حیث لا نكاد نتصور سفراً بغير خريطة . أما بولیوس قیصر ومعاونوه 
فکان لديهم فكرة عامةعن کل بلد من‌البلاد الى انجهوا لپا ومئال ذلك 
بلاد الخال . حيث حصلوا على مزید من العلومات من مصادر محلية 
كلما تقدموا ق السیر فپا : وکان بعض هذه العلومات بتعلق بقبائل 
لا نستطيع حى الآن تعيين موقعها على اللحريطة » لأن إقلم کل قبيلة 
لم يكن ثابتاً » فقد یتسم أو ينكمش حسب الظروف السياسية © وكان 
يتغير بعض الثىء بصورة مستمرة بتغير فصول السنة . 


۳۹ 


سبق لبلاد الخال أن زارها کل من پولیبوس و بوسیدنیوس ۰ ولکن 
فتح يوليوس قیصر ها ( ۰۸ - ۵۰ ق.م ) زاد معرفة الرومان كثيرا بأرجانها : 
إذ كان ذلك آشبه با کتشاف عالم جديد » ملیء بکل جدید . سبق 
للرومان أن استعمروا جزءاً من جالیا وهو بروفانس الحالية : ولکن يوليوس 
قیصر فتح جمیع الأراضى الى سکنها الحاليون والكلتيون . وق عصر أغسطس 
قيصر قسمت جاليا إلى أربع ولایات : وهی بروفانس الحالية : وسميت 
جالیا الناربونية حول مدينة ناربون ) » ثم أقالم جالیا الثلاثة الى فتحها 
پولیوس قيصر ء وهی : جاليا الأكويتانية » وتقع بين جبال البرانس 
وهر الاوار » ثم جاليا اللجدونية » وتقع بين نهر اللوار ونپرالسین وبر السون 
وهی حول مدينة ليون » ثم جالیا البلجيكية شمالى هرالسین بين مهرى السون 
والراين . وتمثل هذه الأقالم الثلاثة من جاليا الشعوب الثلاثة الرئيسية الى 
أخضعها يوليوس قیصر للحکم الرومای ء وهی الا کویتانیون ی ابلنوب» 
والكلتيون أو الحاليون فى الوسط ۰ «البلجيكيون فى الشمال . كان يوليوس 
قيصر على علم تام بالأنبار الرئيسية الى سبق أن ذكرناها ۰ فضلا عن 
معرفته بنهرى ابلارون والمارون » وكذلك سلسلة جبال سيفن ی ابلنوب 
وجبال الحورا والفوج فى الشرق : وغابة الأردون نی جالیا البلجيكية . 
وکانت لدیه ثروة كبيرة من العلومات التفصيلية » فكثير من آمیاء الأماكن 
والقبائل الى نعرفها الآن نى صورنها الحديئة ظهرت لأول مرة فی « تعلیقات 
يوليوس قیصر » . 

وأمدنا يوليوس قیصر كذلك بما نستطیع أن نسمیه الا معلومات خاصة 
يجغرافية الأجناس ۰ وهی معلومات تتعلق بعادات الناس وتفاليدهم . 

وغزا بوليوس قیصر بریطانیا مرتین » ى سنة هه وسنة 4ه ۰ وأغار على 
جرمانیا کناك مرتین فى سنة ۵۵ وسنة ۵۳ . ووصف شکل بریطانیا الحغراق 
المثلث ۰ وقدر حجمها تقديراً جيداً » وذکر جزيرة هیبرنیا أو إيرف وهی 
أبرلندا الحالية » وأن هذه ابلزيرة تبلغ نصف‌حج بریطانیا » وتقع غربها  »‏ 
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شكل ۸4 - صفحة العنوان من المجلد 
الأول من طبعة سترابون الى أعدها أدمانتيوس 
كوراييس» ونشرت ف أربعة أجزاء (باريس 
۵ - ۱۸۱۹) . كان کوراییس من 
مديئة إزمير » وكان عالاً ومواطتاً یوائیا 
( ۱۷۸ - ۱۸۳۴۳) عاش فى باریس 
مند ۱۷۸۸ ۰ وهو أحد المؤسسين الفکرین 
لليوئان الحديثة . انظر الحلد الأول من کتاب 
تاريخ العلى ٤‏ ص ۳۹۹ من الأصل الإنجليزى. 


010084 111 


DE 


STRABON, 


TRADUITE DU GREC EN FRANÇAIS. 


TOME PREMIER. 


A PARIS, 
DE UCIMPRIMERIE IMPEÊRIALE. 


An ۱۱1 aa hey, 


شكل ۸۵ - صفحة العنوان من اه 
الأول من الترجمة الفرنسية لاسترابون › 
یهی الی قام كوراييس يترجمها بناء على 
تکلیف من تابليونث وتحت رعایته واشترك 
ی هذه اللرچية دلابورت دی تيل ولترون 
وچوبلان (خمسة آچزاء ۵ ۷٩‏ سما 
باریس ۱۸۰۰ = ۱۸۱۹) © وهذه 
البرجمة مذيلة يشر وح مستفيضة وخرائلط . 
وصدرت الأجراء الثلاثة الأول مها ( ۱۸۰۰ 
- ۱۸۱۲) من المطبعة الإمبراطورية 
پیاریس» واطزهان الرابع والخامس ( ۱۸۱4 
- ۱۸۱۹) من الطبعة ذانها الى أطلق 
عليها حينئذ امم المطبعة الملكية . 


۳۱ 

وکان بوليوس قیصر أول من لا حظ جزيرة مان(۲۳۲ آما معرفته ببلاد الحرمان 
فکانت أ کر عوضاً » كا سبق أن لاحظنا ی وصفه غابة هيركينيا ع وذللك 
لأن معلوماته لم تتعد أعالى نهر الراين » وقليلا من أعالى نهر الدانوب "١‏ . 

والخلاصة أن تعليقات يوليوس قيصر تمدنا بعدد كبير من الأسماء 
الحخرافية والبشرية » ولكن لا ينبغى أن نتوقع مما معرفة جفرافية دقيقة » 
لأن تلك المعرفة لم تكن غايته ؛ ولم يسع هو للحصول علا , 

ولم يكن يوليوس قيصر مدركاً لضرورة المعرفة الخغرافية » ها أدركها 
الإسكندر الأکبر » کا أن الارض الى خرج ليكشف معالمها ويفتحها 
ويستعمرها كانت أصغر حجماً وأقل تموضاً . 

وكان يوليوس قيصر أول قائد رومانى يعبر نر الراين :وکان القاتد الرومانى 
اثانن دروسوس 40" الذى عينه أغسطس قيصر نى سنة ۱۳ ق.م والياً على 
جاليا الرومانية . وق سنة ۱۲ قام دروسوس بعمل إحصاء عام : وبی فى 
ليون هيكلا لروما ولأغسطس . وق ذلك العام أمره أغسطس بان يغزو -جرمانيا > 
وم ذلك من الناحية الشمالية لبلجيكا ( باتافيا وهولتدا ) . وكانت القاعدة 
الأساسية يش دروسوس عند مدينة قيتيرا > عند مدينة مأینز 
بعد ذلك . واستمرت حملته فى جرمانیا حی عام 4 ق.م. حيث يلغ نہر الألب 
ومات هناك » ودفن فى الضريح المعروف باسم أغسطس قيصر . ولكى 
ديسر دروسوس على نفسه عملية نقل الإمدادات » حفر قناة قصل بين الراين 
وبين زويدر واحیط » ساعده ذلك على [حضاع الفريزيين » ولكن هذه القناة 
لم تكن كبيرة الفائدة فما بعد ۳۳ , 

وى عام 46 حين كان يوليوس قيصر فنصلا مع ماركس آنطونیوس أمر 
بعمل مسح حاءالدولة الرومانية. غير آن‌مصرعه» فى الحامس عشر منمارس عامغ 4 » 
حال بينه وبين إنجاز مشروعه . وتروى الأخخبار المأثورة عن العضور الوسطی 
أن يوليوس قبصر كان قد ابتدأ فعلا فى هذا المسح العام للدولة الرومانية ع 
إِذ يذ کر ايتيكوس ايسر ۳" فى كتاب جغرافية العالم ( النصف الثانى من‌القرن 


۳۲ 
السابع ) أن يوليوس قيصر أمر بإجراء هذا السح العام حیعا كان قنصلا » 
ون ز بنودوكسوس أتم مسح البلاد الشرقية فى إحدى وعشرين سنة ونصف سنة 3 
وأن ثيودوتوص أنجر مسح البلاد الشمالية فى ثلاثين عاماً » كا قام بوليكليتوس 
مسح البلاد الحنوبية فى اثنتين وثلاثين سنة . وعلى ذلك استغرق مسح أراضى 
الدولة الرومانية اثنتين وئلائین سنة » وم عرض ذلك العمل على السناتور 
الرومالى فى عام ۱۲ ق . م ويوجد ی خريطة حول العام الى سمها ريتشارد 
هالدنجهام (۳۸) جدول يذ كر أن يوليوس قيصر ابتدأ عملية المسح > وأنه عهد 
بذاك العمل فى الشرق إلى شخص يسمى نيكودوكسوس » وف الشمال والغرب 
ال ثیودوکسوس؛ وق الحنوب إلى بوليكيتوس. وهذه الأسماء الثلاثة قريبة جد 
من الأسماء الى نكرها ايتيكوس إيستر » ولا بد أنها هی أسماء الأشخاص 
آنفسپم . وبناء على هذه الأسماء > فان مساعدی یولیوس قيصر الثلاثة 

كانوا من اليونانيين . 


مارکس فيبسانيوس أجريبا ( ۱۲-٩۳‏ ق .م) 


آدی بنا الحديث عن فتح جرمانیا من بولیوس‌قيصر إلى دروسوس: الذى . 
كان أحد ضباط أغسطس قیصر . وهذا الوسف ینطبق أيضاً على جریا » 
وكان عکننا أن نکتب هذا القسم تحت امم «أغسطس » ۰ كا أطلقنا 
على القسم السابق اسم « يوليوس قيصر » . ولكن شتان ما بين هذين الرجلين » 
إذ كان يوليوس قيصر يقود حملاته بنفسه : وتعليقاته ی كتبها هی مذکرانه 
الخاصة » نى حين کات أغسطس قيصر رجلا عظرظاً اصطفاه القدر 
لکون أول إمبراطورء واستحق منصبه الأعلى هذاء وكان کفء] لهءولکنه 
اضطر من أجل ذلك أن يتفرغ لإدارة الإمبراطورية وأن يرك لغيره المتع بالأعمال 
الإنشائية . 


۳۳ 
من توفیقاته أنه أتم عملا آخر بدأه يوليوس قیصر وهو مسح أراضى الدولة 
الرومانية » وتضمن ذلك منه آعالا جغرافية کثبرة" » ومنها قياس الطرق 
وكانت هذه الطرق بنيت أصلا لأغراض عسكرية > ولكنها استخدمت 
أيضاً لأغراض التجارة والسفر . وأفاد عمل اللحريطة ذه الطرق جمیع 
الأغراض الحربية والسلمية . وابتدأ ذلك العمل قبل أغسطس قيصر وأجرييا. 
فيذكر بولیبیوس أنه سبق قياس الطريق من حدود إسبانيا إلى بر الرون > 
وأن المسافات على طول ذلك الطريق كانت مكتوبة على شواهد حجرية . 
وفیا بين أيام بوليبيوس وأغسطس قيصر بنیت طرق كثيره أخرى » ثم قيست 
وعينت مسافانپا بالطريقة نفسها . وق أيام أغسطس قيصر حان الوقت لمسح 
شبكة هذه الطرق الرومانية كلها :- وهذه هی الهمة الى عهد با الامبراطو ر 

أغسطس إلى أجرييا . 


وكانت نتيجة هذا العمل رسم خريطة للعالم ( أى للإمبراطورية الرومانية 
وبعض الدول النجاورة ) ۰ ورسمت هذه الحريطة بثاء على أمر من أغسطس 
على حائط باب أوكتانيان فى روما . وكانت هذه الحريطة من تصممأجريبا » 
ولكن لم يم رسمها حى وفاته » وها شرح يبين السافات بين الأماكن فضلا 
عن مساحات الأقالم . 

وأدى هذا العمل إلى نبضة جديدة لتأليف المراشد الحغرافية لأغراض 
عسكرية أو مدنية . وسبق لنا أن أوردنا مثلا على ذلك فى الفقرات السابقة 
الخاصة بالحغرانى إيزيدوروس الشاراكى + ومن المحتمل أن کتابه الذنى عنوانه 
احطات البارثية كان نتيجة من نتائج العمل الذى قام به أجريبا . ويمكننا أن 
نتصور من ذلك أن كل حاکم رومانى عارف يمسئولياته كان يأمر بعمل 
مراشد جغرافية مماثلة لإقليمه 3 لأنه كان من العسير »› بل من المستحيل 5 
عل حا کم رومانى أن يكم ف إقليمه دون أن يكون لديه كتاب من هذا 
النوع :2 


۳ 
وبالتدريج صارت الراشد ابلخرافية نوعین » وأا المراشد الوصفية > لام 
تصف الطرق والأقالم بالألفاظ » مع ذکر قوائم بأمیاء احطات والسافات 
بيها ». وثانها المراشد المصورة » وهی نحتوى على خرائط ورسوم توضيحية 
أخرى . ولا كانت هذه الوثائق الحغرافية من ضرورات السفر » فن احتمل 
أن تأليفها ابتدأ قبل عصر أغسطس قيصر » ولكها زادت كثيراً منذ ذلك 
ومع هذا فان ماب لنا منها قليل جدًا > وكان اختفاؤها نتيجة حتمية لکارة 
استخدامها » لأنها كانت معدة لاستخدام المسافرين وليس للعلماء . وأقدم 
ما لدینا من النوع الأول ما هو معروف باسم رحلة أنسونيوس وهی إلى القرن 
الثالث » كنا أن أقدم ما لدینا من النوع الثانى هو جدول بیوتنجر من القرن 


۲ (۳۹) ET 


ويشرح فييجتيوس ف كتابه فى فن الحرب (النصف الثانى من القرن 
الرابع ) مدی الحاجة الحربية للمراشد ابلخرافية بنوعيها » مفترضاً وجودها 
الفعلى » وكانت هذه الراشد مألوفة لمدة لا تقل عن أربعة قرون قبل‌فیجیتیوس. 
وكانت هناك أيضاً مراشد للملاحين ۰ وهذه ترجع إلى العصر الاسکندری 
ونسخت هذه الراشد القديمة وزيدت بالتدريج خلال العصر البيزنطى ۴۲ . 
استمدث كتب الرحلات اللاتيئية مادنها من دراسة آجریپا ومن مصادر رونانية 
مختلفة . 


المملك جوبا الثانى ( مات سنة ۲۰ م تقريباً) : 

يتضح التأثير الوومانی » وكذلك تأثير الیونان غير المباشرء فى أخبارجوبا 
الأول » وهو ملك نومیدیا الذى انح جانب بومی » وانهزم على يد يوليوس 
قيصر » ثم انتحر أخيراً فى عاصمته زاما (!“ سة 4٩‏ ق.م. أما ابنه جوبا 
الثانی » الذى كان طفلا نى ذلك الوقت ۰ فكان زينة فى موكب النصر 
الذى أحرزه يوليس قيصر فى ذلك العام » ونشأ جوبا الثانى فى روما ء 
وتعلم أحسن تعلم على يد معلمين يونائيين » حى أصبح عالاً ممتازاً ومواطناً 


۱ ۳۵ 
رومانينًا . واطمأن الإمبراطور أغسطس قيصر ال ولائه وسمح اه بالعودة. 
إلى نوميديا » ثم أقامه ملكأ على مورتيانيا سنة ۲۵ ق.م(* ۲‏ ونتيجة 
لثقافته اليونانية » أراد جوبا الثانى أن تكون له علاقات وثيقة مع العام اليونانى 
وتزوج هرتين من أميرتين يونانيتين : الأول كليوباترا سیلیی » ابنة مارکس 
أنطونيوس من الملكة کلیوباترا العظيمة » ثم. جلافيراءابنة آرخیلاوس ملك 
کیادوکیا ۲*۱ . وبذل جوبا الثانى غاية جهده لیدخحل الثقافة اليونانية والرومانية 
إلى ملکته . وکتب كثيراً من الکتب بالغة اليونانية >“ تناول فما تاريخ روما 
وليبيا » وبلاد العرب وأشور » كا قارن بين تراث الیونان وتراث الرومان » 
ووصف جوبا اثافی التبات العروف باسم بوفورییا (وهو نبات أفريق ) ۲ 
وأطلق عليه هو هذا الاسم تکرعاً لطبیبه بوفوربوس » ومن العروف أن مولغات 
جوبا ای مفقودة » ولکنها معروفة لنا بأسمائها فى كل من بليى وبلوتارك 
ر القرن الأول ) . 

ونحن نهم بصفة حاصة بهذا النوميدى الیوننی ال ماهر > نظراً لحب استطلاعه 
المغراى » إذ قام بأبحاث تتعلق يجزائر الحالدات ( الكثارى.) > الى اعتقد 
أنها تتكون من خمس جزر(**۲ . ثم إنه عرف نهر النيجر » وأسس النظرية 
القائلة بأن نهر النبل ينيع من جبل يقع فى غرب موريتانيا » بالقرب من 
احیط 47 . ولعل الذى ضلله هنا هو هيرودوت ؟ وكيفما كان الأمرء فتحن 
لا نستطيع أن نلومه على أخطاء لم تصحح إلا فى القرن الماضى » لآنه كان 
من العسير إصلاحها إلا بكرة الملاحة فى البحار ورسم الخرائط الرياضية . 

وهنا نستطيع أن نقرر بشأن الخطأ ابلغرانی بشأن منابع النبل أن 
لوکریتیوس قال فى كتابه الذى عنوانه مسائل الطبيعة أن النيل ينيع من المناطق 
الحنوبية الحارة » وأن فتروفيس حلط بين النيجر والنيل . ويدل ذلك على وجود 
أخخطاء جغرافية غريبة أخرى ف الولفات اليونانية واللاتينية » ولكن هذا يطيل 
حديثنا أكثر مما ينبغى » مع العلم بأننا نحدثنا بما فيه الكفاية لنعطى فكرة 
عن المعرفة الحغرافية فى عصر ما قبل المسيح . 


۳۹ 


هیجینوس ( مات عام ۱۰ م تقریباً ) : 

حصص هذا الکاتب الرومانی الوفیر الاتتاج» الذی أعتقه أغسطس قیصروعینه 
مديراً لمكتبة البلاتین» واحداً من مؤلفاته العديدة ( الفقودة ) بلحغرافية إيطاليا . 
وكان هيجينوس ی ذلك آحد السباقين الذين احتذی حذوهم برارك وكثير من 
الإنسانيين ی عصر الهصة الأوربية الکبری . أى إنه كان الأول : منذ 
بوليبيوس وسترابون » ولعله الأول فى اللغة اللاتينية كلها نی موضوع تحويل 
الحغرافيا ى اتجاه الحغرافيا التاريخية » وذلك لأنه كان يعمل على تحقیق 
أسهاء الأماكن الى يذكرها المؤرخون والشعراء على ما كان' موجوداً ی زمانه . 
لأنه | يكن للأماكن معی عند الإنسانيين القدماء أو الانسانیین ی عصر 
البضة إلا عقدار علاقتها بالإنسان » وليس الانسان عامة » بل الإنسان 
السیاسی وابكندى > والفيلسوف والشاعر والفنان أو البطل الأسطورى . 


۳۷ 


التعليقات 


,۱ فا يتعلق بالحغرافيا فى القرن الثالث'ق . م . » انظر الفصل السادس . 

(۲) التاريخ التقلیدی الحرب الطروادية هو ۱۱٩۲‏ - ۰۱۱۸۳ لكن التاريخ 
القیی لا يعنينا فيا يتعلق بمدينة مالوس» ويكى أن نذكر أن مالوس آنششت فى تاريخ 

Hans Joachim Mette, Sphairopoiia , Untersuchungen zur Kosmolo- انظر‎ (¥ ) 


gie des Krates von Pergamon ) 336 pp., Munich, 1936) [Isis 30, 325 (1939)] . 


Collected by Karl Muller, Fragmenta historicorum graccorum, vol. 3 انظر‎ ۶( 
(Paris, 1849), pp. 108 مس‎ 148. 


Greek - Latin edition of fragments in Kar! Muller, Geograph انظر‎ ( ® ) 
graccî minores (Paris, cd. را‎ 1855), Vol. 1, pp. 111 جه‎ 195; English translation in 
E.H. Warmington, Greck geography (London, 1934) ] Isis 35, 250 )1944( [, pp. 
43 م 198 هه‎ 7. ۱ 


(5) يبدو أن هذا الکتاب كان من الکتب اليحرية الصغيرة لارشاد الملاحين . 
فا يتعلق بسواحل البحر الأحمر . وبقيت منه أوراق فى مؤلفات ديودور الصقلى ( النصف 
الثافى من القرن الأول ق . م . ) وفوتيوس ( النصف التانى من القرن التاسع الميلادى ) . 


(۷) لا يتبغى الخلط بين أرتميلورص هذا وأرتيمدوروس آخر : وهو كذلك من 
إفيسوس (النصف الثانى من القرن الثانى الميلادى ) ولكنه من عصر متأخر » ويسمى 
هذا الأخير عادة آرتیمیدوروس دالدیانوس » وهو الذى آلف كتاباً عن الأحلام ؛ ولابد 
أن اسم أرتيمدورص ومعناه منحة أرتيميس كان منتشراً فى إفيسوس + وهی‌الدينة الى 
وهيت لأرتيميس . ش 

(۸) اكتشف اليونان منذ عصر مبكر حاصية بلاذية فى المخناطيس ۰ ولكن خاصية 
التوجیه الغناطیسی لم تکتشف إلا ق العصور الوسطى » ولذا كان استخدام البوصلة ف 
الملاحة من أعمال المصور الیسطی التأخرة . 


۳۸ 

)٩(‏ كيزيكوس جزيرة تقع فى بحر مرمرة» ومی [حدى الستوطنات اليونانية الأول 
فى آسبا الصغرى . وهی متصلة الآن بالساحل انوب هذا البحر وتسمی كابيدا . وما نعرفه 
عن يود کسوس هذا مستمد من بوسیدونیوس كا ورد ق سئرابون . 

(۱۰) القصود بذلك اکتشاف الفربین غذه الرياح ؛ إذ من المحتمل أن الملاحين 
المنود أو العرب كانوا عارفين بها» ولكن لاسبيل إلى إثبات ذلك . والرياح الموسمية » رياح 
فصلية » تهب ی فصل معين من, السنة فى انجاه معين وق عكس الانجاه فى فصل آخر . 

(11) يعد ميخائيل إيقانوفتش رستوفتزف ( ۱۸۷۰ ۱۹١۲‏ ) أحد أولئتك العلماء . 
انظر محلة (1942 ,178 ,34 متعل) ويذاكر معجم أكسقثورد للدراسات القديمة أن 
هیالیس بلغ أوجه نى القرن الأول ق . م ات ای اسم حايس عل فیح اسب 
الحتويية الغربية . انظر )106 — 104 (Pliny, Natural History, VI,‏ 

(17) هذه المعلومات رغيرها فى هذه الفقرة مأخوذة من كتاب .6.1 فصد W.W. Tarn‏ 

Griffith, Hellenistic civilisation (London : Arnold, 1952) pp. 247 — 248,‏ 
ولكنئ شخصيًا أشك فى صدق هذه العبارة بالات : الى لاتتمشى مع الحقائق 
الثالية هنا . ٍ 

ر۱۳) تقع أفاميا على نهر العاص » وكانت إحدى الدن المامة فى الدولة السليوكية 
كا ظلت على يما فى الولاية الرومانية الشامية » وأطلق عليها خلال الحرب الصليبية الأول 
اسم قامية ( ۱۰۹۹ - ۱۰۹۹ ) حي حكمها الأمير تانکرد النورماى . 

(؟١)‏ استخدم ه . ف. توزر هذا التعبير فى کتابه الذى عنوانه : 

History of Ancient Geography (rev. ed. by M. Cary; Cambridge, 1935), p. 190. 

(ه١)‏ كان هذا القوي أحد المتقدات القديمة الى يمكن إرجاعها إلى نیارخیس 
رق القرن الرابع ق . م . ) وأرسطو ومیکاتییس (فى القرن السادس ق ٠م.)ء‏ 
وهومير وس . ولعرقة تفاصيل ذلك انظر القسم الأول < ۱ ص ۲۹۹ 6 ۶ دلا ص 144 
< م ص ۲:۰ . ون المعروف أن القول بوجود محيط واحد صحيح : ولكن كلا من 
هومیروس وهیکاتیس أحطاً حين اعتقد أن هذا ا حيط الواحد نہر كبير يحيط بالارض» 
ثم یمود ويصب نی مجراه » لأن هذا الرأى اللورى يتعارض مع فكرة أن الأرض كرة . 

(۱5) تقع أماسيا على نهر إبريس ( واسمه يشيل ارماك فى تركيا الحالية) . وكانت 
أماسيا هذه عاصمة مملكة بنطس » الراقعة ق ابلدنيب من الطرف الشرق البحر الأسود 


۳۹ 
وهى کناك مسقط رأس الملك مثريداتيس العظم . انظر 
(Strabon, XIL, 3, 39; see also XV 30, 37),‏ 


۱۷( تقع أميسوس ف مملكة بنطس » وعلى هذا يشترك تيرا ترانیین هذا مع سعرابون ی 
الوطن » ولکنهما لم يلتقيا أو يعملا معاً إلا فى روا . 
طن م ي 


(۱۸) توق بسيدونيوس ی سنة ۰ ق . م . وعلى ذلك لا يستطيع سترابون أن 
يقاباه إلا فى شبابه المبكر . لآنه فى سنة ۵۰ ق . م . كان سترابون فى سن الرابعة عشرة » 
ووسیدونیوس نی العانين . 

(19) مثل هذه الاشاره وأمثالها تعی کتابه « اللنغرافيا » . 


(۲۰) سافر سعرابون سنة ۲۵ إلى إقلم طيبة ف حاشية أيليوس جالوس وی مصر . 
وید کر کاری XXV iii)  .‏ .م (M. Cary in Tozer's History of ancient geography,‏ 
وأنه ق سنة ۲۵ قام أغسطس قيصر بمحاولة طائشة للقضاء على الاحتكار الذى 
فرضه الحميريون من العرب علىجنوب البحر الأحمر » فرجه حملة برية ضد واحدة من 
مدنهم تسمى ماريابا . وبعد ستة أشهر من السير الشاق من خليج العقبة عير صحراء 
المرب إلى ماريابا قام القائد ايليوس جالوس عحاصرة الدينة » ولكنه أخفق فى إخضاعها . 
وهذه هی اشحاولة الحادة الوحيدة لفتح بلاد العرب ى التاريخ القديم . منعت العقبات 
الى عانها حملة جالوس الأباطرة من القيام بمحاولات آخری للتوغل ى بلاد المرب » . 

(۷۲۱) كانت مهاية الحزء السابع من هذه الحغرافيا موجودة فى القرن الحادى عشر 
" الیلادی » إذ بوجد ملخص لذا ابلزء فى مختصر الفاتیکان › وهو مخطوط مکتوب نی 
نباية ذلك القرن . وهناك فقرات كثيرة تبلغ ۳6 صفحة من عباية هذا ابلزه السایع . 

ز ۲۲ ) القصود بابلینیتلیالوچیا قراءة الطالم وحسبان الیلاد » وکان الئاس ف 
زمن سترابون يعتقدون ی التنجم » أما المتعلمون والأذ كياء من أمثال سترابون فإنهم فوا 
من تلك العقيدة بالروية والشك . اقرأ تعليقات سترابون على علم الفلك ولتنجم فى كتابه 
ج ۱٩‏ ۰ فصل ١‏ ۰ وهو حاص بالكلدان ۰ ثم ج ۱۷ ۰ فصل ١‏ ۰ فقرة 45 اللاص 
بالصرین , 

Geography, XVI, 2, 24. e 

(14) كان تصور اليراكين على 0 مات الى لازال ا ق ا ن 
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باية القرن الثامن عشر . وقال بذلك واحد من موی عم الحيولوجيا الحديث وهو جيمس 
هاتون کی کتایه [146 .م ,! [Theory of the Earth, (ed. 2 vals., Edinburgh, 1795), vol.‏ 


(۲۵) انظر جغرافية سعرايون » ج ۱ ۰ فصل ۳ فترة £ » وق هذا الفصل أمثلة 
أخرى . 

(۲۹) لاحظ هیرودوت مثل هذه اللاحظات ابليوليجية من قبل يصدد وادی 
تیمیی باقلم تسالیا. کا لاحظ أرسطو وبوسیدویوس ملاحظات مشايبة بصدد جزر لیباری . 

(۲۷) انظر کتاب ابلغرافیا » ج ۱۳ ۰ فقرة 4ه » ص ۱ . 

(۲۸) خارااکس کلمة يونانية معناها عصا » ومن ثم سور من عصی أو معسکر 
مسور بعصي مثبتة ق الأرض . وكثير من العسکرات أطلق علا اسم شاراك أو خارا كس 
وموقع هذا المكان قرب مصب بر دجلة » ولعل ازيدوروس كان كلدانيا . 

Wilfced Hi. Schoff, Parthian Stations of Isidore of Charax )47 انظر .مم‎ (۲4 

Philadelphia, 1914). 

(۳۰) وصف يوليوس قيصر غابة هركينيا سايق فى كتابه الذى عنوانه حرب اللخاليين» 
بأنها غابة تخترق جرمانيا حنى إقلم.داكيا ( ٩۰‏ یا فى الطول وتسعة أيام فى العرض ) . 
سى ذلك أن هذا الوصف خم الغابة السوداء وأودينفالد وغابة ثورنجر وهارتز وارتزجبرجه 
وريزتجبرجه . ويلاحظ أن آلفاظ «هارتر » و وإتز » مشتقة من « هركينيا » . وكانت 
الال أكثر صعوبة عند تعيين موقعها بدون خريطة . 

Cicero, De provinciis ساطعدلهمم‎ in scenalu orntio (chap. 153( انظر‎ )۳۱( 

dated 56 B, C. 

(۳۷) كانت ابلحریرۃ؟ الى أطلق علبها يوليوس قيصر اسم مونا › وقال با تقع فى 
وسط السافة بين بريطانيا وعيبيرنيا هى جزيرة مان وليست جزيرة أتجلسى : وأطلق بلیی 
على هذه ابلزيرة اسم مونایبا . 

(1) كان اليوئان على علم بابلزه السفلی من وادى الدانوب ٠‏ وليس بالحزء العلوى 
منه . وكان أوكتافيانوس ( أغسطس فيا بعد) أول من أدرك أثناء حملته ى يانونيا 
سنة ۳۵ ق.م. أن مه رالدانوقيوس فى ألانيا ابنوبية ور الاستر فى بلاد البلقان جزءان من 
مر واحد . وق سنة ۱۵ ق . م . زار تییریوس منایم الداتوب . وهنه هى أول مرة یعرف 
فپا الهر كله . 


۱ 
(۳4) نيرون كلوديوس (۳۸ - 4 ق . م . ) هو ابن زوجة أغسطس ۰ وتو 
منصب الدیر المالى فى السنة الثامنة عشرة من عهده . وخلف أغسطس نی الحكم تبير بوس 
(؟4 ق .۰ م.- ۸۳۷ . ) هو الأخ الأكبر للقائد درصوس : وكانت مدة 
حكمه ( ۳۷-۱8 . ) . 


(۳۰) تفع فتيرا ی ابلزء السفى من الراين بالقرب من مدينة اکسانتین الحالية . 
وين الفریب أن يكون هذا الرقع الذى هو أقدم معسکر رومان على الراين ( كانت تقم 
هناك فرقة حى مباية الإمبراطورية ) » هو أيضاً المرقع :الذى أقم عليه قصر النيياويين + . 
حيث ولد میجفرید » قاتل این الأسطورى . 

Alfred Klotz, Casarstudien nebst einer Analyse der Strabonischen )۳۱( 

Beschreibung von Gallien und Britannien )267 pp.; Leipzig, 1910)‏ 
(۳۷) انظر .8 .م )1843 Louis Baudet, Cosmographic dEthicus (Paris‏ 
(۳۸) هذه الخريطة هى الحفوظة فى كاتدرائية هرفورد فى [نجلرا » وهی مرسومة 
.سنة ۱۲۸۳ تقریباً » انظر 1050 .م ,2 .لدم بممناءسلممد1 . انظر الطبعة الحديدة 
لمذه الخريطة ع ومعها مةالة كتبها كرون ونشرتبا الجمعية الملكية المغرافية ( لندن ٠١۹٥٤‏ ). 
وهذه الحريطة أو الأصل الذى آحذت عنه عملت لتوضح تاريخ هروشیوش المورخ الروبانی 
ی القرن اللحامس 5 
(۳۹) انظر 8 For more details, see Introduction, vol. 1, p.‏ 
(40) فا يتعلق بالعصر البيزنطى انظر Armand Delatte, Las Portas grees‏ 
Facultè de philosophic et lettres, 1947( (Isis 40, 71 — 72 (149).‏ ؛ Li¢ége‏ 

وقامت كل دولة متحضرة بعمل المراشد اللازمة لحاء مثل الصين ,1 1ntroduction, vol.‏ ) 
pp. 324, 556(‏ 

ولد الإسلامية (المصدر نفسه ص 1۰5) . ولكتب العربية ولصينية الخاصة 
بالمراشد تاريخ مستقبل » استجابة لضرورات الإدارة ق تلك البلاد . 

(4۱) مدينة زاما هی ياما ق ق توس ء وتقع ق الحنوب الغربى من قرطاجة : 

{Oxford Classical Dictionary, .م‎ 964). 

)٤۲(‏ يمكننا أن نفول على وجه التقريب بأن نوميديا هی غرب تونس وشرق اللحزائر 

الحالية » وأن موریتانیا هی غرب ابلزاثر ومرااکش الخالية . وكان جوبا الأول ملكا على 


۲ 
نومیدیا » أما جوبا الثانى فإنه صار ملكا على موريتانيا فضلا عن نوميديا » وكان ذلك من 
دیاعی السياسة الرومائية , 

(8۳) لی جوبا الان هاتين الأميرتين فى روا » فبعد موث مارکس أنطونيوس 
سنة ۲۰ ق . م . أعيدت كليوبائرا سیلینی إلى روا . أما آرخیلاوس فكان ملكا على كبادوكيا 
بناء على رغبة أنطونيوس » ولکنه اهم بالحيانة فيا بعد » فأحتته السلطات الرويانية إلى 
رسا وأرغم على البقاء هناك » حيث مات سنة ۱۷ م . ۱ 

(44) كان من الممكن أن نتحدث عن جوبا الثانى هذا مع غيره من الیونانیین نی 
القسم الأول من هذا الفصل . ولكن موقفه شاذ لأنه رجل من نوميديا » وتعليمه كله فى رما > 
وأنه بمثل مدى اصطباغ العاصمة اللاتينية للعالم بالصبغة الحلنستية . 

)٠٠(‏ يمكن مطابقة بعض الأسماء والتفاصيل الأخرى الى يذكرها بلينى على 
بعض . الأسماء ولتفاصیل اللمالية » مثل اسم جزاثر الكناريا . يمن الحتمل أن هذه ابلزر 
كانت معروفة للقرطاجيين ٠‏ ومن المحتمل كذلك أن جوبا الثانى استوحى نی ينث أخباراً 
علية . 


(15) كات من العسير القضاء على هذه النظرية وغيرها من النظريات الى نجعل من 
من النيجر فرعا للنيل » واتی تعتبر الصلة الغربية بين النيجر والنيل هى الصورة الإفريقية 
للصلة بين الحزئين القديمين من الدانوب الأورلى > ( 1772 ,1158 مم ,3 (Introduction, vol.‏ 


الفصل الرابع والعشرون 
معرفة الماضى فى القرنين الأخيرين «) 


مؤرخو اليونان 


بولببيس : 

كان يوليبيوس بلا نزاع أعظم مؤرخ فى القرن الثانى ( النصف الأول من 
القرن الثانى قبل الميلاد ) » بل لعلنا نذهب إلى أبعد من ذلك فتقول إنه 
أحل عظماء العصر القديم » تأنی منزلته مباشرة بعد هیرودوت وُوکیدپدیس 
اللذين ازدهرا قبله بثلاثة قرون . وإلى جانب أهميته لذاته » یمد" كذلك 
رما لعصر -جديد » نعى أول عصر للعالمية الغر بية » الغصر الذهى للجمهورية . 
' ومن التناقض أن يكون أول من أعلن رسالة روما وعظمتها يونانيا » أذاع 
ذلك باغته اليونانية » لا باللغة اللاتينية . 

ولد بوليبيوس حول ۲۰۷ فى ميجالوبوليس بأركاديا » مما يدل على عراقته 
فى يوتانيته . وأركاديا إقلم واسع نسبينًا ؛ يشغلالحزء الأسط من البلوبونيز» 
ويفصله عن غيره من الأقالم سلاس من اللحبال . أما أهله فكانوا يعدون 
آتفسیم آقدم اليونانيين وأعرقهم أصلا > وكانوا فى الأغلب زراعاً ورعاة » 
مهمهم الاسامية تربية الاشية وریاضمم الأساسية الصید ۰ وآفنهم الاساسية 
دبان ؛ و « آرئیس » » وفنهم الأثير » الموسيى ۲۳ . وقد استطاع الأركاديون 
الدفاع عن استقلالم زمناً أطول من غيرهم من اليوتانيين وهزموا عدة مرات 
أكثر جيراهم خطراً » وهم اللقدمونيون ( الإسبرطيون ) إذ بدد بطلا طيبة آمام 
حين أخرج البطل پیلوبیداس الإسبرطيين من طيبة سنة ۳۷۹ ۰ وهزمهنم البطل 
یبا مینونداس فى ليوكترا سنة ۳۷١‏ . وقد اتبم الأزكاديون نصيحة ایپا مینونداس 
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فابتنوا عاصمة جديدة حصينة سموها « ميجابوليس » (أى المدينة الكبيرة ) . 
ثم انضموا يعد ذلك إلى الحلف الاحی : وشاركوا ی مساوثه » إلى أن انتصرت 

علوم روما آخر الامر ۳ 


ولنعد مرة آحری إلى بوليبيوس : وان كان من المفيد أن نراه من خلال 
بیئته . فلقد كانت الحروب مع إسبرطة وروما حقائق رهيبة بالنسبة إليه . 
ونقشت فى أعماق قلبه ذكريات أحد عضماء الأبطال الوطنيين » وهو 
فيلوبويمين ۲۳ . وكان لیکورتاس والد بوليبيوس ۰ صديق فیلوبوکین وخليفته 
فى رياسة الحلف الآنحى » هزم المسينيين سنة ۱۸۲ وأزغم الإسبرطيين على 
دخول الحلف . إن أبا على شاكلة ليكورتاس ليجعلنا على يقين من أن بوليبيوس 
تلى عنه أفضل ثربية ممكنة ع كا آخذ عنه أروع امل » أما الر ومان فقد 
جعلت مهم الحروب المقدونية (*۲ أعداء مألوفين . واننیت الحرب الثالث 
بانتصار پیندا ‏ والى انتصر فها إييلدوس پاولوس القدونی سنة ۱۱۸ على 
توس مات قدا . وقد قل ونیو باتصار پازلیسس احفالا عم 
ف روما » وأهم من ذلك أن مکتبته اليونائية صبحت من نصیب پاولوس 
الذى استخدمها فى تعلم آکبر ابنیه وما : فابییس»وسکیپیو إيميليانوس 
آفریکانوس . ۲۳۲ ثم أخذ ألف شخص ضیوف شرف إلى روما » وکان مهم 
پولیببوس وهو ف سن الأربعين . ونظراً لشرف آسرته وارتفاع منزلته استضافته 
أمرة النتصر ۰ فنزل معززآ مكرما فى بيت سكيبيو اعیلیانوس » موسس 
« الحلقة السيبية » "2 وزعيمها » وهی جماعة من أرق المثقفين الرومان > 
وأعظم المعجبين بالآداب اليونانية » والمشجعين لل داب اللاتينية . وكان الر واقيان 
بوليبيوس الذى نتحدث عنه وياناتييوس ء من أبرز آعضانبا . ومن اعضانما 
اللاتين جایوس لوكيليس ( ۱۸۰ - ۱۰۲ ) الشاعر اهجا ٠‏ تیرنتیوس 
٠١١ - ۱۹۰ (‏ ) الشاعر اللرای » وشيشرون . ولسنا نغالى حين نؤكد أهمية 
تلك الحلقة ق صیخ: روما بالصبغة اليونانية وتنمية القلسفة والأدب اللاتینیین » 
والثقافة الرومانية . وانظر كيف كان من؛حظ بولبيوس أن آقام فى صمم 
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الحياة العقلية الرومانية ۰ فقد قضی عانية عشر عاماً فى روما (من 158 س 
۱9۰ .م أى من سن 4۰ إلى ١۸‏ ) ۰ وستحت له الفرصة ی أثناتها 
أن یلتی بکل قادة الفکر » من بونانیین وروبانیین ۰ مقيمين بالدينة 
أو زاثرین . مثال ذلك أنه نى سنة ۱۵۵ أتيحت له فرصة لقاء أعضاء السفارة 
| الأثينية کارنیادیس الا کادیعی » ودیوجنیس البابل » وکریتولایس الشائی. 
وف ستة ۱۵۰ حصل على إذن بالرحیل ۰ وان كان لا يعتبر منفينًا بعد هذا 
الزمن » بل ا زايا أ کر من الرومان . بارح روما ؛ ورحل إلى 
الحارج » ولکنه كثيراً ما كان يعود لیقطن مغ صاحبه سکیپیو إعيليانيس 
أو ليصحبه ق معارکه . وکان معه سنة ١45‏ عندما فتحت قرطاجنة وهیت . 
وبعد أن دمر مومیوس کورنثه فی السنة نفسپا » دعی پولیبیوس المساعدة 
فى إعادة تنظم البونان . (۴ 13 ,×1××× ,نماإهاءن1ا) فأدی مهمته هناك 
 )۱۵۵ - ۱٤٦ (‏ ثم أكلها فى ریما . وهذا نص عبارته (19 ,85336 0©<) 

« بعد تام هذه الأعال عدت من روما إلى موطی ۲ : وكأن ما قمت به 
قد توج کل أعالى السياسية السابقت وظفرت بعودة مجيدة لدوام ولا فى للرومان . 
وعندئذ تقدمت بالدعاء إلى کل الآلمة أن تستمر بقية حياق فى الطریق نفسه 
والازدهار عینه ‏ فقد تبين لى أن القدر مسد البشر » وأنه على استعداد 
أن یظهر قوته ى تلك الأمور الى يخيل إلى الرء أنه بالحصول علها یکون فى 
غاية النعمة والنجاح فى الحیاة) . ۱ 

ولیس معروفاً أين قضی بقية حياته » ولكنه وهو فى الثانية والغانین من 
العمر سقط من على ظهر جواده مما أدى إلى وفاته . حول ۱۲۵ ق.م) . 

صنف كتباً متعددة» وخلد بواحد منها كتبه فى المدة من ۱۹۸ إل١215‏ 
وهو كتاب ف التاريخ العام (تعقدموتةة) يصف الغزو الرومایی لحزء كبير 
من العالم ق نصف قرن أو يزيد )° (IA‏ ویبین كيف أصبح 
امإف رممائيئًا بعد ذلك ء من ١١8‏ إلى ١145‏ بعد الانتصار على 
لیرنان وقرطاجة . ویقع المصنف ف أربعين جزءاً » لم يصلنا مها إلا 


11 
الخمسة الأول » واحتفظت شذرات من الباق ( من السادس إلى الأربعين ) ی 
کتابات ليق ( النصف الثانى من القرن الأول قبل الميلاد ) ودیودوروس 
( اللصف الثاتى من القرن الأول ) ويلوتارك ( النصف الثانى من القرن الأول 
يعد الميلاد ) ) وأبيان ( الغضف الثانى من القرن الثالى بعد الميلاد ) . والکتابان 
الأول والثانى عبارة عن مقدمة يروى فما حوادث من الوقت الذى توقف فيه 
تیایوس سنة 754 نى أثناء ارب البونية الأول ( 754 - )741١‏ » والحلف 
الآعى . وتصف الكتب من الثالث إلى الثلاثين غزوات الرومان » حى 
معركة پیندا سنة ۱۹۸ ( وقد عالى پولیبیوس كثيراً من هذه المعركة فى مقدونيا ) . 
وتحكى الكتب من الواحد «الثلاثين إلى التاسع والئلائین الأحداث من 1١8‏ إلى 
٩‏ . ولا رجح أن الكتاب الأربعين عبارة عن نظرة عامة وتلخيص المصنف 

جميعه محدود محولیات الأيلبياد"'“ . 


ولا تعنینا التفاصيل كثيزاً » ويكى أن نقول إن تاريخ پولیبیوس يصف 
العا » كا عرفه من سنة 754 إلى 145 ق.مء أى8١١‏ عاماً فى غاية الأهمية . 
وكان غرضه فنيا عاماً > هو تعلم السياسة العملية لرجال الشياسة والموظفين 
الدنیین . وكانت. تجربته کل ما تكون ؛ لأنه قضی مرحلة النشأة والتكوين 
بل جاوزها 50 عاماً ) » فى الیونان » حبث شهد نتائج الفوضى السياسية » 
م الأربعين السنة التالية فى روما أو ى رحلات لا يلبث أن يعود مها دائماً 
إلى روما . آکتر من الرحلة إلى اليونان » وإيطاليا » ومصر : وصقلية › 
وموریتانیا » وإسبانيا » وابلال » وربما إلى إنجلترا » فلا غرابة أن يكون جید 
المعرفة بالأقالم والأماكن . وكان شاعراً تماماً بضرورة وصف البيثة الطبيعية 
للمحاولات الحربية أو الإدارية » كا كان مزوداً با يكفل له وصفها وصفاً 
"حیحاً » إذ قرأ كل كتاب له صلة بهذا الموضوع باللغة اليوئانية أواللاتينية ؛ 
ووقع نحت يديه كثير من الوثائق العامة والخاصة . وأخيراً ‏ وهذا هو الأهم ‏ 
كان على صلة شخصية فى البداية ببعض قادة اليونان » وق الخحلقة السبيونية 
بعد ذلك بقادة روما والعالم كله . . عرف حقائق الحرب والسلم » ومشكلات 
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الاستراتيجية » ولتكتيك » والدبلوماسية» ومفتضیات الفاوضات السياسية. 
ولقد تميز بعدم التحزب ۰ فهو يونانى حاول إنقاذ بلاده أطول وأكر ما يمكن 
ولكنه عرف نقطة ضعفها ۰ كأحسن ما يستطيع مواطن أن یعرف . ومن . 

جهة أخرى كانت مزايا النظام الرومانى ووحدته واضحة له . وعرف أن عقيدة 
رو الوطنية هی لام" للوحدة وصن الدفاع عا » وأن الحكام كانوا ٠‏ 
يستخدمون القسسات الدينية لاخضاع الحمهور (56 ,۷1) . وإذا كان 
اليونان لم یضیعوا حقهم فى حکم العلم فحسب > بل فقدوا أيضاً حماية استقلالم 
نفسه » فلم يكن مة خرج من الفوضی السياسية إلا الثقة بالقيادة الرومانية . 

ونحن نجد' آراءه العامة مشروحة فى بعض الأجزاء الى تعترض الرواية 
التاريخية . مثال ذلك أنه ناقش فى الکتاب السادس الدستور الزومانى » وق 
الكتاب الثالى عشر النظريات التارخية » وف الکتاب التاسع والثلائين جغرافية 
البحر المتوسط . 

الت فى الحلقة السبيونية ببناتيوس وغيره من الرواقیین » ولعله لى بعضهم 
قبل مبارحته اليونان ؛ اذ كانت فلسفته وسیاسته ودیانته رواقلة . ولقد 9 
تفسیر مساوئ الحياة » وبیان آسباب الحوادث » ولکن تبین أن كثيراً مها » 
وبعضها فى غاية الأهمية» يرح إلى الصادفة أو الظ 20١١‏ ولا عکن تحليله - 
أما بعضها الآخر فيمكن تحليله » ومن اللحير أن نفعل ذلك . مثال ذلك أنه 
يمكن تعيين مزايا أفراد معينين أو نقائصهم » ويخاصة قوة إرادتهم » وكذلك 
فضائل كل دولة ورذائلها ودساتيرها وإدارما . بل نه حاول تفسير' التطور العام 
(anacyclûsis)‏ . واستلهم فى ذلك اعتقاد ا ی نظام الدورات الى قد 
تتکرر أو لا تتکرر"' . 

كان بولبيوس مؤرخآ علمينًا مثل ٹوکیدیدس» وان کان دونه فى قوة الفكر 
وصفاء اللغة » ولعله يعلو عليه من ناحية أنه ۸ يسلك مثله المسلك اخطابی 
كا صنع ليق من بعد . لأنه لايتفق مع الضبط والدقة. فهو باحث قبل أن يكون 
أديباً » وعالم يشارك العلماء فى قم بأن الحقيقة, » إن أمكن بلوغها » هی الى 
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ستسود . وانتقد أسلوبه من قدیم فقال دیویسیوس الالیکارناسی ( النصف الثانی 
من القرن الأول ق.م ) :إن بوليبيوس من المؤلفين الذين تصعب متابعة قراءمهم 
إلى الهاية . الحق أن الكتاب ٠‏ کایری صاحبه » دراسة (معنهسهمم) ی 
السياسة العملية » ولذا عجز ديونيسيوس عن إدراك الصعوبات والدقائق 
الى يواجهها صاحب العقلية العلمية » ولا جدوى من الزتحارف اللفظية فى 

كان بوليبيوس على ثقافة عالية » يعرف لغته كأى انی فى زمانه . ول 
تكن اليوئانية لعهده لغة آتیکا الى سادت ف القرن الرابع » بل أسلوياً مشبركاً 
ينطق به المهذبون فى جمیع أنحاء العالم الووناتى منذ القرن الثالث .. وقد حاول 
أن يدون ما يريد أن يقوله بأوضح ما يستطيع » واجتهد ى تحقيق ذلك > 
فلم يحاول تسلية قرائه أوالتأثير فهم بالبلاغة الأدبية» وإنما قصد إلى تعليمهم . 

ومن المحتمل أن النص الیونانی لكتابه ی التاريخ كان تحت يد الباحثين 
الذين عملوا تحت رعاية قسطنطين السابع الرفرجينى ( النصف الثانى من القرن 
العاشر ) . وقد نفد كثير من الخطوطات عندما تیب الصليبيون القسطنطينية 
سنة ۱۲۰۶ . وأقدم التخطوطات الباقية هو مخطوط الفاتيكان رقم ۱۲4 » 
ويرجع تاريخه إلى القرن الحادى عشر ولا يحتوى إلا الأجزاء اللحمسة الأولى . 
وقد شرع ليوزاردو پروی الأريزى ( ۱۳۹۹ - ۱644 ) ى ترجمة الكتاب 
إلى اللاتينية » ول البايا نقولا الحامسخاصة (يابا )٠٤١١ ۱٤٤١‏ يرجم 
الفضل فى الاهمام ببوليبيوس » فهو مؤسس مكتبة الفاتيكان » وهو الذى شجع 
تقولا بيروى الساسوفیرتی ( ۱4۳۰ - ۱4۸۰) على أن يرجي الأجزام المسة 
الأول ترجمة جديدة طبعها سوينهم وبنارتز فى روما سنة 1417/7 ( انظر 85 ) 
وطبع فنسنتيوس أو بسوسبيوس الاصل الیونانی للكتاب ( هاجتو ۱۵۳۰) 
(إنظر شكل ۸۷.) . 

والمراجع الخاصة بيوليبيوس معقدة جد"» نظراً لان كشف آجزاء الکتاب 
المفقودة تم تدريينًا » وطبعت .عدة طبعات متلاحقة باليونانية أو مترجمة 


| مامد 3 نراد‎ liber ef 
fink, Inapit اي‎ ۰ 


foaale‏ ب تاه eft a nobıf i primo libro‏ لم ار 
دصومم عدن bell‏ سرهم سرك & Annikalfg‏ 
fubiecimuf‏ بفطااعع )رقم a‏ عرعه ۲۵0۵92۲2 ac‏ 
repcrttıf‏ عب no‏ عدو عابم ett reddıte fût‏ باب 
که 0/۵۳۱۵ pncipuf fcc librt‏ اناد 
muf tpulere. N ûc uero ta bellatcafg a qbuf‏ 
ماب وععدا Î < orca fir:& talége‏ 
fert poterie ۸‏ امعط conacû popu R..§‏ ان conabımur fs‏ 
fuerinuf. Nam cum uum opuf ac utlutı unû [pecFaculum fie 5‏ 
quanco:aue qiuamobrem!‏ ۱ وم fumuf quo‏ اجه -fertbere‏ 
uruuerfe orb ۳0۲۲۵۲ ۱5 pon Homant 3۱۱۵۴۲۳۶ ۴‏ 
finem‏ & : 36۴۱9۱۲۱۸۱۸ اجيج نه : principtam cognttum habear‏ بو 
ref 6۸۱۱ que entra ۵‏ اد هی certû profedlo utile‏ 
آد gele fag durçaxar memorartu‏ قمعو أاعنا bumfmodı‏ جومم عم ` 
commemorire rats pef burc madam ftudtclof ۰‏ اجيم بوتي 
عاد كا Fac adipict poe,‏ مه موی dete buForie‏ 
ad parti’‏ عنما لمعم ۳۱۱۵۲۱۵ ex unuucrfalf‏ رع لمم موی 1 
nieceffaria perane + nse param ertam‏ تعجرو بط pem, Feri‏ 
عع ةنع ۱6۱۵۱ ۱۲۵۳۱۵ tad unuerfal‏ دوم reg‏ أ سايهد 
تعد ambobul‏ عع تبون اجه tın Pum‏ ان gut‏ ۷ 
affere. Veram ric‏ تب امومع | fane‏ ای FEE‏ 
fibrif‏ اناد وعمت] fapergtduobtt‏ أعدا quidem fumma tom oper‏ 
ı Partçculartum uero rerum quz m:dio tempore rite‏ امرگ 
؛ que Iupramemorautms] bala‏ عدظ عمد fugrunciprfetpa qusdem‏ 
fil uero: Rezam Maccdome mterttuf: Tempufinter prin pi‏ 
اعم tante‏ عه nera quof tafef‏ او وجمان medıumt ann‏ بصع و۴ 
تدمع gefte func: qualcf quantalg fuperor etafincra tam breue‏ 
fpsttum nunğ cule : De qubufnof a centeima & ۵‏ 
fcribere ıncıptentef bic ordınê feruabımuf. Prınsıpte‏ عمجيو جاه 
ممعم bftendemuf caulaf unde ıd bellum quod Arnınrbalf sppellatur‏ 
ac Cartagmenfef orrı ceput. Vr Cartagınenfef [esa‏ وعدم 
ingrefl maximum mı dıilcrımen populum Romanum adduxcfüc‏ 
دام fed‏ + لمآ منوا ut tepente madcrunt mı pem non folum‏ 
Poft bec exeq conabımur quo ۵‏ ,سوم eci urbe Roma‏ 
شکل 6م - تاريخ اليوئاث وروما ٠‏ تأليف پرایبروس ( النسف الآرل من الثرن اا 
ق . م) , وأقدم طبعة هی الترجمة اللاتينية للأجزاء الحسة الأولى قام با نقولا بير رق 
Folio; Rome 5١ Sweynheym and Pannarlz 31 Dec, 1473‏ 
وأهداها للبابا نقولا الخامس ( بابا ۱۸۸۷ - هه4١)‏ الذى منحها رعايته . 


235 
إلى لغات أخرى . وآخخر الطبعات ( الكاملة) للنص اليونانى أعدها فريد ريش 
دوبير مع ترجمة' لاتينية وفهارس جيدة ( مجلدان » باريس » فرمان ديدو » 
۹ »۰ وفريدريش هلتش ٤(‏ مجلدات ۰ برلين » فيدمان 1855 ۱۸۷۲ ) 
وتیودور بتعريوست ( ٤‏ مجلدات» ليبزج » تيبير/1851 ۱۸۸۹ )۰ وراجعها 
لودفج دندروف ر( ه مجلدات ۰ تيبر » ۱۸۸۲ - 1404 ) : وراجعها 

مرة ثانية بتتر - وبست (ه ملدات تيبثر ٤ 1۸۸٩‏ ۱۹۰) . 
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وم‎ MOLUOTZE بن القرن ا ا ا ان ق‎ 
الأمل الیوای لکتابه ی التاريخ . طبع 8ف الل‎ 


Vincentius Obsopocusdg linn الأجزاء‎ 


IH 11] ۷ میا رل‎ Hugenau : Johannes بستعمممة‎ 1530. ۰ 


ومعها ترجمة. لاتينية قام ہا axon nj oqo Nico‏ اما , 


تمه يقع النص اليوئاف فى ٠١١‏ 
ورقات ‏ وهو مهدى إلى مك ععصمی حعها] !72-101 AJ‏ 
Fromme, Markgraf von Brandenburg.‏ دنس اندملمه cig anon‏ 

عد في 0 


وهو مهدى لبابا نقولا الها 
«songs 0‏ وح آمایجدده تنوه 
aer‏ ین .xxx‏ اسلو 
ig‏ 


وقد ترجم لويس ميجريه الأجزاء انحنسة الأولى إلى الفرنسية ( باريس , 
۲ ) وترجمه پیر فالتس آخراً ترجمة “كاملة (4 مجلدات» باریس۱ ۱٩۹۲‏ )۰ 

ترج کرستوفر وطسن الأجزاء االحمسة الأول إلى الإنجليزية ( لندن 6۱95۸ 
وترجمه إفلين شوکبرج ترجمة كاملة إلى الإنجليزية لاو مرة ‏ مجلدان 
لندن » مکملان ۱۸۸۹) . وترجمه و . ر بافرن أخيراً مع النص الیونای إلى 
الا مجلیز به ( لوب ۷ جلدات» لبردجمطبعة جامعة هارقارد ۱٩۲۲‏ - ۱۹۲۷) . 


الزرخون الیونان الآخخرون : 
آثر بوليبيوس ی جمیم خلفائه » فیا عدا سئرابون فى الخالب الذی ضاع 


6١ 
كتابه تى التاريخ . وما أهدف إليه هو إعطاء فكرة عامة عن نشاطهم دون‎ 
الوقوف طويلا عند كل واخد مهم .أما المؤرخون الذين يمكن مقارتهم‎ 
بپولبیوس فهم الذين كتبوا باللاتينية ( ف القرن التالى) مثل قيصر » وسالرست‎ 
وش كثير من الأحوال ليست كتابات المؤرخين الیونان الآخرين معروفة‎ 
إلا على صورة شذرات . ولكى ألى الضوء على ابلحهاز النقدى لكتابى سأشير‎ 
ههنا ببساطة إلى المجموعات العامة للشذرات الى يمكن الرجوع إلا‎ 
۱ ۱ . بسوولة‎ 
هناك أرلا اجموعة الرائعة النشورة باليوئانية مع ترجمة لا تينية فام بها‎ 
: كارل وتيودور موللر بعنوان‎ 
Fragmenta historicorum graecorum (5 vols, Paris : Firmin Didot, 
1848-72 
. وقد أسدت هذه امجلدات خدمات لا تحصى للباحثين أكر من قرن‎ 
. آما ما جری عليه العرف حديثا من الاستخفاف بها فإنه آمر جل حقنًا‎ 
ولا كان الأخوان موللر رائدین فى هذا الضیار فقد تعرض علهما لكثير من‎ 
. أخطاء الخذف أو الزيادة » الى علو لبعض التحذلقین الکشف عها‎ 
ولا نزاع فى أن الأخطاء يحب تصحيحها > ولکن بغیر غرور أو جحود‎ 


وقد بدأ فيلكس با کولی ( ١110/5‏ ) إصدار جموعة جديدة بعنوان : 
Die Fragmente der griechischen Historiker (Berlin, Wiedmann, 1923).‏ 
وصدر اد اثالث ب فى ليدن ‏ للناشر بريل 14680 + بالنص 
الیینای فقط . 
بوجت الطروادى وأجاثرحیدیس الکنیدی : 0 

كان هذان الرجلان اللذان ازدهرا فى النصف الأول من:القرن الثانى ق. م 
فى بد آمرهما جغرافیین » ولكن نظراً لاهعامهماً بالاثار عکن اعتبارها مؤرحين. 


oY 

وهذا صحيح بوجه خاص عن بوهون بريجيتس الذی كان ينسخ ف 
الكتابات الرونانية . ولعله كان أول ناسخ للنقوش . ٩۳‏ ارجم إلى 
ما كتبته عا ی الفصل ۳ . 


آبواودورس الالیی : 

آپوللودورس ( النصف الثانى من القرن الثانى ق.م ) آمضی شطراً من حياته 
فى الإسكندرية وشطراً آحر فى برجامه . والارجح أنه تتلمذ فى الإسكندرية 
على الفيلولوجى الشپور آریستارخوس الثاموسراسى ( النصف الأول من القرن 
الثانىق.م ) . وحول منتصف القرن رحل إلى برجامه حيث أهدى إلى آتاللوس 
الثانى فيلادلفوس ( تول الملك من ١59‏ إلى ۱۳۹) تار بالشعر (Chronica)‏ 
من سقوط طروادة إلى سنة (١54‏ ثم زاد فيه إلىة19) . وقد استى جزءا من 
تاريخه م نأراتوستنيس . کان فيلولوجينًا وملسًا بتاريخ انرافات» کا كان مرا 
وكتب تعليقات على قدماء الشعراء مثل إيخارموس الكوبى ( ۵4۰ - 4۵۰) > 
وسفرون السيراكوزى ( ازدهر 45٠١‏ 4۲۰ ) الذى ابتدع ضرباً من الكوميديا 
( ميموس ) » وأهم من كتب عنه هو هومير وس > فشرح مثلا أصناف السفن 
الى تکل علها ٠‏ وأعظم أعماله تاريخ الآالحة (Peri then)‏ ق :۲ جزء 
وهو ضرب من دائرة معارف تبحث فى الميثولوجيا البونانية . وقد أصبح مثل 
هذا العمل و أكر من 07 المثقفين أمسوا لا یعرفون‌قصص 
الا كنا كان انم يعرفونها ۰ وأسوأ من ذلك آم أخذوا لا يعتقدونها 
وكان أبوالودورس رواقیا حاول تأويل انلرافات بعبارات 0 

لنحذر أن تخلط بين هذا المصنف وبين مصنف غيره كتبه أبوللودورس 
آخر بروح مختلفة جدا . أقل معقولية» وأكثر ميئولوجية على نحو متخصص»› 
وأبوللودو رس هذا آثبی أيضاء أوعلىأية حال كان يسمى أبولودو رس الاب (14) 
ومصنفه المعروف باس « مكتبة أبوللودورس  (Apollodêru bibliothêc)‏ 
من تأليف متأخر يمكن أن نؤكد أنه بعد الميلاد . ويرجع تاریخه إلىالقر ون الثلاثة 


or 
الأول » ومن احتمل أن يكين نى عهد هادريان ( الإمبراطورمن ۱۱۷ إلى‎ 
ورا تأحر عنه » أى نی عهد اسكندر سيقيروس (الامبراطور‎  )۸ 
ولا بمكن تحديد زمنه بناء علىالنص »لان أحدث الحوادث المشار‎ . ) ۲۳۹-۲ 
لها فيه هو موت أوديسيوس وعودة هيرا کلیدای ( وهی أحداث سابقة على التاريخ‎ 
رلا عکن تحدیدها زمننًا ) . ولا محل هنا «لمكتبة آبولودورس » حال ؛ وم‎ 
. نعرض له إلا لتستبعد الخلط بينه وبين كتاب أبوللودورس الأقدم عن الالمة‎ 
وقد كان من الناحية العملية مجهولا فى الزمن القديم » وأول باحث أشار إليه‎ 
هو فوتیوس ( النصف الثانى من القرن التاسع ) فى مكتبته الخاصة . أصدره‎ 
فى طبعته الأولى ( باليونائية مع ترجمة لاتينية ) » بنيدكت أيجيوس‎ 
ركسفهاظ ۸۵۰ : عدم) وأعيد طبعه عدة مرات لأنه لعب ميال‎ 1555( 
القراء فى عصر الهصة . وارجوع إلى الطبعة الإنجليزية مع الأصل اليونانى‎ 
ميسور فى مكتبة الدراسات الكلاسية المعروفة باسم «لویب» > وقد اضطلع‎ 
. ۱ )۱۹۲۱  نادلجم‎ ( بالترجمة جيمس جورج فريزر‎ 


بوسيدونيوس ( التصف الأول من القرن الثانى ق. م) : 

شرع يسيدونيوس ق‌سنة ۷٤‏ بحر رتار يا عاماً يعد صلة لتار يخبوليبيوس». 
ويؤرخ للفرة من 144 إلى ۸۲ ومیل ما کل کر ان الفاصيل » 
ولكنه 00 إلى السطحية مته إلى العمق » بمقدار ما تسمح الشترات 
الباقية . وكانت بعض التفاصيل رائعة وغير متوقعة > E‏ ذلك 
E ay‏ : الشعراء » والأنبياء » 
والسحرة . وحاول. تفسير التحالف الفكرى بين أثينا » ومر یداتیس ضد روما . 
وأبى أعماله ما دونه ق ميدان الحشرافيا . 

كان يسيدونيوس عحاضراً شحبينًا ومعلما ناجحاً جلس تحت قدميه بوبى 
كا جلس شيشرون ) . وفى شہرته کرجل من رجال العلم وزعم للرواقيين ی 
رودس ما أ عليه جلالا صلطاناً لا يستحقهما بالفعل . فعده الميجبين به 


4ه 
. أعمق فیلسوف نی زمانه ۰ بل لقد ذهبوا إلى القول بأنه أرسطو جدید . ٩‏ 
ون اواضح : كان عاجرا E‏ عن ابيز س ن الا والأمور 
۳ 4 ولكن القدر ای النى وصلنا م ن مؤلفاته لا يسح 
بتحويل هذا الشعور إلى بقين 
وقد نش فیلکس یا کوب کم وصلنا من 5000 نحت عنوان: 
Fragmente der griechischen Historiker, vol. 2 A (1926), pp. 222-317.‏ 


کاستورالرودسی ( النصف الأول من القرن الأول ق.م. ) 
كان کاستور معاصراً لبوصيدونيوس ۰ ازدهر فترة من ٠‏ رن ق رودس » 

ولا ندرى من أين جاء إلها . تزوج فتاة من أسرة دیوتاروس الى تولت الحم 
لحساب الرومان فى الإقام الرایع من بجالاتيا » وأدى خدمات لبوبی ثم 
دعی فى بلاط قیصر للشپادة ضد دیوتاروس ‏ الذى انتقم منه فا بعد وقتله . 
کتب کاستور ناريا (م‌نمهسله) فى ستة أجزاء» وأحق به جداول تاريخية ابتداء 
من المقسسين الأسطوريين لبابل ونینوی» وما بیلوس ونینوس »حى سنة ۱ 
ما نا فستتتج أنه ل بمت إلا بعد ذلك التاريخ . وابلداول الى أوردها مهمة 
كجزء من الثراث التاريتى الذى وصل إلى الورخین المسيحيين ٠‏ أمثال 
يوسيبيوس ( النصف الأول من القرن الرابع) » وال مؤرخى العصر الوسيط»؛ 
وعصرنا هذا . 

كان كاستور آخر مۇرخ يونانى ى القرن الثانى . وممة خسة آخرون ق 
القرن الأول يستحقون الذكر » جاءوا من خمس جهات مختلفة من العالم 
وم ديودور الصقل » ونيكولاوس الدمشى > وديوئيسيوس اطلکارناسی » 
وسراپین الامامی » وجوبا التومیدی . 


ديودور الصقل 5 
عاش ف النصف الثانى من القرن الأول » ويسمى الصقلى لأنه ولد فى 


6ه 
أجریون ۱۷۷۱ -والى سنة ۸۰ ۰ ولكنه عاش معظم حياته فى روما : وازدهرق 
حك قیصر وأغسطس حى سنة ۲۱ ق .م أو بعدها . أتم سنة ۳۰ ق.م ‏ 
بعد ثلائین عاماً من السباحة والدراسة» تصنیف کتاب فی تار بخاليونان جمعه 
من مقتطفات تار يخية وسماه « المكتبة الثار گبة ۱۷ (Historiûn bibJiothècè)‏ 
وكان الفروض أن یستعرض الاضی كله من البدء حى زمانه . وقسمه ثلاثة 
أجزاء : -١‏ قبل حرب طروادة ٩(‏ کتب) . ۲- من حرب. طروادة إلى 
میت الاسکندر (۱۱ كتاباً) . ۳- من ۳۲۳ إلى بداية غزو فيصر لبلاد 
الجال سنة ۵۸ (۲۳ كتاباً) » وهو بذلك يشمل أربعين کتاباً » بی منها 
خمسة عشر » إلى جانب شذرات من الأخرى » والوجود بالفعل الکتب الحمسة 
الأولى من الحزء الأول . وسبعة من ابلزء اثانی تشمل الستوات من 4۸۰ إلى 
۲۳ وثلاثة من ابلزء الثالث تؤرخ للسنوات من ۳۲۳ إلى ۳۰۲ . كان 
الشروع بذاك الوضع فسیح الأمل ٠‏ لأن دیودور آراد أن يصف نصیب کل 
أمة » ولكن وصفه كان خالیاً من النقد ضعيف المستوى الفكرى » فلم يكن 
لدیودو ر نظرات عامة » کا كان آسلوبه ضعیفاً کفکره : ومع ذلك احتفظ 
بعدد من الوقائع الى عرف أن بسجلها . 


ون ابلدیر بالملاحظة محاولته فهم الاضی بأسره > ولعل ذلك يرجع إلى 

أنه - وهو صقلى ‏ كان الخياد الدول أيسر عليه ما لو كان أثيئيا أو 
إسكندريا أو روبانیا. وكانت لغته اليونانية»وإن تعلم اللاتينية شيابه. وجدير 
بالذكر كذلك أن مواقف الماضى الحاسمة ق‌نظره كانت حرب طروادة وموت 
الإسكندرء ولم يكن ذلك اختياراً سيا . 


نيكولاوس الدمشقى : 

نيكولاوس» (لتصف الانی من القرن الأول : ابن اتتپاتروس لابنقانا نقط 
من صقلية وإيطاليا إلى سوريا » بل من العالم الوٹی إلى البلاط الرومانی اليهودى 
يرود العظم ( ملك بوذا من 4١‏ إلى 4 ق.م) . ولد نيكولاوس بدمشق 


2 
عام 14 » وكان أبره من أغنياء قومه : يقدر التعلم قدره > فحرص على أن 
ينال ابنه منه أوفر نصيب . وأكبر الظنأنه أحذ العلم على أيدى معلمين 
يونانيين إلى آن‌تفوق وسمع اللاك عنامتيازه . وقد تولىهير ود الملشسنة 4۰ بفضل 
أنتونى ) فشجم تحویل دولة يهوذا إلى الثقافتين اليونانية والرومانية » وأصبح فى 
حاجة إلى معاونین من الیوناتیین فكان نیکولاوس آبرزهم: أمضى حياته فى 
خلمة هيرود » وصحبه مرتین إلى روما خلال السنوات العشر الاخیرات من 

حكمه ( 41-۱6 . 

كان یکولاوس أمين سر الملك » احص بالأمور السياسية والدبلوماسية » 
بل بالفلسفة والتاریخ والتعلم العام . وكانت مهمته أن يشرح سياسة هيرود 
المناهضة للعرب ( أو المناهضة للنبط) مجلس الشيوخ نى روما : ولكنه 
كان يشرح التاریخ هیر ود نفسه . رت 3 ق.م ) حاول 
نيكولاوس التقاعد غير أنه اضطر إلى الاستمرار ی خدمة أرخلاوس » ابن 
هيرود » ورحل إلى روما للدفاع عنه » ولكن أغسطس نی آرعلاوس إلى 
فينا و على الرون ) حيث مات هناك . ولسنا ندرى ماحدث لنیکولاوس نفسه ء 
وهل أمضى سنواته الأخيرات فى بيت المقدس أم ق روما . 

وعمله الأدنى الأساسى هو كتابة تاريخ عام يشبه ديودور ولكنه على 
نطاق آوسع . وكان يبغىمنه تسجيل تار يخ البشرية منذ بداینبا حى موت هیر ود 
ويقع فی ١144‏ كتاباً . ولسنا ندرى بالضبط كيف قسم الکتاب . إذ من الطبیعی 
أن يصبح أدق وأكمل كلما اقترب من عصر المؤلف . ومحكى الكتاب ٩۰‏ 
قصة لخر وب مر يداتيس الكبير وحايفه #راتيس ملك أرمنيا ۱ وهذا يدل 
على أن بضعة وین کتاباً - آی نحو ثلث‌الکتاب - كانت تصور حوادث 
القرن الأول قبل الیلاد . وقد ظفرت‌سيرة هير ود وتاریخ الهود بنصیب وافر » 
واعتمد عليه مصدراً أساسيدًا المؤرخ يوسيفوس (التصف ۹ من القرن الأول) . 

وكتب يكولاوس كذلك سيرة أغسطس » وسيرة ذاتية طیاته رو ی‌فما نشأته 
وتعليمه » وتصنيفاً عجيباً جمع فيه عادات وتقاليد بضع وخمسين آمة (ethên‏ 


باه 
هوةعدسره وما يؤسف له أن كل مؤلفاته التار بخية ليست معر وفة إلا فى هيئة 
شذرات . ورعا كان تصنيفه «الائنیجرای » بى غاية الفائدة . وكان 
مشائيًا » وكتب شروحاً على أرسطو لارؤسف كثيراً على ضياعها . ورسالته فى 
النبات الى تعد جزءاً من المؤلفات الارسطية وصفت بإنجار ی الفصل الحادرى 
والعشرین . 


۸۵ 104۵ ۶۲0۲ TOT ۱ 8 41- 
TOY 5184106111148 I!IETOPIKHZE 


Ban serm} Au ع‎ Î nam eger. 


DIODORI SICVLI 
Bibliochece hiftoricz libri quindecim 

de quadraginta. 

شكل ۸۸- ديودور الصقل ( اللصف ماه pris fecrant‏ دنهد Deccan cx his quindecimn‏ 
الثاف من القرن الأول ) . الصفحة الأول 
من أصل کتابه فى التاريخ نشره هنری إتيين 
( طول الورقة ۵ سم »> عدد الصفحات 
۸ جنوا ههه ١‏ )ء وأهداد إلى هلدرك 
فوجر . والنشرة لا تشمل إلا النص اليوناف . 
وهذا هو أصل ال ٠١‏ کتاباً الباقية ( من 
أربعين ) . وقد نشر النص الیونان الکنب 
۲۰-5 ق بال ۱۰۳۹ . ولا بد أن 

کتاب ديودور كله كان صا . 


ANNO ۷ 0. 1 ۲ 


5 ۷ ۱۸8۸۲۸۱۰۷۲۶ ۲ 5۲6۷۲۵۸ 
دومن rvconkt‏ رود جل viri‏ عسات 
ديويسيوس افالیکارناسۍ. : 
وفل دیونیسیوس على روما £ -باية اطر وب الا هلية وازدهر هناك 
من سنة ۳۰ تقريباً إلى ۸ ق.م . كان ى آول آمرد مدرساً اغة اليونائية وناقداً 


O^ 


أدبي . مهته معلم ف مدرسة أو مدرس خاص »وهى مهنة طيبة فى ذلك این 
پروما » لان كثيراً من الشباب فى روما لم يكن فى استطاعهم الاقامة فى 
اليونان » وکانوا إلى ذلك این متطلعين إلى معرفة اللغة اليونانية ما استطاعوا 
إلى ذلك سبیلا . كانت معظم کتاباته تبحث ف موضوعات أدبية وحوية › 
ولكننا هنا نعرض لکتابه عن بداية التار بخ الروبانی (هنوهاه‌نعطه‌عه غمنعهخنه) 
اللبى أتمه سنة ۸ ق. م ولقد ألف جو روما تماماً » وكان غرضه شرح أصول 
مصیرها وأسباب عظمتها وکتابه الذى كان على الأرجح خطابيًا يسجل تاربخ 
روما منذ انشانها حتى الحروب البونية الأول ( ۲۹۶ - ۰0۷8۱ ولکنه 


مقعود ۰ 


۵ 10 ۷ ۲ ۶۱0۲ TOT ۸ ۸11 ۸ ۴۲ ۸ ۶ ۶ 8 ۵ ۶ 
۶ ۵ ۸ ۸ ۱۴ ۲۲ ۶ ۸ ۳ ۶ ۸ 1 0 ۸ 0۵۲۳1 
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Reman Lb. 0)‏ نی تا سماد 


EX 8۱۲1 ۵ 1 ۱ 8 6 ۸ REGIA 


شکل ۸٩‏ - دیونیسیویس اغالیکارناسی 
( النصف اثاف من القرن الأول ق. م ) . 
اصل کناب « التاريخ الروباق القدم 8 
( باریسسرو برت إثيين ١007-1145‏ ) - 
الكتاب ق ورقات طوفا ۳۰ سم » وق جزأين 
ضمن مجلد واحد غالبل . و م-+. .٠ه‏ صفحة . 


چسربه + جبجي جامد + لس 


۲۷ ۲ ۶ ۲ ۸ 
Ex cis Lok Seephanl,Typographî عجره نوم‎ Regia 


MD. 31۷ با‎ 


Ex priuılegıo, Regis. 


۹ 

سترابون الأماسى : 

رابع أولئلك المؤرخينالسابقينعلى ميلاد المسيح هو سترابون ( النصيف الثانى 
من القرن الأول ق. م ) الذى كان أعظم مؤرخ بعد پوليبيوس . ویعرف عادة 
بكتابه فى ابلغرافیا الذى يعد من أهم الثراث القديم . وتعوزنا الوسائل الكافية 
لحکم عليه 1 رخ > لآن دراساته اثار یة (Historica hypomnèmata)‏ 
مفقودة» وقد كتبها ی بداية عصر أغسطس وکانتنشمل 6۷ كتاباً . و بعد هيد 
يسجل التاريخ القدیم ( الأجزاء الأربعة الأول ) »> يتابع الکتاب تاريخ 
پولیبیوس "ء٤‏ أى إن معظم | الكتاب ( من ابلزه الحامس إلى السايع والأربعين ) 
ببحث ‏ فرة قصيرة 9 > من القضاء عل قرطاجة سنة ١45‏ إلى بدء عهد 
الإمارة سنة ۲۷ ق.م ۲ 


وض عكتاب «ابلغرافیا» متأخحراً وأشار فيه إلى کتابه ف التاريخ ببذه العبارات 
المنميزة : جملة القول أن كتالى هذا لا بد أن يكون مفيداً بوجه عام - مفيداً 
على السواء للحا کم وال حكومين من الحمهو رالكبير ‏ فائدة كتابى فى التاريخ . 
فى هذا وذاك لا أعى د بالسياسى » الرجل العديم التعلم تماما » بل ذلك النى 
حصل على العلوم العتاد تدريسها للاحرار أو طلبة الفلسفة . لأن الذى 
لا يفكر فى الفضيلة والحكمة العملية » أو یفکر فيا کتب عنهما ؛ لن یکون 
قادراً على تكوين رأى سلم ذما أو مدحآء بل لن يتمكن من الحكم على الوقائع 
التار مخية الحديرة بالتسجيل تى هذا الكتاب ۲۳۱۷ , 

ومن الواضح أن الكتابين قصد بهما صاحبهما الجمهور نفسه » نعی 
المثقفين بوجه عام ¿ وخاصة لاجل الحكام والقادة (tus en hyperochais)‏ 

وإذا كان لان عم بسن اه فى الخغرافيا » فإن ضياع كتابه ق 
التاريخ خسارة عظيمة . ول يكن سئرابون خطيباً مثل دیودو ر ودیونیسیس » 
ولا مستشاراً ملک مثل فيكرلاوس » بل رجلا فى منزلة پولیببوس وعبقريته » 
مشغوفاً بالعلى » مستقلا فى الرأى . 


و 
جوبا الثای : 
ورعا كان من اتلبیر أن خی هذا القطاع اليونانى بإشارة موجزة إلى مرخ 

ونای وفد من نوميدياء ولکنه تعلم فى روما . ولا هزم آبوه جوبا الأول ملك 
نومیدیا على يد الرومان سنة 45 » كان الابن طفلا فى الرابعة من العمر 
وحمل إلى روما احتفالا بانتصار قبصر. وتلق الصبی التعلم الیفانی الرومانی الذى 
يتلقاه أشراف روما»وأصیح مواطناً رومانیا ؛ وخدم فى جيش أوكتافيوس وسح 
له بين حين وآخر بالعودة إلى نومیدیا » وم پنصبه الرومان سنة ۲۵ ملكا على 
نومیدیا لوطنه الأصلى » پل عل موریتانیا لواقعة غرب نومیدیا۲۷) . 

وکانت کل کتاباته باليونانية وقد فقدت كلها . وکان قد اقتى مجموعة من 
الاثار الفنية » ويخاصة القاثيل : عير على بقایا بعضها فى جولیا قيصرية 
( شيرشيل » وهی میناء ی غرب ابلزاثر ) . 


الم رخون اللاتين : 

'لعلك لاحظت أن هذا القسم لا يبحمل عنوان اسم المؤرخين الرومان 
والسہب نی ذلك أن كل الین تکلمنا عنبم ف القسم الأول كانوا رومانیین 
کرجال هذا القمم » وكان معظمهم دارسين للتاريخ الزومانی : إلا أن 
آولئك كتبوا باليونانية . على حين كتب هؤلاء باللاتينية . فكانوا حقا أول من 
كتب التاريخ اللاتبی . قد يولد المؤلفون الیونان فى أى مكان شرقاً أو غرباً » 
ولو أن معظمهم عاش فى روما أو زار تلك المدينة العظيمة مرة أو مرات . 
وعلى العكس فان المؤلفين اللاتين كانوا جمیعاً من أبناء إيطاليا . وسنتحدث 
عن ستة مهم مقسمين إلى ثلاث طوائف » الرواد : إنيوس وکاتو حاكم 
روما » ثم قيصر وفارو + وأخيراً ساللوست وليق : 
انیوس : ۱ 

لقب [نیوس ودنہ۳۸ ( النصت الأول من القرن الثانى ق.م ) بلقب بأ 
الشعر الرومانى : و يمكن أن بلقب كذلك بای التاريخ.الرومانى .حا کتب 


11 
مؤرخان آخران فابيوس بكتور وکنکیوس آلیانتیس حوليات عن روا قبل 
إنيوس » ولكنهما كتبا باليونانية : وكلاهها توقف عن السرد عند الحرب البونية 
الثانية (۲۱۸ -س ۲۰۱) . 

كان ینیس من أبناء كالا بريا حيث تلی تعلیماً ونان غير أنه تعلم 
اللاتينية ى اخيش الرومالى ( إن لم يكن قبل ذلك ) . وكان قائد الحيش الرومانی 
ف سردينيا سنة ۲۰۶ » واستدعاه كاتو الرقيب من هناك إلى روما . وقد کتب 
حولياته (2۳7171 زرطنا سدنلهه‌ه) شعراً باللاتينية ‏ 

بدأت القصيدة بأينياس* وامتدت إلى ما يقرب من سنة ۱۸۱ ق.م» أى 
إنها امتدت اثى عشر عاماً من وفاته . والقصيدة آدنی أن تكون ملحمة من 
أن تكون تار ما علمينًا . وأشعاره على العموم مهلهلة دارجة وإن تكن فخمة 
أحياناً . مارس اللحدمة ى اروب البونية الثانية نحت قيادة سيكبيو الإفريى > 
والأجزاء انحمسة عشر الأول تتهی ببذه الفترة . ولقيت حولياته من النجاح 
ما حفزه أن يضيف الأجزاء الثلاثة التالية فى هيئة ملاحق سنوية » ما قضى 
على وحدة المصنف بأسره » وإن أرضى نزعة القراء الوطنية واجتذب اهعامهم . 

لقد حلفت «حوليات » إينوس موضيعاً كبيراً وأعدت جمهوراً ذواقة 
لأنياد فرجیل . 


کاتوالرقیب : 

أول مؤرخ رومانی كتب بالنر اللاتينى هو كاتو (النصف الأول 
من القرن الثانى ق.م ) ويعرف مؤلفه الأسامی فى التاريخ ( وهو مفقود 
بعنوان « الأصول ١‏ ) (عمنونر0) قسمه إلى ثلاثة کتب + اختص الأول 
مها بأصول حرب طروادة وإينياس (عصدءة) وتأسيس روما ( ۷۵۳ ) وعصر 
لك إلى ١٠م‏ . أما الكتابان الثانى والثالك فقد عرضا لأصول ابشماعات 


ه آسبر طروادى اتخذه فرجيل بطلا للإنياد > تزوج ابنة ملك إيطالى وعد أصلا طروادياً 
للرومان , 


۹۲ 
الايطالية الأخرى و إنشاء الدن الایطالیة۲۳۱ ۰ عم آضاف بعد ذلك أربعة 
کتب تمضى بالقصة حى عام وفاته )١44(‏ » أو رما كانت هذه الکتب 
الأربعة الى كتبها فى شيخوخته قد أضيفت إلى « الأصول » فى طبعة متأخرة . 
ويقال بوجه عام إن كتاب « الأصول » مقسم إلى سبعة کتب » ولكن العنوان 
لا يلام تماماً الكتب من الرابع إلى السابع . وتشمل تلك الكتب المحتويات 
الاتية : 

الرابع : الحرب البونية الأولى والحرب الثانية حى 540015 

اللامس : الحروب المقدونية وشئون رودس . ذلك أن رودس و برجامه 
استدرجا روما إلى الاخول ى السياسة الشرقية سنة ۲۰۱ . وكانت رودس حليفة 
روما ثم انفصلت عا فى ارب المقدونية الثالثة (1/ا1510/1) » ما أدى 
إلى أزمة عنيفة سنة 1517 انتپت بسقوط رودس سياسينًا . 

السادس : ارب ضد آنطیوکس الیالث العظم ملك سوريا ( 1810/71 ) 

السایع : الحروب الاسبانية مع تأكيد خاص على عا کة سرفیکیوس 
سولییکیوس جالیا خاي سانيا العليا ( ۱۵۱ - ٠ )٠٠١‏ الذى امهم 
بأنه تسبب فى إبادة اللوزيتانيين برغم طلبهم السلم . . وقد أيد كاتو سنة 0 
اپامه ومحا کته » ولكنه برىء . 

ومن الواضح أن الكتب من الرابع إلى السایم شديدة الاختلاف عن 
الكتب من الأول إلى الثالث . وقد بدأ كاتو كتابه وق ذهنه تفسير الأصول 
الى اعتمدت عليها قوة روما وعظمتا » وتصور أن يكون ذلك على هيئة ضرب 
من المهيد لتاريخ عام . للم تكن عنايته منصرفة إلى بلاد إيطاليا فقط » بل 
إلى اللیجوریین >(" والکلت » والاسبان > 2 يعن عاضی روما وحاضرها 
فقط . بل عنتقبلها کذلك الذی كان لا يزال قف ضمير الغیب . و عقدار 

ما نستطيع أن حك فى ضوه الشذرات الباقية لم 1 کاتو مهما باحروب 

٠‏ والسياسة فقط ‏ بل بالحغرافيا » والطقس » والزراعة : والتعدين » والشتون 
الاقتصادية وضرو بها انختلفة . 


۳ 

كانت وجهة نظره الأساسية سياسية » وهی تفسیر قیام روما بواجبامها 
الإمير يالية » وکیف لا تزال قائمة علها . ولقد كان معدا أحسن الاعداد لهذا 
العمل بسبب طول خبرته کجندی وحاكي . فقد حارب وهو شاب ی الحرب 
البونية الثانية (۲۱۸ - )7١١‏ ۰ وسعى جهده لإثارة الحرب الثالثة الى 
بدأت ف السنة الى توق فا . وكان صاحب اللخراج ى صقلية سنة 7١4‏ » 
ثم عاد إلى الوطن عن طريق سردينيا مصطحباً معه نيوس .۲۳۳۱ وتو الإشراف 
على أجران القمح لساب الشعب سنة ۱۹۹ » وأصبح حاكم سردینیا۱۹۸» وقنصلا 
سئة ۱۹۵ ۰ وعضواً بالشروخ » وهكذا » ول تنته خدماته العامة إلا بانهاء 
حياته سنة ۸۵ ۰ فلا غرو أن يكون على معرفة شخصية بكل مظهر من مظاهر 
السياسة والإدارة فى روما . وكان إلى ذلك دعقراطينًا يزدرى ترف کبار الملاك. 
وعبهم » مغرماً بامتداح ابلمهور العادى ۰ وابحند » بل الفيل سوروس أكثر 
مما يمتدح القواد والحكام . 

وق الكتب من الحامس إلى السابع استفاد كاتو من تجاريه الشخصية 
فى وصف الحوادث » وأضاف أحياناً خطبه الى ألقاها » وهی خطب أصيلة 
ولكنها لا تمت إلى الموضوع بصلة . وكان كاتو متحي ولكنه أمين » وم 
يكن أسلوبه خطابمًا بل تقريريا . وكتابه فى الناريخ على الرغم من تحزبه إلى 
جانب واحد استقاه من مصادر جيدة » ويعد ضماعه ( فها عدا بعض 
الشذرات ) خسارة لا تعوض . 
قیصر : 

ظهر بعد قرن من وفاة کاتو مؤرخ آخر أعظم منه إلى حد بعید > فهو 
أعظم رجل ؛ وکاتب ۰ بل ومن کل وجه ع 5 الأبطال البارزين ف ساثر 
التار يخ القديم . كان قیصر (التصف الاو من القرن الاول ق.م ( 
ف ابتداء أمره حا کا وسياسينًا » ثم أصبح قائدآء وبرزت عبقریته الحريية 
فى وقت متأخر نسبيئًا من حتاته . فهو عندما بدأ معاركه فى بلاد الخال > 
كان أكبر سنًا من الاسکندر عند وفاته » ويكاد يكون ی سن نابليون عند 


54 
هز بمته .۲۳۳۱ وبوجه مال تبدأ حياته الأدبية إلا فى وقت متأخر عن ذلك را 
عن أنه كان بالفطرة من رجال الأدب : 

ولم يبق من كتاباته إلا « التعليقات »» وهی ذکریات عن معاركه الحربية » 
وقد فتحت الباب لطراز أدبى جديد » وستظل تماذج لهذا النوع .۲ إن 
الرجال الذين تسنح لهم فرصة القيام بأعمال حر بية عظيمة قليل » وقليل من 
هذه القلة م القدرة الأدبية على تصویرها(۳۱؟ . 

وتشتمل « التعليقات » على مصنفين منفصلين هما حرب الخال ماإءط عط) 
(معنالمی ويقع ف سبعة کتب يؤرخ كل مہا لوادث سنة من سنوات 
۸ - ۵۲ ۲۳۰ ثم اجرب الأهلية نزن ماه 4٩ De‏ - 4۵ > ق 
ثلاثة کتب . 

وتعد « التعليقات » مصدرنا الأساسى للحوادث الروية » وهی تصفها 
وصفاً بارعاً » لان قيصر پشرح معارکه پبساطة ووضوح تامين. ولا كان قیصر 
کاتباً مطبوعاً » کا كانقائداً مفطوراً » فلا غرو أن تکین ١‏ التعلیقات » 
احد روائع الأدب التار خی . 


قارو : 

قتل قيصر وهوفىسن 5ه ء أما فارو( النصف الثانى من القرن الأول ق.م ) 
فقد قدر له أن يعيش حى بلغ ۸٩‏ عاماً » وهكذا برغ أنه كان أكبر من قیصر 
بستة عشر عاماً فإنه عاش بعده سبعة عشرعاماً : ما جعله يبدو وكأنه ينتمى 
لحيل متأخحر . وبيها أصبح قيصر مؤلفاً بحكم الظروف ر كاذلا بد أن يبرر 
أعماله المائلة) ۰ كان قارو مصتف كتب بوحى من نفسه . 

وكتبه كلها فيا عدا الزراعية -- قصد بها أن تكون تاريمية : فقد أراد 
أن بين أصل المؤسسات وعوها » وسيرة عظماء الرجال . وأكبر الظن أن مرتبته 
فى التاريخ كانت أقل من مرتبته كأديب مولع بالوضوعات التاريخية . ومن 
جهة أخرى كان قيصر أكثر من مؤرخ بالعی التقليدى ۰ فهو الممثل 
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اریمی وأفضل شاهد للحوادث الى يصفها . وليست كتبه تارعا بمقدار 
ما هی وثائق من الدرجة الأول يستخدمها المؤرحون . أو كا يقول الفرنسیون 
«مذكرات دم التأريخ » Js . (Mémoires pour servir ۵ histoire)‏ 
ان تاش يق الکتابین لا يمكن أن یکون أكبر ما نقول : کان قیمرعلل 
راس ساثر الژرتحرن» وتحلف قارو عنهم عسافة طويلة , 
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شكل 4١‏ - قيصر . نشرة عبجيبة جدأ لكتاب 
والتعليقات» ام پا قرا جيوكوندو Fra Giocondo‏ 
cm. Adu : Venice, 1513(‏ 16) وفيا حفر عل 
المشب. وهذه صورة الصفحة الأولى من «حرب الخال 
دمتللدع ملاعط D8‏ وق مکان آخر (شكل ۷۳) 
جزه من القنطرة الى يناها قيصر على الراين . 


شكل ٩۰‏ - قيصر ( النصف الأول من القرن 
الأول ق . م) أصل کتاب ٠‏ التعليقات » أعدها 
جيوفائى أندريا البوبى » أسقف اليريا (ق‌کوسیکا) 
وكان تاشر تثبطاً جداً للنصوص اللاتينية القديمة 
Sweynheym and Panpartz, 2‏ 
May 1469)‏ , 
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وأعلى كتبه التاريخية شأنا رسالته عن الاثار القديمة الدنيوية والمقدسة ی 
+١‏ کتاباً Antiquitatum rerum humanarum et divinarum libri XLI‏ 
كيتبه سنة 8۷ . وكثير من الشذرات الباقية تيسر لا إعادة ترتيبه » ذلك ال تيب 
النی كان فى غاية الأصالة والقائل . قسم الكتاب إلى جزأين رئيسيين : 
الاثار الدنيوية (۲۵ كتاباً) والاثار المقدسة ٠١(‏ كتاباً) . وقسم الأول 
إلى أقسام فرعية ھی (5 + ١ × ) ٤‏ » واشانی إلى (۳ × ه) + ١‏ . ولنشرع 

فق فحص هذه الكتب فحصاً أقرب . 

یتقسم کلامه عن الاثار الدنيوية إلى أربعة قطاعات عکن تسميتها : 
الناس » الأماكن » الأزمنة » الأشياء ( وهی جواب عن الأسئلة : من ؟ أين ؟ 
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شکل 43 - الطبعة الإنجليزية الأول لقيصر » ترجمة آرثر جولدنج ( جلد صغير سميك ١‏ 
طول الورقة 0 سم ع لندن ) ولم سير يس ء (101a‏ . والنشرة مهداة ال سير ولم سیسیل 
السكرتير الأول الملكة اليزابيث.. وهذه صورة صقحة المتوان » والصفحة الأول من الکتاب 
الأول رب الخال ( النص اللاتيى فى شكل )٩۱‏ . 
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می ؟ما؟) وكل قطاع ينقسم قسمة فرعية إلى ستة کتب . والكتاب الأول . 
مقدمة عامة للمصنت كله . إلكتب من الاق إلى السابع تسق لقال 
من أينياس يفن ۵ يفلم + رم الذين لعبا أدواراً فى التاريخ الرومانى. والكتب 
من الثامن إلى الثالث عشر تبحث نى الأماكن . وهو عبارة عن نوع من 
الحخرافيا التاريخية لإيطاليا . والكتب من الرابيع عشر إلى التاسم عشر 
تبحث ف التاريخ الرومانى . والکتب من العشرين إلى السادس والعشرین ف 
الأشياء والقسسات ( توجد شذرات قليلة جدا من هذا القطاع الأخير ) . 

الحزء الثانى وهو الاثار المقدسة مهّائل كذلك ولو أن الموذج تلف 
الكتاب الأول مقدمة يتيعه أربعة قطاعات تبحث فى الرجال والأماكن والأزمنة 
والأشياء ( المقدسة ) . فالكتب من الثانى إلى الرابع تتحدث عن ثلاثة أصناف 
من البشر المقلسين » وهم : الكهنة » ' والعرافون . ولرجال الحمسة عشر 
(اعcivi "inde‏ وتعالج الكتب من الخامس إلى السابع ثلاثة أصناف من 
الأماكن المقدسة هی المذابح الخاصة » والمعابد » ويا كل الأخرى . وتعالج 
الكتب من الثامن إلى العاشر ثلاثة أنواع من الأوقات المقدسة هی الأعياد : 
وأيام السيرك » وآیام القثيل . والكتبمن الحادى عشر إلى الثالث عشر تبحث 
ی أنواع ثلاثة من الأشياء المقدسة وهی : التقديسء والقرابين الخاصة والعامة . 
واختص قطاع خامس ( الكتب من الرابع عشر إلى السادس عشر ) يبحث 
ثلاثة أصناف من الآلة »> وهی الألة اليقينية » والامة غير'اليقيئية ( الألجنبية ) 
والآللة الرئيسية أو المختارة . 

وقد تكشف غرام قارو بالتصنيف أو التجميع المماثل نی كتب أخرى . 
آهمها : كتاب و السبعيات (يءلدص0لطء) » ويمكن أن يتتبع هذا الغرام 
ليرد إلى أصول فيثاغورية وما وراءها من أصول شرقية»١؟؟!‏ .وكنابه « الآثار» 
يكاد یکون قد بنى على نظام شبيه بمعبد يونانى ۰ ولكنى أجتقد أن هذا البناء 
الأدلى ما كان من ابتكاره هو . ومهما يكن .فلست أعرف أى كتاب یونانی 
صنف مبذه الطريقة . 


۸ 
ومن الواضح كذلك أن مؤلف قارو « الاثار » كان زاخراً پالعطیات 
التاريمية » ومع ذلك كان بعيداً جدًا من أن يكون كتاباً فى التاريخ على 

الطريقة التقليدية . 

وله کتابان تار يان آخران آحدها بعنوان De gente populi Romani‏ 
أى , تاريخ الاسرة الرومانية ۰ أو انس السید » والاتعر De vita populi‏ 
نمددمظ أى تاريخ الشعب الرومانى » والفروض أنه يبحث فى التاريخ 
الاجماعى للشعب الرومانی ويتضمن نوعاً من فلسفة التاريخ . وعندما كتب 
هذا الكتاب قبل تولية أغسطس أول إمبراطور » تبين قارو أن تطور الشعب 
الرومانی كان أشبه بكائن حى يتتقل من الطفولة إلى الشباب » ومن النضج 
إلى الشيخوحة . وهذا ضرب من التصور الدورى شبيه » بطريقة متواضعة ع 
بالدورات التار ية الا کر تعقیدا عند أزوالد شبنجلر (۱۸۸۰ ب ۱۹۳۰) 
وأرنولد توینی ( ۰-۱۸۸۹ ) 

ولعل من الأوفق أن نعد قارو رجلا مثقفاً »> بدلا من أن نسمیه مورخاً 
والحق أنه کان أعظم باحث نی أمته . وکانت کنبه تستخدم طوال عهد 
الامبراطورية الرومانية بما فى ذلك عصر تدهورها » ها تستخدم اليوم القوامیس 
أو دواثر العارف . نعم إن سائلنا أفضل بدرجة لا حد لا > ولکن علينا 
أن نتذكر أن سائل كارو » وإن تكن بدائية وناقصة » تعد الأول من نوعها 
وكلما رجعت إلى دائرة معارف مثل ۰۰۳۷۷ ۰ أشكر مؤلفيها شكراً جزيلا 
دون أن أنسى من سبقوهم حى زمن قارو ومن قبله من اليونان والرومان . 
إن شكرى يشملهى جمیعاً » والفضل للمتقدم . 

بقيت كمة أخرى فى مدح قارو » إذ من الغبن الشديد أن نعتيره. جرد 
جماع لما كتبه المتقدمون . فقد كان إلى حد ما فیلسوفاً أو على الأقل مفكراً 
خاول أن يفهم ويفسر أصل الظواهر الاجماعية وتطورها . مثال ذلك محاولته 
تبرير شعائر الديانة الرومانية بصرف النظر عا فما من ميثولوجيا أصبحت مما 
يصعب اعتقاده . وقد ميز ثلاثة أنواع من الدين . ديانة الشعراء + وديانة الدولة 


1۹ 
وديافة الفلاسفة » وکان هو نفسه يؤثر النوع الأخير . وعلى ارم من أن جوهر 
معلوماته كان بالضرورة من أصل يوان ٠‏ إلا أنه حاول أن يضيف إلا 
من المعلومات الرومانية,عقدار ما يستطيع » وأن يفسر الأمور اليونانية باغة 
روبائية وبالعكس . كان هدفه الأساسى اللبوض بالمؤسسات الرومانية أو 
تسويغها : وكان مقتنعاً آن الدين هو السبب الرئيسى ی الطهر والقوة والوحدة . 
ومن أجل ذلك كتب « الآثار » » وقد اعترف شيشرون بقيمته » وصور ذلك 
ی عبارة سامية فقال : 
« كنا هائمين على وجوهنا كأغراب یزورون مدینتنا ذانبا » حى قادتنا 
كتبك - إن صح هذا القول ‏ إلى قلب الوطن » ويسرت لنا أخيراً أن نتبين 
من نکین وأين نوجد . فقد كشفت لنا عن عمر مدينتنا > وأحداث تاريخها 
وقوانين دیانپا وهيثة كهننهاء وموسسانپا المدنية والحربية : ومواضع أحيامما 
وأسوارها . وكشفت لنا عن مصطلحات المؤسسات الدينية والمدئية» وأصنافها › 
وأساسها الأخلاق «العقلى . وألقيت أضواء ساطعة على شعرائنا » وبوجه عام 
على الأدب اللاتينى واللغة اللاتينية . وألفت شعراً بديعاً بأساليب متعددة وق 
جميع البحور » وصت من الفلسفة ق فروعها التعددة ما يكى أن مرك 
همة طالب البحث » وان ۸ يكف لاستكمال تعليمه" ) , 


سالليست : 

أصغر مؤرخى الحمهورية وهو جایوس ساللوستيوس كر يسيوس ( النصف 
نی من القرن الأول ق .م ). ولد بعد قار وبثلاثين عامآء سنة ۸1 بأمی‌رنوم(۳۹) 
(سسی‌نسه) وهو من أصل شعبى » وأصبح عضواً بالشيوخ » ولكنه طرد 
من الجلس سنة ۵۰ بسبب اللحلود (؟) . عينه فيصر سئة 44 وزيراً للمالية › 
وحصل على ثروة كافية يسرت له شراء .ضيعة لطيفة وتنظم بساتين جميلة . 
کتب مولفاته الاساسية حول سنة ۰۳۹-4۳ ووی سنة ۳۶ ق . م . 


ویشوب حياته كثير من الغموض » فهو سياسى » ومدافم عن حزب 


۷۰ 
الشعب ٠‏ وکان عرضة لامهامات مرجعها وشايات ف الغالب . لم جر مع 
الأوهام » وکان آقرب إلى التشاژم » واتخذ من وکیدیدیس وکاتو مانج له . 
لم حاول كا فعل کاتو وفارو أن يؤرخ لیدان واسع + بل على العکس آثر 
مايمكن أن يسمى دراسات مفصلة لفترة محدودة . وأكير كتبه ٠‏ ف التاریخ 
(Historiac)‏ < ويقع ف خسة کتب » ویشمل فرة تبلغ الى عشر عام 
( 1-۷۸ ) . و كتاباه الاحران أكر تحديداً . فكتاب الحرب الكاتيلينية 
)مCatilina‏ ولاعنا ءعم) يصف مؤامرة كاتيلينا أثناء قنصلية شيشرون سنة ٩۳‏ » 
ويمكن تسميته «نشرة سياسية » . وكتاب الحرب اليوجورتية دالعد ءه) 
(0« نالاچ[ يصففيه بحر وباروما (۱۰۵-۱۱۲) ضد يوچو رتا ملك نوميديا . 
وقد حاول عا كاة توكيديديس ق حياده » ولکته کان شدید الانشماس 
فى السياسة فلم يسل من التحيز . وكان أكثر نجاح ى محاكاة أسلوب ثوكيديديس. 
إن كتاباته نحليل مشرق للحوادث السياسية . وهى أول النماذج من هذا القبيل 

۵ عالم الأدب.. 


ليس مة إلا مؤرخ واحد أثناء العصر الأغسطى . غير أنه كان آشهر 
كل المؤرخين اللاتين » ذلك هو تيتوس لیفیوس(۲۳ ( النصض الثانى 
من القرن الأول ق.م) الذى ولد سنة ۰٩‏ فى باتفيوم ( بادوا) أهم مدن 
شمال إيطاليا ى ذلك امین ۱۳۳۱ كان ينتمى إلى أسرة شريفة ۰ واشتهر لامتيازه 
ى الخطابة وتأليف محاورات فلسفية . مما هيأ له مکاناً ق بلاط أغسطس 
الذى كان فى حاجة إلى مؤرخ ؛ وسرعان ما قدرت مواهبه . والأرجح أنه رحل 
إل بلاد أخرى › ون كنا لا ندرى أين ولا مت . أنفق معظم حياته ى روا وف 
مدينته الى نشأ فما حيث توق سنة ۱۷ ب. م۳۷ . 

م يؤلف الا كتاباً واحداً » ولکنه کتاب ضخ انقطع لتأليفه طوال حياته 
الناضجة . وموعبارة عن تاريخ كامل لروما منذ البداية متهم عباس اه 


۷۹ 
libri‏ ( أى مند تأسیسها ) حى زمانه . آم الزء الأول سنة ۲۸ حن کان ی 
الواحدة والثلاثين ٠‏ وظل يتابع تأليفه حى آخر حياته الى امتدت إلى 
الخامسة والسبعين . 
لا يقل ما اشتمل عليه الكتاب كله عن ۱8۲ جزءاً ۱۳۸۱۰ ويظهر أنه 
استمر باقيا كامل الأجزاء حى آخر القرن الرابع البلادی . وفقد معظمه 
أثناء العصور المظلمة السابقة على مولد العصر الوسيط ۰ ول يصلنا إلا ۳۵ جزءا 
من الأول إلى العاشر ( من اينياس حى سنة ۲۳۱) ۰ ومن ۲۱ إلى ۳۰ ( ارب 
البونية الثانية ۲۰۱-۲۱۸ ) ومن "١‏ إلى ۳۵ (فتوحات روما الأخرى حى ۱5۷ ) 
بضاف إلى ذلك عدد من الشذرات أو الملخصات القدعة . 


شكل ٩۳‏ - ماللستيوس ( لصفت 
لغاق من القرن الأول ق. م ) . أصل 
کاپ حرب كاتيلينا وحرب وجو رت 
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۷۲ 

اسهدف ليى من عمله البناء وخدمة الامة والدفاع عن الوطن . ولا كان 
نحت رعاية أغسطس ۰ فقد كان الزرخ الرسمی للامبراطورية . سيقن 
م حمل مثل هذا اللقب : ولکن مرکزه كان شبماً بمركز کتاب التاریخ الذین 
ألحقوا بين حين وآخر ببلاط اللوك فى آوربا . وکانت الأوراق الرسمية ف 
متناول يده بما فہا مذ كرات آخسطس مما جعله على علم ما آمکن بوجهة 
نظر الحكومة . كان ئی استطاعته أن يستخدم : بل لقد استخدم بالفعل 
الکتب الى صدرت من قبل لا فى اللاتینیة۱*) فقط : بل ی اليوثانية ( و بوجه 
خاص پولیبییوس و پوسیدونیوس ) . ون نعرف ذلك من الوازنة بين التصوص : 
لأنه لم يكن پذکر عادة مصادره . ول یتول أى منصب » ول تكن له معرفة 
فنية بالإدارة . أو فن الحرب . أو حى كتابة التاريخ . و يكن هم 
كثيراً بالوثائق والنقوش . كان رجلا حسن الطوية آمیناً » وكانت نظرته هی النظرة 
التقليدية لطبقته و بيئته . 

يما در ذكره أنه على الرغم من تحيزه لأغسطس : فان عصر روما الذهى 
فى نظره هو عصر کاتو أو الحلقة السبيونية : لا عصره هو > وق ذلك بتفق 
مع فارو . فقد بلغت مساوی الحرب الوطنية وما ترتب عليها من كوارث من 
اللطر ما جعل ليى يول ظهره ها ويلتمس الراحة فى رؤية أوقات الشجاعة نی 
الزمن القديم ( هكذا يحدثنا ق مقدمته ) . 

كانت مهمته شبيهة بمهمة فرجیل!۲*۱ . ولكن بطريقة مختلفة م 
الدفاع عن شرف روما وعظمها . وهی مهمة إلى حد كبير آدبية - فلم يكن 
واجبه أن يحكى الرواية الرسبية الحوادث فقط : بل أن يرويها بأفصح لسان : 
الطقوس والحطابة الذى بستخدمه أفضل القوم . ۱ 

هذا التصور للتاريخ كان بعيداً عن ذهن هیر ودوت أو ثوكيديديس ع 
أو حى يوليبدوس > ومع ذلك فقد اعتبر تاريخ ليق أبرز عمل من نوعه 
مادام ت الصدارة الرومانية باقية» والمثل الأعلى للنزعة الإنسانية ق عصر الپضة قاگاً. 

ظل التراث اللبی مستمرا کالتراث الفرجیل . لأن كلا المؤلفين سارا معا 


زف 
فى الطريق إلى املود» ولكن كتاب ليى كان أ كر تعرضاً الضیاع بسبب ضخامة 
حجمه . وكان من الممكن الحصول على نسخة خحطية كاملة فى القرن الرابع . 
وصفحات مخطوطة قير ونا من ابلزئین الثالث والرابع ترجع إلى ذلك التاريخ. وقد 
اكتشفت بردية من القرن الثالث نی آوکسرنخس سنة ۱۹۰۳ وتحتوى على 
اقتياسات من الأجزاء 4۸ - ۵۵ . لقد فقد جزه كبير من النص فى أثناء فترة 
الاضطراب الواقعة بين التاریخ القديم والوسیط . ۱ 


شکل ٩4‏ - تیتوس لیفیوس ( النصف 
ألثاف من القرن الأول ق . م) أصل کتاب 
« تاريخ العقود الرومانية و Historie‏ 
Romanae deendes (Rome : Sweynheynı‏ 
( 1469 اممو nd‏ نشر النص جیوفای 1 
أندريا دی بوبی أسقف ألريا (فى کوییکا) £ 
الاهداء إلى البابا يولس الثانى ( ١454‏ - 
۱) . وكان هذا ابابا راعياً الباحثن 
وين الرچح أنه كان المثول عن ادخال 
الطياعة في روبا . 


بلغ الكتاب من الضخامة أنه قسم أولا إلى عقود > وکل عقد إلى و تقاليد » 
وهذ! يمجعل دراسة احخطوط أعقد . و إلى جانب محطوط فير ونا الذى يرجع إلى 
القرن الرابع يوجد عدد من احخطوطات‌من القرن التاسع إلى الثالث عشر . 

نش رالأصل جيوقافى أندريا أسقف ألريا منولم' "أ ء وقام بطبعه سویام 
وبنارتر (رها 1456) (انظر شكل 94) . وتوجد على الأقل عشر 
طبعات قبل سنة ۱۵۰۱. ومن الطبعات المتأخرة تلك الى قام بها أسولانوس 


Vt 
» وأول طبعة و حديثة‎ . )٠٠۴۳ ١61١8 (ه علدات : فنسيا : ألدوس»‎ 
هی طبعة فردريش جر ونوفيوس ( ۳ مجلدات » ليدن » الزفير 171/4 - أمستردام‎ 
الزفير 1717/4 ) . ثم الطبعات النقدية ليوحنا نقولاى مادفج ویوحنا لويس أوسنج‎ 
- 14519 » مجلدات . برلین‎ ٩( رکوبپاجن ۱۸۰۰) وولم فیسنبورن‎ 
. )۱۹۱۱-۱۹۱۰ وراجعها مورینیوس موللر (" مجلدات ليبزجء تیب‎ ) ۹ 
وقد أعيد نشر هذه الطبعات التقدية أكثر من مرة . وهنال طبعات أخرى كثيرة‎ 
. لكل الولفات الباقية » وطبعات متعددة لعقود آوکتب أو حتارات على حدما‎ 
)۱۰۰۰ وأقدم ترجمة إنجليزية هی تلك الى قام بها فیلمون هولاند ( لندن‎ 
. ۹۵ انظر شكل‎ 

والطبعة اللاتينية مع الترجمة الإنجليزية ميسرة جد ۳ أعدها بنيامين أوليق. 
فرستر (۱۳ مجلداً » مكتبة لوب الكلاسيكية :1919 )١1561‏ . 


ال رو ان 


لكتاب ليق قام بها فيلمون هولاند (لندن. 


ع آم الب ۰ .1( سل مذ ROMANE‏ 


بعة ترجمة تلخيس عن ليق سؤبخين .11 8 ۷۷ 211 70 1115 


رونانيين آخرین . قام به ل . فلوس ى ۷5 1 7۲ TEN BY‏ 
النصف الأول من القرن الثانی . ركان ذلك 0 
خیس كتاباً مدرسيا شائما فى القرن السابع .کل ما 


عشر . والکتاب المطبوع ضخم ذو أوراق 
سميكة (۳۳ سم » ۱4۰۳ صفحت+ فهرست) 
الإهداء إلى «أرفم وأقوى ملكة . الیزابیث. ..» 
ويشغل نص ليق ۱۲۳۳ صفحة مطبوعة » 
يلها ترجمة فلورس (من صفحة ۱۲۴۳4 
إلى ۱۲۹۶) » ثم تاريخ متقن من زین 
رسولس إل سنة ٩‏ ق . م ( من صفحة 
۵۰ إل ۰۱۳۰ ثم رسم روما القديمة 
( من صفحة ۱۳۸۹ إل ۱8۰۳) ثم فهرست 
متقن ؛ ومعم . وكان المدف من الکتاب أن 
يكون توا من دائرةٌ المعارف تار يخ روما LONOON‏ 


قبل المسيحية . ا 


Henas‏ ممع مم by‏ ليمع n‏ سور إمصيحات ؟ 


تعليقات 


)١(‏ هذا الفصل تكملة القصة الى رويت بى الفصل الثالى عشر ۰ عن معرفة 
الماضى فى القرن الثالث ق . م . 

(۲) اعتبر الأركاديون على مر الزمن أحسن من ثل فضائل الرعاة » وقد سجل 
فرجيل هذه الشهرة ‏ 
انظر مضعصة تیم ی کلاها أركاديان . وكلاها ماهر ق موسي الرعاة ) وذلك 
ق 711,4 بمدعماءظ لفرجيل . 

(۳) فيلويويمين (#ه؟ ‏ ۱۸۳) أدرك الحاجة إلى القوة للدفاع عن استقلال 
أركاديا » وابتد ع صائل الدفاع عنها » وكان قائداً متازاً » وأصبح سنة ۲۰۸ رئيس الحلف 
الاخی . سجنه البسینیون سنة ۱۸۳ » وأعلموه . 

(؟) وقعت مها أربع حروب :: ۰۲۰۵-۲۱۵ ۰۱۹-۲۰۰ ۱۹۸-۱۷۱ 
۱۸۸-۹ . وي‌سنة ۱4۸ أصبحت مقدونیا [قلیماً رومان . وى سنة ۱۷ مزق القنصل 
لوسیوس مومیوس أوصال الحلف الاخی » ودمر کورنثة تماماً ونقل ژروها إلى رما . 

ره) يندا دودرم ملاصقة جداً الشاطی_الشمال لخليج ثرما ( بين مقدونيا وشبه 
جزيرة خلقيديفية) . ۱ 

)٦(‏ هذا هو أفريكانوس الثانى من أسرة سیکیپیو العظيمة . أما الأول ۰ سکیپیو 
أفر یکانیس الكبير 585 184) فهو الذى هزم هانييال فى موقعة زاما سنة ۲۰۲ . 
وكانت الألقاب من مثل آفریکانوس أسباتيكوس ۰ أخايكوس › مكدونيكوس . تنح 
لقادة روما تمجيداً لانتصاراتهم . قارن ذلك بالألقاب الى منحها ابلیون » مثل دوق 
آوسترلتز أو كول ۰ يقارنه أيضاً بالألقاب الإنجليزية » مثل ه فيلسون النيل » : وألنبى 
میجلو + و و متتجمرى العلمين » . 

(۷) كان للجماعة زعیان : سکیپیو آملیانوس وجايوس لوكسيليوس ع وقد جد 
شيشرون صداقتهما فى كتابه عن « الصداقة » . وعلى الرغم من أن صنعهما كانت الحرب 
فقد انفردا بثقافة عالية صعة علم . 


۷٦ 

5 هل یعی ذلك ميجالويوليس ¢ أو أركاديا » أو اليونان‎ (A) 

Polybios, Historiai, trans. Evelyn 5. Shuckburgh (2 Vola., London, 1889). (4 ) 

vol. 2, p. 540. 

(۱۰) 354 ق . مح أومپیاد ۱,۱۲۹ ۰ 158 ق . مك آولمپیاد “اهارا ۰ 45( 
ق . م = وياد ۸ . وقد استخدم بوليبيوس الأولبياديات لأنها كانت أفضل طريقة 
للتأريخ ق زمانه 8 ولم يكن من الیسور استخدام التاريخ من إنشاء روا 9 وكان فارو 
( النصف الثانى من القرن الأول ق . م) أول من أرخ بإنشاء روما سنة ۷۵۳ ق . م . 
وطريقة الروبان فى إعطاء كل سنة اسم القنصلين الرجودین فى الحكم فى غاية التقل » 
وغير علمية » لأنه من المستحيل تقدير الفترات على نعو ما هو معروف بين ستی 755 » 
۸ وهو یأمبلوب پولیبیوس بين الأوليياد ۱,۱۲۹ الأولبياد ۱,۱۵۳ . 

(۱۱) لفظة عممسعحصه أو peprémené‏ تدل على الشیء المقسوم بالقلر > 
من حيث إن القدر تمثله الإلمة مويرا » أو الإلحة الحظ هه (مصدعه) 

(؟1) إن القاهم الخاصة بالطبيعة الدورية للتاريخ » ولرجعة الأزلية » وإعادة 
الخلق لم تكن نى أصلها رواقية » بل مفاهم شرقية اصطنعها بصورة أو بأخری الفيئاغر ريون » 
و وکیدیدس » بأفلاطون » وارسطو » وأحيراً الرواقيون . 

(۱۳) بمقدار ما بخص الروبان فلم تكن طروادة تجذب اههامهم إلا بعد أن نشر 
فرجيل الإنياد . 

(۱4) لابد أن اسم آپیلودورس كان شائعاً إلى حد كبير ی أثينا . 

(۱۵) نشرة السير جيمس أداة طيبة لطلاب اليثولوجيا القديمة » حیث آضاف 
مقارنات اتنوجرافية استقاها من مصادر شتى ( عن أصل النار » تجديد الشباب » عربة 
الشمس › وغير ذلك ) ووضعها ی ملحق حاص ف الجلد الثانى من ص ۳۰٩۹‏ إلى 0{ . 

(11) يذكرنا هذا باللقب العربی « أرسطو الزمان » الذى عن حلأفراد لا يستحقونه » 
ومثل « مديرو الخجامعات » . 

(۱۷) أجريون «وتسمی حاليًا جرا نهد ) من أقدم المستعمرات اليوثانية فى 
سط صقلية . 

(۱۸) هذا آقدم استعمال ( أو من أقدم الاستعمالات) للفظة «مکتبة» (جمممنتنن6 


۷۷ 


لا لتدل على صندوق أو دار للکتب » بل على جرد مجموعة من الکتابات تنشر معا ی 
سلسلة واحدة . وقد تعرضت لفظة جنر لفس التطور الاشتقای . قارن مثلا بين 
“Harvard College Library”‏ وبين Loeb Classical Library‏ 

(15) نعيد ما سبق ذكره من أن حر وب مریداتیس مع روما وقعت ى 44-88 » 

۷٤ ۰۸۱-۳‏ ۹4 عندما هزم مير يداتيس نبائيا على يد پومبی وهرب إلى 
القرم » حیث انتحر سنة ٩۳‏ . وحكم تجرا نيس أرمينا من ٩۳‏ إلى ٩٩‏ ۰ وتروج كليوياترة 
ابنة مثريدانيس . ومنذ سنة ۸۸۳ يصبح سيد أرمينا فقط بل ملكة السلوكيين من الفرات 
إلى البحر . 040" 

(۲۰) سماه و ملحق پولییین » «مناواهظ معه 55 ( أى ما بعد پولییوس ) . 

(۲۱) الحغرافيا ١‏ ؛ ١‏ » ۲۲ ترجمة هوراس لبونارد جونس ( نشرة لوب ) افجلد 


الأول ص 4۷ . 
(۲۲) تقابل نوميديا إلى حد ما غرب تونس وشرق الخزائر ۰ صوريتانيا غرب الحزائر 
مراکش . 


(7) الإلحاح على « الأصول » من سمات افلنبتية . وكان المؤرخون الهلنستيون 
مبون الحديث عن تأسيس (عنمدنه) المدن . 

(14) أى ال موقعة كاناى (فى أبوليا جنوب شرق إيطاليا ) حيث هزم الروبان 
تماماً على ید هانيبال سنة ۲۱۹ . الق ۸ يشهد الرومان أسوأ من هذه المزية العسكرية . 

(۲۵) استقر الليجوريون حول خلیج جنوا إلى حدود الآلب البحرية فى الغرب 
وكسبدان غال ( أمالياً) فى الشرق . وكانت ليجوريا وكسبدان غال جنوب هر البو » 
البلاية الأول تحت البو الأعلى غرباً » والولاية الثانية تحت البو الأوسط والأدنى شرقاً . 

(۷۲۰) ولد انيوس ۲۳۹ فلم يكن أكبر من كاتو الذی ولد 74 إلا بسنوات 
قليلة . وكاتو هو الذى ذهب به إلى روما من سردینیا سنة ۲۰۶ . وتو انيوس سنة ١59‏ 
أى قبل کاتو بعشرين عاماً )١44(‏ . وبقه كمؤرخ . وقد انہت حوليات انيوس 
سنة ۱۸۱ ۰ وبدأ كاتو «الأصول ۽ عند وفاة أليوس تفريباً » وأتم كتاب الأصول فى 
السنة الى توق فيها أى ۱4٩‏ . 

(۲۷) كانت سنه 4۳ سنة » والإسكتدر ۳۳ عند فاته » وزابليون ٤٤‏ ف موقعة 
لييزج و 4٩‏ عندما وصل جزيرة القديسة هيلانة . أما قيصر فقد بدأ أعماله الحربية فى 
سن کان الإسكندر وابلیون قد فارقا الدفيا . 


۷۸ 

(۲۸) ۸ يكن قيصر أل قائد يدون مذ کراته الحربية » إذ سبقه إلى ذلك بطلمیوس 
سوتر ( توق ۲۸۳ ) ای كتب باليونانية » وكتابه مفقود . 

(۲۹) نلص يلوتارك أعمال قيصر الحريبة فى جملة واحدة حيث قال 7لا رتعصعت : 
مع أن قيصر لم يتم ی حروبه عشر سنوات كاملة إلا أنه فتح أكثر من ۸۰۰ مدينة › 
وأحضع ۰ أمة » وحارب معارك منظمة نی أبقات محتلفة مع ثلاثة ملايين من الرجال 2 
ذبح منهم مليونآ ى حرب بالسلاح الأبيض وأسر مليوناً آخرین . ول أحاول التحقق من 
صحة إحصاءات بلوتارك . * 

(۳۰) أضيف إلا كتاب ثامن ,عضی بالرواية حى سنة ۵۰ ق . م . » كتبه 
أوليوس هرتیوس أحد ضباط قیصر . وربما كان هرتیوس هو نفسه مؤلف «حرب الإسكندرية» 
(سسستتمدمتة ملع یکمل به كتاب «الحرب الأهلية  »‏ وعو كتاب 
لا يؤرخ فقط لعارك قيصر فى الإسكندرية » بل وادث أخرى إلى انتصاره على فارنا كس 
ملك بونتوس سنة 4۷ عند زيلا ( جنوب بونتوس ) . وکان ذلك النصر من السبولة بحيث 
أخير قیصر مجلس الشيوخ بالعبارة الشپورة “نم ,نهف رن أي «حضرت » 
فرأيت » واتصرت » ولقد أثيرت مناقشات كثيرة حول أمانة قيصر وهرتیوس . انظر 
Michel Rambaud “L” art de la déformation historique dans les Qommentaires de César”‏ 
رفن التشويه التاریتی ف تعليقات قيصر) 

Annales de ۲۳ Universités de Lyon, Lettres ) vol. 23, 410 pp., Paris; Belles Lettres, 1953) 

(۳۱) الخمسة عشر رجلا امتداد للجماعة أقدم هي heiundis‏ عتمم decemviri‏ 
أو سحدعدة ر أى العشرة الموكلون بالأمور المقدسة ) . کانوا يعدون أحياناً 
كهنة لأبوللو » ویقوبون على خدمة الکتب السبيلية » والاحتفال بالألعاب الأبوللونية » 
والألعاب المدنية .. وى مقابل الكهنة والعرافون الستولون عن حسن تنفيذ الشعائر الرومانية » 
فإن هولاء الخمسة عشر كانوا يشرفون على شعائر من أصل يونا . .. 

(۳۲) وق هذا التجميعح انظر کتای متمشح »> ففهارس المجلدات 
۱ ۲ ۳ تحت ألقاظ العدد ۱ ء العدد ۲ » ۰۰۰ العدد 4۰ . وكذلك الجلد الأول 
الفهرست تحت لفظة العدد . ولست تجد شعباً بلغ به اموس بالعدد مثل شعب الصين - 
انظر مثلا مجلة ايزيس ۲۲ ۰ ۲۷۰ ۰ ١484‏ وع هذا يكاد يكون الأمر عام . 

۲۳) شيشرون » أكادعيكا » ١‏ © ۳ دونه سنة ٤٥‏ ق » م . وقد كتب شيش رون 


۷۹ 

عطاباً إلى فارو(8 ,×1 ,صدنلنست ۸۵) يبدى إليه الطبعة الثانية من الا کادیمیکا . 

( 4") أميئرنوم على مسافة ٩۰‏ ميلا تقريباً شمال شرق روا فى إقليم سابن » وقيل 
ما مهد الشعب الساباق . 

ر۳۵) من الغریب أنه یسمی بالفرنسية دائماً تيت ليف مبضة ٠إ‏ ویفهرس تحت 
حرف التاء 1 : رغماً عن أن تيتوس أحد الأسماء الأول العانية عشر لارومان > 
(وختصراث). 

(5) تقع باتفیوم شمال شرق إيطاليا . فليست ف ترانسبادين غال مثل مديولافوم 
( ميلانو) بل فى أرض فنیی . 

(۳۷) لعله رجم إلى باتقيوم عقب موت أغسطس ( ١4‏ ب . م ) » لأن المقريين 
من امبراطور قلما يرحب يهم الإمبراطور الذى يليه . وقد بلغ الثانية والسبعين من العمر 
عام ۱4 ب. م » ولعله رغب فى الراحة . 

(۳۸) أكبر الظن أنه خطط مصنفه فى ۱۵۰ جزء؟ » لیلغ بالتاريخ وفاة أغسطس 
سنة 14 . وهذه لاشك خاتمة بديعة ۰ ولكنه | يعمر ليحقق غايته . وینهی کتابه فعلا 
موت نیرو کلاودیوس درصوس سنة ٩‏ ق . م . 

ر۳۹) فى سالف الزمان رف القرن الرابع مثلا) كان الكتاب مقسماً إلى عقود » 
الباق بين أيدينا الأول » ولثالث » ولرابع ۰ ونصف الحامس . وأثناء عصر الهضة 
وبا بعدها جرت العادة أن يتحدث الناس عن العقود الفقودة من كتاب لبى لا عن الكتب 
الفقودة . وبذلت غاولة لإعادة الکتاب إلى أصله » أشهرها ما قام به يرحنا فرنسهايع ى 
أوبسالا . وقد حاول إعادة ستة عقود مفقودة (ستراسبرج 1584) . 

» يعرف القراء من قبل أن أبرز هؤلاء المؤلفين ( كاتو » قيصر » شيشرون‎ )4١( 
قارو ) ولكن كان هناك كثيرون غيرهم ( ققدت كتبهم الآن) وهم من الكثرة بحيث اعتلر‎ 
. ليثى نی مقدمته لاضافة مؤلف آخر إلى القائمة الطويلة‎ 

241 ألفت تواريخ وطنية كثيرة بنفس الروح للجيد فرننا أو إنجترا أو سويسرا . 
وهذا الضرب من الحماسة أوضح فى الكتب اللفة لمجيد المسيحية أو الإسلام أو أى 
دين آعر . إن النجاح الوطى أو الدینی لا شر على أنه شىء عارض بل على أنه مرة 
لعناية الإلمية » فالأمة ( أو الدين ) تعظ على كل ما عداها بسبب الإرادة الإلمية . 

(41) تقع ألريا على الشاطئ الشرق فى كورسيكا . 


الفصل اخامس والعشرون 


ال[ دب (۱) 


فى العالین اليونانى والرومانی ۰ كا نی أيامنا هذه» یوجد فرق واضح 

بين الولغات الاديية والکتب الفنية الى تسهدف لتعلم آاکر ما تسهدف 
تام . وق اللغة اليونانية » ۸ يكن الرء مضطر إلى أن بتحدث عن الأدب 
ونما كان يتكلم ببساطة عن اسلر وف (مامصصعي ه) . ویسمی الشتغل بها 
فيلولوجيا (ومومامانزم) . ون علمها سمى معلم البیان زوملصطدمةنةمه10) وق 
اللغة اللاتينية سمى الادب حروفاً عص)):1 » وسميت دراسته انسانیات 
(متمعصسض) > أو الفنون الأصلية » أو أفضل الفنون » أو الفنون النبيلة . 
آوالفنون الحرة» أو دراسة الحروف (مسحدتة؛ذا دنددة) وهلم جر. وحن نقابل 
ف لغتنا يعض هذه التعبيرات عندها نتحدث عن الإنسانيات والفنون الحرة . 
وقد حفف أحياناً من هذه الفروق ىكل من العالمين الیونانی والرومانی وجود 
شعر تعلیمی كقصائد آراتوس ونيكاندر وس . ومثل هذا النوع من الشعر عادة 
ضعیف . ولکن کتاب لوکریتیوس : عن « طبيعة الأشياء » و « زراعیات » 
فرجیل هی الاستثناء الشبير . 

يدور تاريخ الاداب اليونانية والرومانية طبعاً حول الشعراء وکتاب النتر 
الحميل . آما العاماء آمثال‌هیبارحوس ففيتر وفیوس فيركون جانباً أو یعاطون 
بقدر . وحن مضطرون . ى هذا الکتاب » إلى أن تفعل العکس » لأن معظم 
أبطالنا من کبار العلماء . ومن الخجل أن ندع القناتین جانبا. وسنقدم 
فى هذا الفصل وق الفصل السابع والعشرین آشبرهم . لیتذکر القاری 
أمجاد هذا العصر الفنية والادبية . ولا كانت اللغة هى وسيلة التعببر الأدبى 
أصبح لزاماً علینا أن نقسم موضوعنا إلى قسمين رئیسیین : اليونائى والرومانی. 


۸۰ 


۸۱ 


ويسمح هذا التقسم بإلقاء نظرة على تناقض مذهل : فبيا تأخذ الاب 
اليونانية 11 الا معا ط 4 بنشاً الأدب اللاتیی ویسمو بقوة ة الشاب 1 


الاداب اليونانية 


إذا قارنا بين شعراء القرن الثالث ۰ وعل الأخص ثيوكريتوس ۰ وكان 
فناناً عظيماً » وبين أولئك الذين عاشوا فى القرنين الثانى والأول قبل الميلاد 
' بدا صغر الأخيرين . وإنى لا أستطيع أن أفكر ئی أى شاعر ازدهر قبل 
ماية القرن الثانى » ولا أجد من المستطاع أن أذكر أكثر من عدد قليل 
- ميلياجروس و فيلوديموس وأرخياس وبارثينيوس -- وجميعهم على نحو 
درن أتباع مدرسة الإسكندرية ی أسوأ أشكاها , 


ميليا جروس ابحدری : ۱ 
كان أعظمهم وهومن بلدة جدر :2"١(‏ ( حولى سنة+ ۷۰-۱۸ ق.م) ومن 
أب يونانى . وجدر مركز صغير للثقافة اليونائية وهی مسقط رأس مينييوس . 
وقل بدأ ميليا جروس تعلیمه فى جدر وخضع لاثر مینیپوس ۰ : ثم رحل بعد 
ذلك إلى صور ۰ أقرب العواصم إليه . دبج قصائد غزلية كثيرة اتصف بعضها 
پالرشاقة » وکتب رسالته عن الور مغمم© = ندش استخدم 
فها إلى حد ما أسلوب مینیپوس » وهو مزیج من الثثر ولشعر › من السخرية 
والحكمة » وطرأت له فكرة جمع آشعاره وأشمار کل الشعراء السابقين فى جميع 
العصور وعددمم بقرب من الار یخن . وسميت هذه الجمرعة Stephanos‏ 
وکانت حرفیا مختارات ( أنثولمجيا ) وقد قارن. فى القدمة کل قصيدة بزهرة › 
فكأن الكل باقة كاملة . وم تكن هذه المجموعة الأول من نوعها ی لمال القديم 3 
ولكنها كانت أغنى من سابقانها » ولفتت النظر كثيراً ۰ وكانت الفوذج 
الذى اقتدى فى المجموعات التآخرق ولا سما المجموعتين الشهيرتين اللتین قام 
تاريخ العلم - سادس 


AY 
وما كسيموس پلانودیس‎ )٩۱۷ على جمعهما قسطنطين كيفالوس (ازدهر‎ 
. فى عام ۲۳۱)۱۳۰۱ . وا ق الواقع عمل عظم‎ ( 


فیلودءوس : 

من جدر أيضاً. وکان شاعراً من أتباع الفیلسوف أبيقور » ومعاصراً 
لشيشرون . وقد دجت قصائده ( حوالى ثلاثين) فما بعد فى مجموعة «التاج» 
ى طبعتها الثانية » الى أشرف علما فیلیبوس السالونيكى ( حوالى٠‏ 4 بعد 
الميلاد ) . 


آرخیاس الآنطاكى : 

كتب قصيدة فی حروب مير يداتيس » ومن أهم أسباب شهرته أنه كان 
عاملا لشیشرون. وقد آدعت أشعاره أيضاآ ی جموعة « التاج ) ی طبعبها 
الثانية . 


بارینییس النييى : 

آسر ق‌حروب مبریداتیس: ونقل إلى روما ولکنه سرعان ما أعتق لعلمه . 
وقد استقبلته الأوساط الأ دبية أحسن استقبال وأصبح من أصدقاء کورنپلیوس 
جاللوس ( حوالى 57 - ۲۰ ق.ع) وفرچیل . ویقال إنه موالذی علم فرچیل 
اللغة اليونانية . وقد ضاع کل شعره ( الإيليجى والیئولوجی ) ول تصلنا الا 
جموعة من قصص ا لحب كتبت نرا Aã, Peri croticon pathematon‏ 
كتبت لتعلم کورنیلیوس جاللوس » وأهديت له . 

وزع بعضهم أن بارثينيوس عاش حى نباية عصر أغسطس + وهذا غير 

مکن إلا إن كان قد عمر فوق المائة » لأن حروب میتریداتیس لم تنته حى 

سنة 54 ق.م » وعاش أغسطس حى سنة ١4‏ بعد الميلاد : وتضيف ذكرى 
باشنيوس قوة إلى زمن تيبر يوس الذی رغب فى عاكاة أشعاره . 

ما عدا میلیا جروس الذی خلدته الانثولوجیا اليونانية لا یذ کر جميع 


۸۳ ۱ 

الآخرين إلا لارتباطهم بتاریخ روما » فقد اتصل فيلوديموس وآرخیاس 
بشیشرون وبارتينيوس بکورنیلیس جالوس فرچیل . 
صغاركتاب النشر : 

لم يتميز الثثر اليوناق بأكثر ما تميز به الشعر > آعی إذا ترکتا جانا 
أولئلك المؤلفين الذين كانو أساساً فلاسفة أو من رجال العم »مثل بانايتيوس 
أوهبارخوس أو بوليبيو سأو پوسیدونیوس أو استرابونوقد سبق أن أثنينا علمم . 
ونظرتنا إلى من ممأقل مرتبة من عکن إحاقهم بپذه المدرسة الفلسفية أو بتلك» 
نیم کنو بالأحرى نحاة ومعلمى بلاغة . وسنقدم بإيجاز عدداً قليلا منهم . 
وهناك آولا رجلان یسمی كل منهما آپوللونیوس من بلدة آلاباندا(*). وکانا 
بعلمان الخطابة فى رودس ولقب أكبرهما مالا كوس ( الرقيق ) » ومن تلامیذه 
كرنيتوس مركيوس سكافيولا الأوجور ‏ نهد (حوالى ۱۲۱) ماركس 
أنطونيوس اللحطيب (48) . أما الأصغر فقد حمل لقب مولون(؟) دمام“ 
وذاع صيته محامياً ی دور القضاء : ورئیساً لاحدی مدارس الخطابة . 
و عام ۱ عندما كان سللا دكتاتوراً» جاء آپوللونیوس مولون إلى روما 
سفیراً من قبل الروديين. واستمع إليه شيشرون ى ذاك الوقت » وق رودس بعد 
ذلك (حوالى ۷۸) . وكان قيصر أيضاً من استمعوا إليه . وقد وضع مولون 
خطبا ورسائل فى الخطابة وق التار يخ ف الغالب . وقد ذاعت شهرة مدرسة 
رودس لأن منپاجها كان وسطاً بين سخاء الأسلوب الاسیوی وصرامة الأسلوب 
الأتيكى ق روما . واستلهم مولون رشاقة هبر یدیس الفتية" . 

ولا بد لنا أن نذکر اثنين من آتباع آبیقور : آحدهما فایدروس 
»")۷١ - ١40١‏ رئيس الدرسة الأبيقورية فى روما وکان شیشرون من 
بين تلامیذه » وثانهما فیلودعیس ‏ > الذی سبقت الاشارة إليه بين الشعراء . 
وزادت شهرة فبلودبموس الحدری زيادة كبيرة عنلما عير على بعض كتبه ى 
ملفات بردية اكتشفت فى هيركولانيوم . وقد عاونه أحد کتب فایدروس على 
شام شيشرولك وهو يكتب عن طبيعة الالمة “De natura decorum‏ 


45م 

ويعد فيلون اللاريسى من بين مدزبى شیشرون وكان فيلون عضواً فی 
الأكادعية . وعندما انحازت مديئة آثینا إلى جانب مير بداتیس ضد روما 
حاصرها سللا واستولى علها (۸۷ - 85 )..'ق. هذا إلوقت أو قبله بقليل رحل 
فيلون إلى روما . وفما افتتح مدرسة لتعلم الفلسفة والريطوريمًا زفن الحطابة ) 
وقد ذكره شيشر ون مراراً كثيره فى كتابه الأكاديميات (دءنسعهدعءه) وکتابه عن 
طبيعة الالمة . 

وقد ذاعت شهرة ممثلين لمدرسة المشائين على مج آنحر ۰ وما أبيليكون 
التيوبى وأندرونيكوس الرودسى . وكان ابيليكون ریا مغرماً يجمع الكتب 
استطاع أن يحصل على مكتبة أرسطو » وعندما مهب سللا أثينا » اشترى أو 
استول على هذه الكنوز الى لا تقدر بثمن وحملها معه إلى روما . وقد رتب 
هذه الخطرطات تيرانيون وظهرت اإطبعة الأول تحت إشراف آندرونیکوس (۸) 
وقد توق أبيليكون قبيل أن ستول سللا على هذه المخطوطات بزمن قصير : 
آما أندرونيكوس فقد كان لا يزال على قيد الحياة ى عام ۵۸ ق.م . 

وكان يمثل مدرسة الشلك ی روما ق زمن شيشرون » أينيسيديموس 
الذی جمع دراسات پیر ون ق عانية کتب نموم زمعتعدم سوه . وقد جاء 
اینیسید.عوس من بلدة کنوسوس من أعمال جزيرة کریت . والظاهر أنه 
كان فیلسوفاً حظی ببعض الاستقلال ق الرأی حاول أن عزج بين الشك 
وبين مبادی الا كاديية. وقد ضاعت کل مؤلفاته. ولکن‌سیکستوس أمير يركوس 
( التصف الثانى من القرن الثانى) كان مديئا بالكثير له . ١‏ 

وقد استقر أبوإلودوروس البرجای نى مدينة روما بعد ذلك بقليل . 
واختاره يوليوس قيصر ليكون معلماً (مدرساً للريطوريقا) لأوكتافيوس فى 
صباه . وكان آبولودوروس أولا وقبل كل شىء معلماً لا کاتباً »وقد أثر ى 
الرومان خخاصة بشر وحه لأجمل الثم .الأتيكى . واضطلع بعمل مماثل كايكيليوس 
کالا کتینوس (*) وديونيسيوس الهليكارناسى » وما من مدرسی الأسلوب الأتيكى 
ف عصر أغسطس . 


Ao 
وقد كان جميع أولثئلك معلمين الریطوریقا وفلاسفة » كانوا بالضرورة‎ 
فلاسفة . لأن كل معلم للريطوريقا كات يتسم بلون فلسى وكان من أتباع‎ 
مدرسة . محددة . وكانت كل مدرسة من المدارس الفلسفية الرئيسية ممثلة فى‎ 
روما : الأكاديمية واللیقیوم والرواق . ومذهب الشاك كان من الممكن أيضاً‎ 
سیاع صوته وهو يرد كل مذهب آخحر إلى الصواب . وكان هؤلاء الباحثون‎ 
. اليوثانيون يعيشون جميعاً ی روما » أو کانوا يتصلون بقيادة الرومان فى اللتارج‎ 
» وكان هؤلاء لا يلوذون بكنف أمراء من اليونان بل کانوا يستظلون بظل الرومان‎ 
آمثال سكيبيو إعيليانوس وشيشرون وقيصر ومایکیناس وأغسطس . وأعظ ميزة‎ 
لم هو هم حملوا اللغة اليونانية والفكر اليونانى إلى الطبقة العليا من‎ 
. الرومان‎ 
وبدلا من جعل عنوان هذا البند : الاداب اليونانية » كان من الممكن‎ 
. ) أن یکین أ كر وضوحا أن حمل العنوان : « نمو الادب الیوای ق روما‎ 


الأدب الللاتیی : 

عند ما يتذكر المرء أن أول سنة ف أول دورة أوليمبية تقابل ۷۷۱ ق.م 
وأن تأسيس روما اتی عام ۷۵۳ ق.م( وهذان التاريخان خرافيان لا يستندان 
إلا على جرد الاتفاق » ولكنهما قد يستعملان كتاريخين مقربين ) » فليس 
بمستطيع أن يغالب المدهش لتأخر ظهور الأدب اللاتیتی ولا سيما إذا تذكرفا . 
أن الأدب البونانی بدا متوجاً بالنصر بهومير وس ( ف القرن التاسع » إن لم يكن 
قبل ذلك ) . وما يثير الدهش أكثر أن يقال إن كوينتوس انيوس ( النصف 
الأول من القرن الثانى قبل الميلاد ) « باعث الشعر الروبانی » توق ی سنة 
متأخرة عام 154 ق. م. » سبعة قرون ثقريباً بعد هوبیروس . فهذه فجوة 
كبيرة ا بين ثقافتين كان بنبغی أن تسيرا متواز يتين لل‌حد ما . واسلق أن 
. الشعر الیونای جاء أولا ولكن لم يكن لدى الر ومان وقت للتفكير قبل دعم 
أسس مستقبلهم السیاسی . و يشببونإكى حد مارجال الأعمال الذين يظنون 


كلم 
أنه شن م وق ت کاف اتام بعد اقتناء اللیون الأول : و إذا ما حصلوا 
عليه أضحى اازقت متا 2 ۲ 


ليفيوس آندرونیکرس ونايفيوس 

ومع هذا لا محل المبالغة بالقو لكان انيوس أول شعراء الرومان العظام 
وکان بساوی فرجيل فى عظمته . ولكن كان هناك شعراء رومان طوال اليل 
الى سبقه . وأول امم يستحق الذ کرمن بينهم رجل بونانن يسمى أندر ونيكوس 
أسر ی تارنت سنة ۲۷۲ وأحضر إلى روما واختاره سيده » ليفيوس » ليكون 
مربیاً لأبنائه 5 ثم أعتقه ومنحه اسمه كا جرت العادة. ومنذ ذاك دعى باهم 
لیفیو سآندر ونیکوس  .‏ تذکره الاجیال التالية إلا بهذا الاسم للاتیی وحده . 
افتتح مدرسته وعلق على الشعراء اليونانيين وقام دیرجمة اود بسا شور وس شعرا 
0 .ها ترجم قصصاً تراجيدية يونانية ور وايات كوميدية پونانية واقتتى 

ره باب ذلا كثير ون . 

وهناك شا عر آخر آقدم قلیلا من‌آنیوس هونایفیوس (حوای ۲۷۰ ۲۰۱) 
وهو الذی ۳1 القصص الوطنية (مام‌عوم «اناداة2) » وهی طراز بدديد من 
القصصر#لراجيدية يعالج موضوعات رومانية ( طفولة ر ومولس‌وهز ية الجال 
سئة ۲۲۲ والحرب البونية الأول » ۲٤١١ ١514‏ ) . كان رممانيا حقا ولکنه 
جرا على انتقادالسلطات فألى به ى السجن ومات فى النی‌حوای ۲۰۱ 
ببلدة أوتيكاء الى لا تبعد كثيراً عن قرطاجة . ومن الال إصدار حكرعل 
انیس ٠٠:‏ 

آول شاعر عظیم كان بلاریب إنيوس ( ۲۳۹ - ۱3۹) وهو من صل 
یونای » مثل لیقیوس آندرونیکوس . ولد فى بلدة رودیای ممنفسط من 
أعمال کالابریا مزا سنة ۲۳۹ : استطاع بسرعة أن يتكلم اللاتينية 
ها كان يتكلم اليونانية 5 وأصبح قائداً لمائة «متسصصدمعه ق اليش الر وماتى ن 


AV 


وحضره کاتو ال روما ( وقد كان يعلمه الوونائية ( . وازدهر ف روا . وحظی 
بصداقة و إعيليا نوس وآخر ين 4 وبات ۳ سن السبعين ٠‏ رم قصصا 
يوذانية لا سما قصص يور بيديس » إلى اللاتينية » ونظم حوليات روما شعراً 
لاتينيا من رمن اشاس إلى عصره + وهذا آول تار بح لر وما باللغة اللاثينية 1 
وكتب قصیدتین فلسفيتين :إحداهما بعنوان ابیخاربوس 5مممهط “1م58 اختصر 
فپ نظر بات فیذاغورس ؛ والاخری بعئوان پوهیمر وس داتسا وهی تعليل 
منطى للأقاصيص الدینیة۱ ۲۱ كان الا نموذج الذى احتذاه لوکیولیوس ولوکر يتروس 
وفرجیل . ۱ 
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بلاوتوس ونرنتیوس : عهد مسرحیاث اینوس لكاتبين معاصر بن له ومتاز ين‎ 
ی 2 ن الر وماق : وأعی مهما بلاوتوس وترنتیوس - .ولد بلاوتوس فی سارسینا‎ 
ر أعمال وكات حوالى ۲۵۱ » وتوق سنة ۱۸4 . آلف کومیدیات ع اقتيسها‎ 


من و الكوميديا الحديثة 4 البونانية» ولا سم من مسرحیات میناندر . وثقل 


۸۸ 
هذه السرحیات > وان تصرف كثيراً ی معاباتها پأسلوب فکه أصيل . وقد 
عرف كيف يقتبس قصة پونانية قدیعة: ویوثق بيها و بين حاجات النظارة من 


الرومان » وأحرز شهبرة واسعة . 


ترنتيوس ( حوالى ۱۹۵ - ١64‏ ) : 

ولد بعد بلاوتوس بنصف قرن تقریباً وكان آکتر تكلفاً وأقل إمتاعا ؛ 
إذ تنقصه ‏ على حد تعبير قيصر - القوة الكوميدية ههنه۷ . نقل 
آغلب مسرحياته من الكوميديا الحديثة ولا سما من میناندر كا صنع بلاوتوس. 
ولكن جر أعظم . هن ناحيته لم يرد أن ينقل مسرحية واحدة » بل استمد امه 
فى كل.مسترْحية من عدة مسرحيات يونافية . لم يكن ترنتيوس إيطالى المولد » مثل 
بلاوترس » ولتم ولد ئی قرطاجة١١١2‏ من أصل ليبى : ثم نقل عبداً إلى روما . 
وأحسن سيده تر بيته » وعندما تبين نبوغه » منحه کل تشجيع ممكن . وإذا 
كان أقل من بلاوتوس شجاعة ٠‏ فإنه يفوقه فى التحضر . كان ترنتيوس رقيقآً 
إنسانينًا . ولنذکر جميعآ على الأقل هذا البيت من شعره : نی إنسان » ولا أظن 
أن شیا ما خص بی الإنسان غریب عى . 

م تكن كوميدياته شعبية ولِكنها صادفت نجاحآ لدى المر بين والمثقفين (۱) 
وقد بشت روحه الحادئة فى المسرحيات الإنجليزية الى وضعها ولم كوجريف 
۱۷۷۰ - ۱۷۲۹) ۰ والسرحیات الإيطالية الى ألفها كارلو جولدوی 
۰-۱۷۰۷ ۱۷۹۳) . 

کاتو الرقيب : قدمنا فى الفصل الرابع والعشرین عرضاً مستفيضاً لذ كرات 
كاتو الى وضعها عن الزراعة » حوالى ۱۷۰ . وهی ف الواقم ليست من 
الأدب وان كانت لا تبمل . وكان رومانيًا حالصا » یکره الإسراف والفساد 
الذى تأصل ق الطبقات العليا . وكأنه كان پزداد بزيادة الثقافة والتحضر » 
وأعلى ثقافة ما استقيت من المصادر اليونانية . وظن كاتو أن أفضل دواء 
هو تمجيد الحياة الريفية والفضائل السهلة الى ترتبط بها . وليس معنی هذا أنه 


۸۹ 


لم يكن مثقفاً » بل بالعکس نال فسطاً وافراً من التعلم فى شبابه » وکان فی 
استطاعته أن يقرأ اليونانية » ودرس كخيره ثوکیدیدیس ودوسثنیس » وكان 
معجباً باليوئانيين ف عصرم الذهى ء دون أن یطمتن إل معاصريه مهم . 
ولعله لم يكن مخطتاً ى ذلك . أدرك الحانب الحسن من الثقافة الروثانية » كما 
أحاط بجانبها السی» وعندما زار كارتياديس البرقاوى فى روما ( 165 ۱۵۵) 
سفيراً مبعوثاً من أثينا للدفاع عن مصالحها » رغب كاتو فى أن برحل عن 
الدينة بأسرع ما يكون و لیحیق بنا الدمار إن أعطانا اليوثانيين آدایهم > 
وبخاصة إن أرسلوا إلينا آطباءهم » . كان كاتو يحب الحياة البسيطة » ويزدرى 
ترف الطبقة الارستقراطية ال متزايدة . وزم أن الغاثيل الى أحضرت من سيرا کوز 
سنة ۲۱۱ أفسدت الأخلاق الرومانية . 

كانت خطبه العامة تعد بعناية» وكتب تاريخ روما . وهو أول كتاب من 
نوعد فى التتر اللاتينى . ومن سوم اظ أن كتابه عن الزراعة (دسطابونمهده (D۰‏ 
هو الثراث الأساسى الذى حلفه » وهو من الناحية الأدبية ركيك إلى أقصى 
درجة . يعد كاتو مؤسس الدر اللاتينى مؤلفاته الأخرى . فقد أحاط عا يريد 
أن يقول . ثم قاله بقوة ووضوحء وق بعض الخالات اللحاصة اقترب من 
القمة . ولعدم عنايته بالعلوموسوء فهمه ها لم يستطع أن يدر أفضل أجزاء 
الثقافة اليونانية وأبقاها . . وكانت العلوم فی نظره تافهة» فيا عدا الزراعة 
وتدبير المازل والفقه . أو ععی آتخر ۰ لم يكن يستطيع أن بهدی العلم فى آوجه» 
وإنما رآه فى صورته البدائية . 

زادت شهرته الشعبية فى العصور الحديثة بشكل غير طبيعى الخلط 
بينه وبين رجلين آخرين ۰ فخلط أولا بینه وبين حفيده کاتو الأوتيكى 
(هنتا اه ) ( ۹۵ 45 ) الذى انتحر فى آوتیکا » بعد أن هزمه قیصر 
مفضلا اموت على اضوع لقيصر. فکاتو الأوتيكى من أعظم أبطال امهو رية 
الرومانية» وإذا ذكر اسم کاتو انصرف ذهن كثير من الناس إليه . وثانياً 
ظن الناس أنه واضع المقطوعات الأخلاقية عضمتمنه لمع الى كانت 


0 
منتشرة ی مدارس العصور الوسطى انتشار إيسوب وأفيانوس رومولوس ٠"‏ 
وعندما لاحظ تشوسر ( فى قصة الطحان ) «كان يعلم أن ليس نة كاتو 
لذكائه القاسی » وكاتو هذا هو مؤلف المقطوعات الأخلاقية . وقد بدأ 
الحطأ ش زمن متقدم ج۱٩‏ , واستمر حی القرن التاسع عشر على الأفل. 
فالقطعة الى تحمل عنوان : عن الأخلاق إلى ابنه «ناتا مه مسازهمصدا 
أو مقطوعة من الأخلاق تمه مه عنتنه أو أقوا لكاتو السائرة 
عنموی زود 1 لاقت قبولا اما وضخماً ی اللغة اللائينية وى کثیر من 
اللهجات تى نظر أكثر الناس > إن لم يكن فى نظرهم جمیعاً » غير کاتو 
الأكبر المؤلف . وقد شيد مجده على أساس هذه المقطوعات . ومن الحتمل 
أنبا كانت أول ر وآحر ) كتاب باللغة اللاتينية درسه فرانكلين : فقام هر 
نفسه بإخراج طبعة منه باللغة الإنجليزية0*'! فكاتو الزائف هذا كان أحد 
مخلمی ( رتشارد المسكين ) . 

لقد قمنا الآن باستعراض أول قرن من تاريخ الأدب اللاتینی ( ۲۵۰ - 
۰) . انه لم حل هومیروس أو هزيود » وإبما خرج ستة من 
الكتاب اللحديرين بالثناء : ليقروس أندرونيكوس ٠‏ ونایفیوس ٠‏ وأنقيوس . 
وبلاتوس » وترنتيوس وكاتو الرقيب . وليست هذه بداية سيئة » وان جاءت 
متاحرة . 

سكبيو أعيليانوس وجايوس لوکیلیرس . من أهم خصائص الا دب 
اللاتیتی أنه يقال له تقاليدى أفضله ما ترج عن البونانمة . ومن بين الستة 
السابقين ثلاثة من أصل يونانى أو حظوا بتعلم الاداب اليونانية ی صباهي . 
فلم يكن ی استطاعة ليقيوس أندر ونيكوس أو ایوس أو ترئتيوس أو حى 
كاتو » الذى صب اللعنة على الحطر اليونالى > ألا بستعسای؟ ألفاظاً 
وجاءت بعد القرن الأول الذی شبد نشأة الادب ولتي " اللاتییی فرة 
كود »> يمكن أن يطلق علا عصر إبميليانوس سکیپیو (©<7 - ۱۲۹) وندوته . 


۹۱ 


عندما بذرت أصول العصرالذهی . كان فترة اصطباغ عميق بالحضارة الهلنستية 
فكان من بين أصدقاء سکیپیو مؤلفون يونانيون مثل بانایتییس ویولیبیوس » 
ورفاق أيضاً مثل ترنتيوس ولوكيليوس . وف أثناء رياسة سكيبيو نقلت مكتبة 
الملك بيرسيوس !15 إلى روما(۲۳۳. وقد دفع هذا الحادث إلى زيادة الاههام 


بالأدب الیونای . 
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شكل ٩۷‏ - بلاوتوس ( حوالى )۲۵ - 
8# ) . الطبعة الأول لمرياته الى نشرها 
جورجيوس مير ولا ويدعى أيضاً جورجيو مبرلاف 


۹۲ 
ولد جايوس لوکیلیوس ( حوالى ۱۸۰ ۱۰۲) » ی سويسا أورونكا 
عمسف Sucssa‏ من أعبال لاتيوم . وجاء إلى روما بعد سنة ٠١١‏ . 
وكان شاعراً على جانب كبير من الثراء . ترك ما يقرب من ثلائین كتاباً 
بى لنا منها ألف وثلعائة بيت . كان إلى حد ما هاوياً . وقد نظم هجائيات 
( مختلطات ) لوضوعات كثيرة فى أيامه . وكان ى بعض الأحيان يہدف إلى 
السخرية ولکن بروح مادئة . وعلى ذلك كان رائداً سبق هوراس 
وبيرسيوس ( ٩۲-۳4‏ ) وجوفینال ( ازدهر ۱۰۰ - ۱۳۰) . وق أواخر حیاته 

. اعتزل ی نابلى وفپا وافته منيته حوالی سنة ۱۰۲ . 

والقرن الأول قبل الیلاد » كان سقنًا العصر الذهبى للآداب اللاتينية 
وكان رجال الأدب العظماء آکثر من جرد رجال أدب ۰ وقد سبق أن قدمناهم 
للقراء أمثال لوكر يتيوس ویولیوس قيصر وشيشرون وفارو وفرجيل » ولنعود لبم 
هنا » بقدر ما تقضى الحاجة لاعام الصورة الى نقوم برسمها . 

کاتولوس . لاحانجة بنا إلى إضافات جديدة عن لوکر يتيوس ؛ لأن كتابه 
الوحيد » عن طبيعة الأشياء » سبقت مناقشته مناقشة تامة فى الفصل السابع 
عشر . ومعاصره کاتوللوس نقيض عظم له . كانا قرينين اما » فقد توق 
لوكر يتبوس سنة ۵۵ وجمره أربع وأر بعون سنة » آما كاتاللوس فقد توق سنة 44 
وله من العمر ثلاثون سنة . وقد استمد لوكر يتيوس إطامه من الماذج اليونانية 3 
ولا سما أبيقور » آما كاتوللوس فقد حذا حذو الماذج الملنستية + أى الأدب 
الیونانی الشرق الذى انتشر فق مص روف البلاد الاسيوية بعد سقوط الإسكندرية. 
وقد استخدم نايفيوسوإينوس الدب اليونانى لمصلحة وطنه وتعلم ابنه ۰ أما 
كاتللوس فلم يفكر ق هذا الثل الأعل . لقد كان يهم بالشعر الإسكندرى 
أو شعره هو . لا لشى ء إلا الرشاقة الأدبية . وكان جل همه يدور حول نفسه » 
وأهم الحوادث ئی تاریخ حماته وفاة آخبه المفاجئة سنة 0٩‏ » وخيانة خليلته » 
ليسييا بعد ذلك بسنوات قلائل . وقد دبج عدداً كبيراً من القصائد : غنائية 
ورثائية : وهجائية : وقد وصلنا منها مائة وثلاث عشرة ؛ وزخرف صناعته 


٩۳ 
. يخفف من وطأته حلاص نسبى وشحات قليلة من شعور عميق‎ 

ولد جايوس فالير يوس کاتوللوس ( حوالى ۸٤‏ ۵4) فى فيرونا » فهر 
إذن ایطال من أهل الشمال » بعد نهر البو :کصدیقه کورنیلیوس نبیوس»ومثل 
فرجیل وتیتیس لیفیوس وپلیی الا کبر ويلينى الأصغر. وقد أحب کاتولوس 
وطنه الأصلى > ولا سما ميرة جاروا عده‌حمهظ ود1 . وقد جاء إلى روما 
حوالى سئة ٩۲‏ » وقضى بقية حياته فما ما عدا رحلات قصيرة قام بها . 

وقد توافر له من الال ما يسر حاجته » فجاء فنه «فشًا للقن ۲ 1۳۸ 
:هنا دمم دون تقيد بأى أفكار سياسية أو اجماعية من أى نوع . وهو 
فی هذا يشبه كثيراً شعراء الإسكندرية الذين حذا حذوهم » وقاسمهم 
فى تكلفهم وكتب مثلهم للسعداء القليلين » وهذا مزعج لأن السعداء القلائل 
لم يكونوا بالضرورة أفضل الناس » بل كانوا فى بعض الأحيان حقراء جد ۱ » 
وكان أفضل من الثل السكندرية الى حاكاها ۰ لأنه كان أبسط وأقل 
إبباماً وتلميحاً . وجمهوره الریمانی على العموم أكثر رجولة وأقل سفسطة من 
الممهور السكندرى أو الأسيوى ۰ وم يكن كاترللوس هو الشاعر الوحيد 
الذى سار وراء هذا الطراز فى روما ق متنصف القرن الأول قبل الميلاد بل 
كان هناك آنحر ون كثير ون نظر وا إلى آنفسبم على آم الكتاب الحدد ء أو دعنا 
نقل المصبة الحديدة نامهم .» وقد وصلت إليئا أمثلة كثيرة من الأدب 
السكندرى ى ریما أسوأ بكثير ما ترك لنا كاتوللوس » مثال ذلك القصائدالى 
كانت تنسب سابقا إلى شباب فرجيل » والأرجح أنه ليست ٩/۱۵‏ . 

كان من الضرورى التحدث عن کاتوللوس لأنه كان ( قبل أوقيد) أحسن 
مثل للأدب السكندرى فی روما » وهو طور خطیر من آطوار الثقافة الرومانية 
برر حاوف كاتو واحتقاره » ون كان ينبغى أن يحسب حسابه . على أن 
كاتو من جهة أخرى كان جديراً بالذكر لما خلف من أثر » فكل شاعر رومای 
جاء بعده » حى أعاظم الشعراء مثل فرجیل وهوراس ۰ كان مدینا له بعض 
الدين و بصرف النظر عن تجديداته العر يضة آدحل كاتوللوس فى الشعر اللاتبی 
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عبن دید درطا من فا والتصنع لا يمكن أن يمحى بعد ذلك » بل 
لقد انج نتشر لا ی اللاتينية فحسب ولکن ی اللغة الايطالية الى کتب بها 


رارك 4 والاهة الفرنسية الى استعملها رونسار. 


شكل 4ه الطبعة الأول لکاتولس وتیبوللوس وبر و ببرتيوس وتاتیوس االبەحن حصسعط 

quibus accesere = Tibuli et Properüii carmina et Vincddinus de Spira 

( البندقية مداو5 ناحا ۱۱۷۲) . وقد ازدهر كاتيظيس - وتیبولوس و بروبرتیس ف 

القرن الأول قبل اليلاد . ولكن ستاتیوس ( 4۰ - ۹5) عاش فى القرن التال وهذا لن شعرض 
له فى هذا البلد . 


شيشرون : ولنعرض الآن لرجلین‌من أعظ الرجال : يوليوس قیصر 


40 

EEE‏ شیشرون ٤۳ - ٠١5(‏ )۰ تعاصر وا و تسر وا بقدر واحد 
تقر يبا وسيطرا على الأدب اللاتيى تى نواح مختلفة كان يوليوس قيصر أولا وقبل 
كل شی رجل سياسة وحرب وحى لولم يصل لينا ثیء من مؤلفاته لوص ل مجده 
إلى عنان السياء . أما شيشرون فبالعكس أقح نفسه فى السياسة وان كان أولا 
وقبل كل شى ء » كاتباً ابتدع أحسن نير فى اللغة اللاتينية . ومن حسن حظه 
أن وصل إلينا كثير مؤلفاته » ولولاها لكان من المشكوك فيه أن يبي اسمه . 


نحدثنا عن مؤلفات شیشرون الفاسفية فى الفصل السابع عشر » وهو بعد 
وک و أهم من تقل الفلسفة اليونانية إلى جمهور الرومان ؛ إلا أن تلك 
المؤلفات لم تلك إلا جلا يسيراً من نشاطه الأدبى » ونستطيع أن نغض عن 
جهوده السياسية وان كان قد وضع أكثر من مائة خطبة وصلنا منها مان 
وخم‌سون. وکتب رسائل ف الريطوريقا والنظريات السياسية والقانون. وأهم شىء 
نی تراه الاد رسائله البى تتألف من آلف خطاب تقريباً بعث بها إلى مثات 
من الناس من كل طبقة ومن كل نوع . وتكاد هذه الرسائل تكون فريدة 
فى الأدب الکلاسیکی » فهى أقدم ما وصل إلينا وا ره عددا(۲۳) وصل 
إلينا تسعمائة و واحد وثلائون خطاباً » تسعة أعشارها خطها بنفسه »ما الباق 
فوجه إليه . والظاهر أنه أعد بعضها للنشرء وأمبا نشرت فعلا بعد مقتله بزمن 
قصير ( ف الفترة 4۳ - ۳۱ تقریباً) بأمر من أوكتافيان » أو على الأقل بعد 
استئذانه . وقد أشرف على نشرها اثنان من أصدقائه اخلصین» أتيكوس 
ویر و" . وهى تحتوى كثيراً من الأسرار الدينية وهی أفضل مصدر لسيرة 
شيشرون » وتلى ضوءاً على بعض أبطال الهزلة الإنسائية فى تلك الأيام : 
بومبى ويوليؤس قيصر و بروتوس وأتيكوس «أنطونيوس وأوكتافيان . فهى مرآة 
للمجتمع الرومالى بین سنی 58 و۳٤‏ . وليس عة فرة ق التاريخ القديم 
ألبى عليها مثل هذا الضوء » لان تلك الرسائل تطلعنا عل ما بحدث وراه 
الستار . وطال نقاش الباحثين حول صدق شیشر ون(۲۱) فقد لا يستقم الزعم 
بأنه قال دائماً ما يعتقده أو أنه لم مخف قط بعض آرائه »ولكنى أميل إلى 


4 
تصديقه مى إلى تكذيبه . وعلى كل حال ترينا هذه الرسائل الغنية رجلا 
آشبه ما يكون برجال السياسة من حکام أعضاء مجلس الشيوخ ولحامين 
الذين ن عرفناهم فى ضوء كتاباته الاخری وآراء معاصريه . وقدكان دک 
جد ا ومن الحرار ( بسار الوسط . لاحزبیا متعصباً » ولا كان ى السمعة 
استطاع أن يلم بكل شی ء . ولقد عرف آهواء الناس وان لم يشارك فها »> كان 
رواقنً ی أحلاقه أكثر منه رجل سياسة . وحن نعرف أنه كان مماوءاً بالغرور 
وأن هذا الغرور تلا مراراً وتكراراً ی سائله . ولا كان ذکاژه مشوباً 
بكرم نفسى » فقد كانت انفعالاته سريعة التغير وکذلك قراراته » هل 
كان هذا عدم إخلاص لنفسه ؟ كان محبًا للفنون والأدب » وكان إنساناً حقاً: 
ولسوء احظ لا يعرف كثير من الطلبة شيشرون لا عن طريق خطبه 

وهی تعتبر أفضل نماذج فى بابها . ولكن لا يمكن فهمها إلا ععرفة جيدة 
للحوادث الى أدت إلها . ومعلمو اللخة اللاتينية ( لا أقول طلبتها ) قلما يؤهلون 
تأهيلا كافيا لإعادة الحياة إلى تلك الخطب . ور بماكانت الفیلیبیات(۱۲۷ الى 
ألقاها شيشرون ف السنتین الأخيرتين من حياته ضد ماركس أنطونيوس 
أحسن خطبه السياسية . استعمل الدكتاتورون * السلم طعماً لاقتناص الشعب 
واستعباده » ولکن كان لشيشرون من الشجاعة ما يمكنه من أن يحتج : « لاذا 
لا آرید اسم ۲ لأنه شنار معطر وحال . .. إنى لا أرفض السام > ولکی 
آخشی ارب تحت ستارالسلام۲۳۱)موهو یتساءل الرة بعد المرة : « هل العبودية 
سل ؟ » . وقد ثأر مارکس آنطونیوس للفسه » فأرسل إليه من قتله فى فورمیای 

فى السابع من شهر دیسمپر سنة 4۳( . 

توجد على الآقل ثلاثة أنواع مختلفة من الأساليب فى مولفات شيشرون : 

أيها الأسلوب الواضح «البسيط نیا الذى نراه فى كتبه ۰ وثانيهما ذاك 
الأسلوب المتشابك الملوء بالانفعال فى انلطب السياسية وى مرافعاته » وإنه 


ل عم د کناتور . 


۷ 


لغريب أن يظن الرء أن مثل هذه اللحمل الطويلة الى تبعث الیأس فى قلوب 
الطلبة كانت ضرورية لإقناع أعضاء مجلس الشيوخ والقضاة واغلفين وهی 
تور فى أحد الآن فى الولايات المتحدة على الأقل » وأثرها بالأحرى ضد 
اللطيب نفسه » وهناك أسلوب ثالث هو أسلوب الرسائل وه وأفضلها وأبسطهاء 
لانت فى تلك الرسائل الى كان ينبغى أن تکتب بسرعة . وهذا الأسلوب 
يزينا الرجل وجميع نقائصهء بل يطلعنا أبضاً على إنسانيته وفضائله الأخرى» 
فهو رشيق غير متكلف وملىء بالصور . ويستطيع المرء أن يتخيل حماسة 
العلماء عندما اكتشفت تلك الرسائل نى القرن الرابع عشرء وكانت من قبل 
مفقودة » وظهر عددلاحصر له من طبعاتها منذ سنة ۱1٩۷‏ ۱ 


شکل ٠٠١‏ - شیشرون ( لصف 
الأول من القرن الأول ) Episolae ad‏ 
Qyintum fratrem‏ سصحظ Afticumn‏ 
فولیو » ۳۰ مم ۱۸۲ ورقة» تائف ده 


البندقية : نیکولاس جینسون؛ ۱4۷۰) . اف 


وهذه الرسائل | کتشفها بترارك ( النصف 


الأول من القرن الرابع عشر ) فى فیرونا سنة دة 


۰ يقام بنسخها Coluccio Salutati‏ 
( التصف الثاف من القرن الرابع عشر ) . 
وهذه أول ( أو ثاق) طبعة فرسائل. وقد بمث 
شیشرون ببذه ارسائل إلى أتيكص ول 
بروتوض‌فاتل الدكتاتور ول أخيه كرنيتوس . 
ونشرها نيكولاس جینسون الفرقسی فی ستته 
الأول بالبندقية . ونحن نشر هنا آخر 
صفحة . ونشرت طبعة آخری من الرسائل 
فضا فى تفس السنة ۱6۷۰ قبل ۳۰ 
اشطی . ثم طبعها ق روا وت 
و عاتعجمه۳_. فهل سبقت طيعة چینسون 


۰ 


MARCTL.T.CEPIS TOLAE AD ATTICVM ۲۳/۲۵ 


۵ 


وثارخها هو يكل بساطة ۱۷۰ = 0000 ,2۷ ؟ 


آم شیشرون خلت اللغة اللاتينية . وقد ساد الظن زمنة أنه من احال [دخال 
نمسين على أسلوب شيشرون » أو إضافة ألفاظ جيدة إلى ثبت مفرداته . 


۹۸ 

وقد آتی مثل هذا الادعاء الفرط برد فعل آحسن ما یوضحه کتاب (عسمد۳) 
المسمى Fraoben, 1528( Cicernoanus‏ امععق) . فن الواضح أنه ما من 
كاتب ۰ مهما علت مکانته » يستطيع يوا أن يوقف تقدم لخة . لأنه 
إن فعل » لم يوقف نوها فحسب » بل بقضی على حیامپا . 


شكل ٠١١‏ - شيشرون ( النصف الأول 
من القرن الأول ق. م.) سائل إلى أصدقائه 
Ad familiares‏ ( ريا : gy Sweynheym‏ 
Panna‏ ۱۸۱۷) ( باذن من مكتبة چون 
ريلائد» مانشستر ) . وعتدما علم Coluccio‏ 
تاماداحة ( النصف لیاف من القرن الرابع 
عشر) فى سنة ۱۳۸۹ أن مخطوط فرونا 
وبخطوط (ناامت»»۷) اللذين حتویان عل رسائل 
شيشرون كانا فى ميلان » طلب نسخ مخطوط 
نتتعوع77 راکشف أنه محتوى عل رسائل 
شیشرون إلى آصنقائه . رف سنة ۱۳۹۲ تسم 
نسخة من محطوط ثير ونا (الذى | کتشفه بارارك, 
وحطوط تللم۷ الأصل واللسختان التان 
علتا لسالوتای موجودتان الآن فق المكتبة 
الورانتية فى فلورنسة . وکان سالوتاق آول رجل 
ق العصر الحديث عرف ضخامة رسائل شیشر ون . 


قيصر : 

لم حرف قیصر الکتابة كما فعل شیشرون» ولکنه ۸ جد صعوبة ى 
التأليف ۰ لانه تلق تعلیماً جیدا جد ا . وکان يجيد حقنًا لفتین(۱۳۳ . كان 
رقيق الشعور » میالا إلى الأسلوب الاتیکی » وبا للأدب . 

كان آسلوبه سلا لا التواء فيه » ولا كانت مؤلفاته تروی آعماله اسر بية . 
فهی تحکی قصة حياته . كان أولا وقبل کل شی ء رجل عمل وقائداً يحب عليه 


۹۹ 
أن يقتنص الفرص العابرة > وأن يفيد منبا أعظم فائدة » وقد أسبغ هذا على . 
أسلوبه سلاسة وقوة . وهذا هو السبب ی أننا نلحظ صفات مشاببة فى كتابات 
رجال آخرین من الطراز نفسه » مثل فردريك الأكبر وابلیون . 

فلم يكن قيصر واحداً من كبار كتاب روما فى عصره فحسب » بل كان 
فريداً فى الادب اللاتیی » وقد حلفت تعليقاته ونع :معصده نرعاً جدیداً 
من الأدب 5 
۵ ت. فارو : 

تحدثنا عن حياة مارکوس ترنتبوس قارو عندما تکلمنا عن رسالته . 
ف « الزراعة » » ولکنه يحتل مکاناً رفيعاً ق الأدب بما وضع من مؤلفات آخری 
مفقودة . ولد قارو قبل مولد لوكر يتيوس وقیصر وشيشرون ۰ . وعاش 
ما يقرب من تسعين عاماً فعاصرهم وعّر بعدهم سنين طويلة » ولذلك ينراءى 
للمرء أنه ينتسب إلى جيل متأخر . وقد عاش حى أدرك أوائل عصر أغسطس » 
فی السادس عشر من شر ينايرسنة ۲۷ ق.م . منح مجلس الشيوخ آوکتافیانوس 
لقب و أغسطس  »‏ وق هذه السنة مات فارو . 

لم يكن من أساطين الأدب کا كان شيشرون » ولا حى قيصر » ولكنه 
كان يلم بعلوم متنوعة وخصباً لدرجة لا تصدق . وقد روى أولوس جبلیوس ۱۳۱ 
ر النصف الثانى منقالقرن الثانى ) فى شىء من البالغة فى الخالب أن قارو 
عندما بدأ السنة الرابعة والقانين من عمره كان قد وضع 44٠‏ کتاب(۲۳۸ » وأنه 
استمر يكتب أو یل ما يقرب من ست سنوات أخر ۰ ومهما تكن نتيجة 
هذه الحهود » فل يبرب من ظلام النسيان غير سبعة فقط من مؤلفاته . و يصل 
إلينا غير اثنين من هذه المؤلفات السبعة : أحدها رسالته الزراعية الى نوقشت 
ف الفصل الواحد والعشرين » وثانها بقية من كتابه عن اللغة اللاتينية سنناقشه 
فى الفصل التالى . ۱ ۱ 

أما الكتب الخمسة الأخرى فستعرض ها الآن يحسب ترتيبها الزمى 
فتتضح أهميها إن نوقشت ی ضوهء القرن الثانی تی العالم اليوئانى الرومای . 


۱.۰ 


١‏ (لحجائيات المينيبية ) Satrarum Menippearum libric‏ . هله, 
ليست هجائيات بالعی التعارف هذه الکلمت ولكلها مقالات نرية مزجت 
بالشعر » على نحو الفوذج الذی ترکه الفيلسوف الکلسی »مینیبوس(*۳ . وهی 
مقالات فكاهية أكثر مها هجائية مريرة › على الرغم من أن أحد أهدافها 
على ما يظهر ۰ كان التشهير بالرف وغيره من النقائص الاجماعية . وقد 
كتبت بين عای ۸۱ و ۱۷ . 

۲- (الاثار الانسانية والمقدسة) 

Antiquitatum rerum humanarum et divinarum libri XLI. , 

كان هذا تأرعا للآثار غير الدينية ١ه‏ كتأباً) والاثار المقدسة 
٠١(‏ كتاياً) . وقد وضع فى سنة 4۷ . وبحث فى الفصل الرايع والعشرين. 

Logstoricon libri 10001 -۳‏ ۰ (۳۳)خاورات كتبت بعد سنة 46 
فى موضوعات كثيرة . وإذا أصدرنا حكمنا قياساً على ما وصل مها إلينا ؛ 
فإننا نقرر أنه كان لكل محاورة عنوان مزدوج » مثل «كاتوس ء عن تنشئة 
الأولاد » »> «هاريوس » عن الحظ » » « آتیکوس > عن الأعداد ؛ (pius)‏ 
عن السللام۲۱۱) ۳ 

Hebdomades vel de imaginibus libri XV ) (هییلوماد آوالصور‎ — € 

وقد كتب سنة ۳۲ . والكلمة الثانية من العنوان » وأعبى بها الصور › 
توضح هدفه الرئيسى : فهى مجموعة من سبعمائة صورة لمشاهير اليونان 
والرومان » وهی فى الغالب نحات قصيرة لكثرة عددها . ويقول پلیی 9" : 
إن التص كان مزیناً بسبعمائة صورة . وهذا ممكن ولكنه عجيب | 
ومن الممكن أن أحد الخطوطات كان مزخرفاً على ذلك الج( ؟ ) وكلمة هيبدوماد 
الى ذكرت فى العنوان أولا تعيد إلى ذاكرتنا أهمية العدد سبعة أو الدورة 
السیعیة(۳۳) , 

ه- Disciplinaram libri IX‏ . أشرنا Tif‏ إلى مهاج Disciplinae‏ 
قارو » وقد كان نوعاً من الموسوعات أو الجموعات الى تشتمل على الدراسات 


۱۱ 
اللائمة للسيد الکامل > کل الفنون الحرة > لقبیزها من العلومات العملية 
مثل از راعة والطب وإدارة الأعمال . 

تعالج کتبه الأخرى التاریخ ولقانون واسفرافیا والوسیتی والطب وكثيراً 
غيرها كان علامة تواقا إلى جعل العارف اليونانية نی متناول إخوته من 
الرومان الذين کانوا فى حاجة لها » وکان یتحرق شوق إلى توضیح ماضیی 
الرومان الديى وغير ذلك . مثال ذلك أنه استمر فى الدراسات الى بدأها 
أستاذه ستیلو(۲۳۹ لمسرحيات بلاوتوس الكوميدية . لم يتمكن من بحث أى شى ء 
میا عبقاً » لأن الحقل الذى بدأ فى حرثه كان كبيراً جد | » ولكنه أشبع حاجة 
حقيقية ماسة : لقد فسر الاثار اليونانية والرومانية للجماهیر و 9 
الواطنین الذين ۸ يكن فى استظاعنهم أن یلوا من الورد الأصلى . 
أدى عل مستوى أقل مما كان شيشرون يؤديه على مستوى أعلى ۰ وحهود 
كلا الرجلین متساوية ق نفعها . 

عرف فضل قارو بين معاصريه » وق مقلمهم شيشرون » وعرف بعد 
ذلك على درجة أكثر عند رجال أمثال القديس أغسطين ر النصف الأول 
من القرن الحامس ) وكان يرقب نور الحضارة القديمة وهو مخيو . وبعد ذلك 
بزمن طويل » وی وقت دانى ۰ كان يعتبر أحد كبار العلماء » فى زمرة 
شيشرون وفرجيل . وقد يذهلنا ذلك » ولكن يجب ألا ننسی أنهم عرفوا عن 
علمه أكثر ما نعرف . 

م يناقش قارو فى الفصل السابع عشر ( الفلسفة ) » لأنه لم يكن فيلسوفاً 
بالعی الاصطلاحى الدقيق > بل هو لا يسمو حى إلى مرتبة شيشرون 
ولوكر يتبوس » وان كاذ: مفكراً جادا" > شديد الاهّام بمشكلات الحياة 
الأساسية . 

| مثال ذلك : يشير القديس أغصطين”*" إلى أن قارو بحث فى الخير 
ال ۳ عمط مسصصدة ويبين أن هناك مائتین مانية وغانین رأياً ق 
هذا الوضوع ۳ وقد حلل هذه الآراء » ووجد أن الفرق بینپا كثيراً ما 


۱۲ 
يكون ظاهر ين . وردها من ۱۸۸ إل ائی عشر › م إلى ستة > وأخيراً 
( مثله نى ذلك مثل شیشرون) إلى ثلائة . فالخير الأسمى إما أن يكون خيراً 
للجسد » وإما أن يكون خيراً للروح وإما أن يكون لكليهما . ووقع اختياره 
ى الپاية على الفرض الأخیر . وأجازت الأكاديمبة هذا الرأى ورفضه 
الرواقيون . 
سائلست : 

عرضنا لكل من ساللوست وليى ف الفصل الرابع والعشرين . ولکن ينبغى 
هنا أن نبرز حصائصهما الأدبية » ولعله السبب الرئيسى فيا بلقا من شهرة وما 
خلفا من أثر . كان كل منهما متمکناً من النثر اللاتينى ومبدعاً نی نحل قدر 
من أجود الأمثلة فى عصره الذهری . كانا متعاصرين مثل الاباء والأبناء » 
فعندما توق ساللوست سنة ۳6 ۰ كان ره اثنين وخسین عاماً وعمر ليبى ۲۵ 
سنة . غير أن الاختلاف ف الزمن أعظم يكثير فى الواقع ما يمكن أن يستنبط 
من علد السنین : ۱ 

کان ساللوست آقرب إلى قیصر وشیشرون ۰ فى حين کتب لبى معظم 
مؤلفاته ق عصر أغسطس . ول يمت إلا سنة ۱۷ ق.م فى عهد تيبريوس . 

وقد حذا نى آسلوبه ووجهة نظره التاريخية حذو ثوکیدیدیس ‏ وحاول 
أن اکى حیاد الورخ اليونانى . آما آسلوبه فوجز واضح ودرای . وأهم 
ما عیزه قدرته على تصویر الشخصیات مباشرة . أو پواسطة خطب يفترض 
أن الشخص ألقاها » وهی توضح آهواءه ونقائصه » أعى شخصیته . ولقد 
اشتد ولوعه بالایجاز والتعبیر فى قوة حى أضحت بعض جملة هجائية . مثال 
ذلك أنه یقول : «اضاعة ثروة الاخرین یسمی ( الآن) جوداً » وق الپور 
الاجرای شجاعة » . أو « الصداقة بين الأخيار تآمر بين الأشرار۲۳۳ » 
وهذان المثلان یبینان أيضاً ميله إلى القابلة بين الألفاظ والأفكار ونزعته 
السيكلوجية . فقد عى ابلد وأصابه شىء من خيبة الأمل فوجد عزاءها 
فى الصراحة والمرارة الأدبية . 


۱۳ 
كان پولیبیوس وشیشرون ام تموذجين حذا حذوهما . وهو من الناحبة 
الفنية أعلى بكثير من الأول » وان كان أقل علماً » ونظرنه إلى التاریخ 
محطابيةء أما هدفه العام فهو تبريرماثالت روما من‌مجد. إن ( عقوده 4 (Decades)‏ 
لا تقل عن الإنيادة من الناحية القومية » ولكن بيها استخدم فرجیل 
الشعر » كتب ليى ثرا » ونره أبلغ نتر شیشرویی يمكن الوصول إليه » وكان 
غلصاً إخلاص الواطن الصالح » وان كان هذا لا یکنی لباحث محقق 
فقد كان الرومان » کا وصفهم ۰ حسن بكثير ما فطرو | عليه » کان 
يرغب فى تثقيف قرائه وتحسين أخلاقهم ۰ فاستخدم التاريخ كرآة تریهم 
جديرين بأجدادهم . 
وأمثال هذه الوسائل لا تلا ثم اليوم أذواقنا ألبتة . وقد فقد ليى كثيراً 
من مکانته . والحق أن الباحثين المحدثين قلما يستطيعون احباله . ولکنه 
أعطى الرومان فى عصر أغسطس ماکائوا نی حاجة إليه . فنال تاريمه 
من القبول مثل ما نالت الإنيادة . وعندما أراد قوم ق العصور المتأخرة (حباء 
جد روما وكرامة الرومان ذهبوا إلى ليى الذى أعجبوا به إعجابهم بشیشرون 
وفرجیل . وقد امتدحه ايند وعلماء عصر الهضة الذين كان مزاجهم 
يستطيع أن يقدر نظرته الخطابية للتاريخ وخصائصه الادبية. ولیس لدینا هذا 
امزاج » وليس فى وسعنا أن نستعيده مرة أخرى . 


شعراء الرومان ی عصر أغسطس 
مایکیناس : 
بيا ترك لنا ليق أحسن صورة لعصر أغسطس ف النتر اللاتينى فان 
بهاء هذا العصر الأدبى إنما يتدثل حقا فى شعره . وقبل أن نقدم على تحليل 


۰٤ 
معروضاته الشعربة » يحسن أن نقف ولو دقيقة واحدة عند رجل لم يكن‎ 
شاعراً » ولكنه کان صديق الشعراء ۰ ول يكن كاتباً خلاقنًا » ولكنه كان راعى‎ 
الأدب فى زمن أغسطس » كان عظيماً نی إخلاصه للفنون والآداب » حى إن‎ 
اسمه أصبح علماً يطلق على خلفائه . فعندما نرغب نی تقدیم أعظم تكريم‎ 

لمن يرعى العلوم الانسانية ء فإننا نسميه مایکیناس !۲۳۲ . 


فن هو مايكيناس الأول ؟ أول ما يثير الدهش أن يعلم المرء أن جايوس 
ما يكيناس لم يكن سليل الطبقة الأرستقراطية الرومانية » وإتما كان من أصل 
إتروسكى » وقد يساعدنا هذا على تذكر أن أبناء الحمهورية الرومانية الأشداء 
تعلموا على أيدى الإتروسكيين قبل أن تتفتح أمامهم ذخائر اليونانيين . كان 
والد مایکیناس وجدة مواطنين رومانيين » وكانا ينتسبان إلى طيقة الفرسان . 
ونحن نعرف بالتحديد اليوم الذى ولد فيه وهو الثالث عشر من أبريل»7'*! 
لاندری السنة بالدقة ( لعلها حوالى 58 ) . وقد تلى أحسن تعلم ف اللغة اليونانية 
اللاتينية ۰ وألف قطعاً نرا وشعراً . وقد تعرف إلى أوكتافيوس الأبوللوق 
( من أعمال إيلليريا) قبل موت خيصرء ول يعرف أنه صديق”!*؟ له إلا سنة ٤١‏ 
ويمت صداتتهما منذ ذاك التاريخ . واستخدمه أوكتافيانوس مستشاراً ونائياً 
دبلوماسينًا » واستعمله الامبراطو ركاتم سره الأمين. وکا كان أجریپا يد أغسطس 
الى ی شئون الحرب والأشغال العامة . كان مايكيناس مستشاره الأول فى 
الاداب الشعبية والإنسانيات . ولم تكن هذه وظيقة بلمحنى التعارف » 
ولكنها كانت ذات آهمية ضخمة » وقد قام باعبانها على أحسن وجه . 
كان مایکیناس صديقاً شوراس ولفرجیل ولیر و پیرنیوس ۰ وكات برعاهم باسم 
الإمبراطور واسمه خاصة » وقد توق فى سنة 8 ق.م » موصياً بكل ضیاعه. 


الشاسعة إلى أغسطس . 


من المحتمل أن مایکیناس كان من أتباع أبيقور ؛ كان هادثاً جواداً . 
وكانت رعايته المستنيرة للاداب » أساساً » صورة من الرعاية الإمبراطورية . 


۱۰ ۵ 


وأية رعاية أخرى لم تكن امد طوال سيادة أغسطس . وجدیر بنا أن نعتروف 
بأن أغسطس أنيح له رجل صالح لتنمية يجد حکمه الأدبى . 


فرچیل : ( ۱۹-۷۰ : 

ظهر أعظ شاعرین فى روما القديمة . فرجیل وموراس ۰ كا ظهر 
مشجعاهما ۰ أغسطس ومایکیناس ۰ إلى عالم النور خلال سنوات قليلة 
جدا ( ١‏ ل 58) . وكان أغسطس آصفرهم » وربما كان فرجیل 
أكبرهم ٠‏ وقد سبق أن حدثنا عنه بمناسبة « الزراعيات » » ولکن بحب أن 
نعود إليه » وأن نحفل به ف عنايته على قدر ما يسمح به [طار كتابنا » هذا لن 
شخصيته من أعظم الشخصيات التاريخية فى الغرب كله . فهو ينتسب إلى 
مجموعة صغيرة جد ١‏ من الشعراء العالمبين ؛ هاهو ذا يقف بين هومير وس ودانى ؛ 
فليس هناك شعراء آحرون يتساوون معهم ۰ على الرغم من أن البرتغاليين قد 
یذ کرون سم كامويس وعوصت» والاتحليز والبر وتستانت ميلتون . 


والعلاقة بين فرجيل وهومیر وس متينة جد ؛ لأن الأول حا كى الثانى . 
فهذا مغل جدید » بل هو أعظم مثل يبر الالباب ۰ لاعماد العبقرية الرومانية 
على العيقرية البونانية . وكا شرح لوکریتیوس وشیشرون الفلسفة باللغة اللائينية» 
فكذلك أبدع فرجیل ملحمة لاتينية حاذی فما القاذج اليوانية > أعى 
الإلياذة والأوديسا . ولعل العلاقة بينهما كانت أعمق وأوثق . وأعجب القدماء 
بهومیر وس أيما (عجاب وعرفوا آشعاره معرفة جيدة» حى إن الباحثين من الرومان 
ذهبوا إلى ذلك الاعتقاد الحراق + وهو أن روما أسسها سلالة اللوك من 
الطرواديين » فكانت الإنيادة أول تطور تام لهذه اللحرافة ٠‏ وبالتالى كانت 
الإلياذة مقدمة » لا للتاريخ الیونای فحسب » بل (للتاريخ الرومانی ضا . 


ولد فرجيل Virgilio Maro)‏ iusاPub)‏ ی منتصف شهر أكتوبر ( ۱۵ من 
أكتوبر ) سنة ۷۰ ف قرية بالقرب من مانتوا من أعمال فینیسیا Venetia‏ 


۱۰٦ 
شال نهر البو . وكان أبوه مزارعاً صغيراً كسب عيشه من تربية النحل وتوافر‎ 
لديه مال يكى لإرسال ابنه - الذى لاحت عليه أمارات الذكاء اق سن‎ 
الثانية عشرة إل مدرسة جيدة فى كر عونا . وتجد فرجیل هناك وهو يحتفل‎ 
بعيك میلاده الحامس عفر ( ۱۵ من أكتوير هه ) بارتداء « التوجا جنات جوه:»‎ 
(عياءة الرومان ) المعدة للرجال » اع أنه أصبح بعتير رحلا ودر‎ 
فى اللحامسة عشرة » أقل بقليل من السن العتاد . وقد ذهب فى السنة‎ 
: e ذاتها إلى ميلان لغترة قصيرة» ثم إلى روما لإتمام دراسته » وخاصة الر‎ 

ومن ال آنه درس عار اافاث و والطب » وبعد ذلك بقليل أصبح 
لسیر و الابیقوری . وبداً اهيامه بالشعر میکراً جدا عت تأثير شعراء 
الإسكندرية وکاتوللوس الذی حا کاهم » ولوکر يتيوس بوجه شاص . 
ومن المحتمل أنه كان ی روما قبل الفترة الممتدة من ۵۳ إلى 47 وأثناءها وبعدها . 
ونستطیع أن تتخیل الاضطراب والارتباك الذى قرط | مرهف اس » 
معتل الصحة کالغریق فى الدینة العظیمة » مواجهاً لالام الحرب :الأهلية 
والفساد السیاسی » وق وسعنا أن نتخيل أيضاً حنينه إلى الارض الحلوة مسقط 
رأسه » وقد عاد إلى ما نتوا حوالى سنة 44 أو 4۳ سرد كد" 
(سنة ٤۲‏ ) صودر ذاك الحزء من إيطاليا ( وفيه مزرعة آبیه ) ليوزع على 
قدماء الحاربين نى الحرب الأهلية . فعاد فرچیل إلى روما لينال بعضاً من 
التعويض . 

بل أن وضع أوكتافيانوس حدا هذا الاضطراب ۰ كان فرجیل على 
استعداد أن يبجله » وقد حظى برضا مایکیناس سرعة واستمتع بصداقة 
هوراس . أما مزرعته فلم تعد إليه > ومنح بدلا ما شیلاً فى نولا“ . کان 
هذا تب أحب فرجیل کامبانیا وتخليج نابلى أكثر من‌سقط رأسه» 
وليس عة عة شاهد على أنه عاد قط إلى مانتوا. لد کش الرعويات ههنامدظ 
علىما يظهر » بين سنى ٤۲‏ و ۰۳۷ وكان ذلك ق رمما. ولكن الزراعيات نظمت 
فى نولا بين سنتی ۳٩‏ و ۲۹ ۰ أما الإنيادة فقد ديجت فى نولا وکومای مدن 


۱۷ 
وإذن فإن هم ما أبدع من نمار حياته کان فى كامبافيا . وياله من قطر يحيا 
فيه شاعر » قطر يزخر بالحمال الطبيعى والذكريات الجيدة . وقد أعطى 
القارئ فكرة عن هذا ى الفصل الخاص يحقول فلیجرا هلط يمن شاء 
أن يرى : فرجیل على حقیقته» فلييحث عنه هناك ى الأرض التی اكتملت 

فها عبقريته » نی مسقط رأسه . 


الانیادة(۹۳) : 

هی قصة یتیاس آحد آمراء البيت امالك ی طروادة : وتطوافه بعد 
الاستیلاء عل مدينة آبائه وأجداده . طاف هو ورفقاژه سبع سنوات من الإقلم 
الذى تمع فيه طروادة إلى تراقية وکریت وابیر وس وتارنت وصقلية وقرطاجة » 
9 عاد ثانية إلى صقلية فكوماى » وهناك استشار سيبيل (ردن5 ولا تيوم وتزوج 
لا قينيا ابنة الملك . وهذه أسطورة عن أصول روما السحيقة . كأساطير 
نايشروس وإنيوس » وان زاد فما فرجيل كثيراً من علمه وحماسته . وكان هدفه 
أن یکتب اللحمة القومية لوطنه » كا كان يرب إلى منافسة اليونان . لقد حأكى 
فى كتاينما الإلياذة والأوديسيا : واستعار كثيراً من شعر اليونان الآخرين » 
كا استعار من شعراء روما الذين ذكروا منك برهة . 

وتقسم الإنيادة إلى اثنى عشر كتابآً » كلها من طول واحد تقريبا(؟؟) 
ولو حاولنا تلخيصها لكان ذلك أمراً شاقنًا . وإذا نظرنا إلمها على آنها قصة 
إخبارية » بدت عيرة ويبة للأمل ٠‏ لتفككها وتبعرها 1 تنتقل بالقارى 
هنا وهناك فيضل الطريق » وبدلا من أن سیر وراء الشاعر فى تيه الحوادث 
الى لا حصر لما ۰ يفضل أن نشير إلى ختصائص العمل كله . 

بعد كثير من المتاعب وصلت الدولة الرومانية إلى ذروما وأصبح الوقت 
ملائماً لتعليل ذلك وتبريره . فلم تم عظمة روما مصادفة » وإنما جاءت نصراً 
عتوماً لتطور ترعاه الآلة . وقكرة فرچیل الغريبة أن يفهم تطور الجد الرومائى 
ما فهمه بطله أيئياس کنبوعة الذى عاش قروناً عديدة قبل ذلك . فجد 


۱۰۸ 
روما ويجد الإمبراطور أغسطس ضما معاً ی تصور واحد . 

وكثير من الإنيادة يبدو فى نظر القاری الحديث وعليه مسحة كبيرة من 
الصنعة » ويتبغى أن يضع نفسه ی موضع الإنيادة الأول > اط 
وأصدقاژه . فعرفتنا بالتاريخ القديم والميثولوجيا والأساطير قليلة زد ای 
إننا لا نستطیع أن نتابع الشاعر دون الاستعانة بعدد کپیر من اطوامش > 
والقراءة » مع کل تلك الوقفات ليست ممتعة . أما المثقفون الرومانیون فکانا 
يستمتعون بسرور مزدوج ء أولا لأن ذلك يطلعهم على الذكريات اليوئانية » 
وان لأنه يتيح الم الكشف عن مصائر الرومان » وتحقيق رغبات الرومان 
وطموحهم . 

وبعد كل هذا ينبغى أن نعترف بأن ميثولوجيا فرچیل جافة ٠‏ وآطته 
وإلاهاته نماذج تقليدية ولا حياة فم ۰ أو هم يسلكون مسلك ساحة الرومان 
ويتحدثون مثلهم » وقليل من دبت فم الحياة فعلا وأصبحوا حا كين . وی 
لأتذكر دیدو ۴۹ الى كانت متحركة حقنًا » فهی» إلى حد ما » أيئياس نفسه 
« أبنياس الورع » . 

وننتظر من شعر الملاحم أن يكون بسيطاً لا تكلف فيه . ولكن الإنيادة 
مليئة بالتكلف . ويكاد يكون من احال أن تقرأ من أوها إلى آخرها » ونحتوى 
مع هذا على كثير من الحوادث الورة وعدد كبير جد من الأبيات الرائعة . 
ولطالما بقيت اللغة اللاتينية لغة حية » كان الثقفون حفظون كثيراً من هذه 
الأبيات عن ظهر قلب ويستطيعون الاستشهاد بها دون ما حاجة إلى مرجع . 
كان كل إنسان يعرفها کا يعرف الإنجليز أبياتً من شكسبير دون أن يستطيعوا 
فى كثير من الأحوال أن يردوها إلى موضعها من مسرحياته . ولم تكن هناك 
حاجة إلى ذلك ۰ كانت تلك الآبيات جميلة فى ذانها » وكان من البهجة 
الكبرى أن يسّبديها الإنسان نفسه ء أو أن يتعرفها توا فى أقوال أصدقائه 
وكتاباتهم . 
وقد قصد درس كثير من الإنيادة » ها يدرس لوكريتيوس . مثال ذلك : 


۱۹ 
يبدأ لکتاب السادس بوصول أينياس إلى بلدة کومای : ثم یتبادل الرأى مع 
سیبیل ویرجو أن يسمح له بزيارة الدار السفلی : فهذا الحزء يتحول إلى رسالة 
فى فلسفة الاخرویات + يشرح نظرية الثواب والعقاب بعد الوت ونظربة 
الفيثاغور بين ف التناسخ ٠‏ ؛ ورأى الرواقیین فى روح العام . ومحوی هذا الکتاب 
كذلك أحسن عرض لعظمة روما المحالية والمستقبلة . ولا بد أن کل مواطن 
أنشد بفخر وسرور الابیات التالية : 
“Tu regere imperio populos; Rornane, memento;‏ 


hac tibi erunt artes, pacique imponere morem, 
parcere subjectis, et debellare superbos”. 


وأبيات كهذه رفعت فرچیل فوق كل شاعر اجر ى العصر الرومانی » 
لقد أحيت الإمبراطورية » ولکنها خلدته . 
وقد لوحظ أن الإنيادة تختلف اختلافاً جوهرينًا عن الملاحم اليونانية فى 
أنها مليئة بالورع الديى وبشد الأخلاق > تتم بتطورات أينياس والتروب 
الأهلية » وتم فوق هذا وی عمق بالحجج والحرب المقدسة . وش نظر فرجیل 
كانت الديانةالرومانيةجزءاً آساسیامن‌الامبراطورية الرومائية»ولا تستطيع هذه 
الإمبراطورية أن تقوم بدیپا . وعلى الرومانی أن يكون ورعا كأينياس» قوب 
مثل آغسطن )٩۷(‏ 
من آحسن المعالم طرافة فى الإنيادة حب الشاعر للطبيعة فبعض أبياتها 
عکن أن بقارن بأبيات من الزراعيات والرعويات ) وحبه للإنسان » أعى 
حنانه ورقته . لم يكن ورعاً فقط » وهذا حسن » بل كان رحيماً أيضاً من 
سويداء قلبه » وهذا نادر . وأمثال هذه الصفات ذات قيمة كبرى نى السنين 
القاسية » والعصر الذی عاش فيه شر جبل ل يكن عص ذهبيأ » بل عصر دم 
ودموع ء عصر قسوة ووحشية(44) . ولا يستطيع المرء أن يوق فرچیل حقه 
م ا ا اعظم ناشر 
لاحضارة فى زمانه ومكانه » واستمر کذلاث طوال العصور . 


۱۰ 

استغرق فرچیل ى وضع أعظر مؤلفاته إحدى عشرة سنة (۱۹-۳۰) 
بدأ فى تأليفها فى كاستانياء أو من ابلاثر أثناء زياراته الوقتة لصقلية . وبى 
كثير منها دون التمام . وكفنان ماهر » كان غير راض عن كثير من الآبيات 
رکان برغب نی أن يستبدلها بأحسن مها . ولم يرض عن الكتاب الثالث خاصة 
وهو الذى يصف رحلة أيتياس » وشاء أن يزور اليونان وآسيا ليتمكن من إضافة 
تقاصيل وألوان إلى الصورة الأساسية . فسافر سنة ١4‏ وق نيته أن يخصص 
ثلاث سنوات لهذه الرحلة » ولكنه مرض ی ميجارا واستطاع بصعوبة أن يصل 
إلى أثينا » وحين ذلك كان أغسطس ینوی العودة إلى بلاده بعد أن أمضى إجازة 
عامينق بلاد اليونان » ودرك أن الشاعر لم يكن فى حال تسمح له بالا ستمرار 
فى رحلته وأقنعه بالعودة معه . وبعد رحلة شاقة نزلا ق برنديزى » وكان فرجيل 
إذ ذاك مريضا جد.ضاق صدره فأمر بإبادة مؤلفه » وقد توق فى برندیزی 
قبل أن ینفذ هذا الأمر فى الحادى والعشرين من شهر سبتمير سنة 9١ق.م‏ . 

ودفن طبقاً لرغبته ی قبر يبعد عن نابل قدر ميلين على الطريق إلى 
بونول » وقد ذهينا مع القارى إلى مكانه فى فصل سابق . 

وقد أهمل أغسطس آثناء حكمهتنفيذ رغبته فى إبادة الإنيادة» بلعلى العكس 
أمر .صديقين من أصدقاء فرجيل هما لوكيوس فاريوس روفوس وبلوتيوس 
توكا أن يراجعاها ويقوما على نشرهاء ول يضيفا شیاً إلها واقتصرت مرااجعتهما 

ولا كانت شهرة فرجيل قد استقرت قبل وفاته » ولا كان الإمبراطور نفسه 
عده شاعر روما الذى سا على كل ااشعراء الاخرین» فقد قامت رواية شعره 
على أسس متينة منذ البداية . 

فألقيت محاضرات عامة عن عله بعد وفاته بوقت قصير » ألقاها كو ينتوس 
كايكيليوس إبيروتا اهنم » “رئيس مدرسة روما منذ سنة ۲5 ق.م.کانت 
أمثال هذه احاضرات وقفاً على هومير وس أو على مؤلفين يونانيين آنعرین وكان 


إبير وتا أول من اهم بشاعر رومای . 

هناك سببان للاحتفاء بقرجيل : أولسا وأحسهما أنه كان شاعراً عظيماً 
وشاعراً قومينًا » وثانبما علمه » وعلمه ف الإنيادة من ذاك الطراز الذى حتذب 
فى قوة نقد الاححاة والشراح . فشرحها أيليوس دوناتوس ( النصف الأول من القرن 
الرابع ) ودوناتوس هذا من كيار النحاة الشهورین » واسمه دونات :0:9( أو 
دونيت ١ء0‏ أصبح يفيد النحوى . ووضعت لا شروح أخرى . وقد جمع 
كلتللث التعليقات سيرقيوس الذى ازدهر ف القرنين الرابع والخامس. واستخدمت 
مجموعة سيرفيوس فى الاغراص المدرسية » وهذا يوضح جانباً آخر من شهرة 
فُرچیل : فقد أصبح منذ زمن میکر کلاسیکی ۰ ععی أن مؤلفاته استخدمت 
فى فصول الدراسة وتتقف بها بعفس الأطفال » وعانى ما كثير غیرهم . 


وقد اعتبر فرجيل مبشراً بالمسبح : لما عرف به من رقة وورع » ولتنظيمه 
الرعوية المسيانية .8.0 40 ,۸0,1۷ » وكذا ذاع شعره نی الدوائر المسيحية . 
وقرئت مؤافاته » فى حين كان رجال الكئيسة يعلنون سخطهم على بعض 
امؤلفين الوثنيين ولا يستحبون قراءة مؤلفاهم . مفذا لم تنقطع رواية شعره 
ألبتة فى الغرب اللاتينى » ومن الأمثلة الأولى على ما ناله من تكريم استخدام 
دانتى له رائداً فى الححم وجهم . 

كانت شهرته فى القرون الوسطى من الذيوعء بحيث تحولت إلى أساطير 
وخرافات . فأصبح شخصية أسطورية : رجلا أي حكمة أعلى من البشر » 
أصبح ساحراً » أو حضر اروا( . واستخدم الحهال من المعجبين به 
شعره ليجمعوا منه مختارات مہ٥٥‏ ) قصائد كلها أبيات من فرجیل أو أنصاف 
أبيات نسقت"عی نبج يجعلها تؤدى معنى لا يمت إلى فرجیل بصلة . وی 
الهاية استخدم أناس كثير ون أشعاره . ولا سيما الإنيادة ‏ لاستطلاع الغيب 
من أول كلمة أو من البيت العاشر ى صحيفة تؤحذ اعتباطاً . وهذه العرافة 
تسمی نبوء‌ات فرچرل Voirgilianac‏ ساءة . وقد با الناس إلى مثل هذا 


۱۱۲ 
فى الإنجيل Sortes Sanctorum‏ والقرآن » وأشعار حافظ *( اللصف الثای من 
القرن الرابع عشر )۲۳۲ . 

وخطوطات فرچیل أفضل شاهد على أن رواية شعره استمرت من العصر 
القديم دون انقطاع . فليس هناك مولف لا تيى آخحر وصلنا من مولفاته هذا 
العدد الكبير من الخطوطات ؛ ويرجع سيع منها على الأقل إلى الفترة الى تمتد 
بين القرن الثانى والسادس ۰ وكلها كتبت يحروف كبيرة دون ترك فاصل بين 
كل كلمة وأخرى » على لوحات من الحلد ى صورة مجلدات ومهتهمه وهناك 
عدد كبير من الخطوطات کتبت بالحروف الصغيرة فى عصر الكار ولينجيين 
(القرن التاسم ) » وى ذلك التاريخ كان نص فرجيل قداستقر تماماً . 

والامر الثانى الذى لا بد من محثه هو الطبعات الأول » لا لأن الزراعیات 
كتاب علمى فحسب وواحد من هم المؤلفات فى عصره ».بل لان فرچیل أحد 
الشخصيات المبرزة فى ثقافتنا . وأقامت الطبعات الأولى الرواية على أساس 
10 

وقد جمع سویهم وبانتارتز أعمال فرجیل كلها (عمم)ق طبعة أيل 
روما ١459‏ (شکل ۱۰۲) . وجاء بعدها طبعتان أخريان فى فنرة لا ترید 
على السنة» ( سراسپورج ۱6۷۰-۱4۲۹ البندقية ٠٤٠١‏ ) . وبلغت الطبعات 
فى القرن اللحامس عشر ٩۱‏ طبعة » وق القرن السادس عشر ۰۱۸6 وق القرن 
السابع عشر ۸۲ ۰ والطبعات إلى آعدها عستعهنعتة ممما ( آستردام 
۶ و ۱۰۱۷۱ و95 ) هی بداية الطبعات النقدية . 

وظهرت آول طبعة من « الرعویات » و « الزراعیات » معا فى باريس فى 
سنة ۱4۷۲ » ومن الزراعیات وحدها فى ديقينر حوالى سنة 1585 , 

وأقدم ترجمات طبعت هی كا یل : الإنيادة » إلى الإيطالية (معمعه71) 
5 ) . والزراعيات ( حوالى ١59٠‏ ) » الإنيادة إلى الفرنسية ( ليون ١5/817‏ ) 
وال الانجليز يه Book of Eneydos compyled by Vyrgyle‏ ( لندن »© وليام 

ه هو شمس ألدين محمد حافظ الشاعر الغناق الفارسى » وكان عفیفاً فى وسف مشاهد الب . 

توق عام ۱۳۸۹م. الناشر 


۱۱۳ 
کا کستون» ۱8۹۰ (شکل ۰۱۰۳ الانيادة إلى اللغة الألمانية ( ستراسبورج 
۵ ۰ از راعبات (سناءن6) (۱۵۷۱ س 0۱۵۷۲ االانيادة إلى الإسبانية 
( آنتویرب  )۱۵6۷‏ والزراعیات (سالامانکا » ٠١۸١‏ ) الانيادة إلى اللغة 
البولندية ر کرا کاو » ٠١۹۰‏ ) . 
وهذه الإشارات القصيرة كافية للدلالة على أنه فى عام ۱۲۰۰ كان من 
السپل أن يقتضى المرء نسخة مطبوعة من فرجرل؛ لا فى اللغة اللاتينية وحدها 
۲۷١ (‏ طبعة ) . بل ق ست لغات آخری . 


هوراس : (8-56) 
لا تفوق شهرته كشاعر رومانی إلا شمرة فرجیل إلا أنه لم يكن عبوباً 
مثله : ول يقل أحد إنه كان ساحراً » وكل من ألم باللغة اللاتينية لام 
كافياً وفاه حقه من الإعجاب ولتبجیل: » وحی القرن الماضى » كان يصدق 
ذلك على كل مثقف . أبدى مرة حيرته من مغزی الشهرة وفى نماية رسائله » 
حاطب أحد كتبه قائلا : رغا ترك أصابع العامة آثارها القذرة فيك » أو تصبح 
طعاماً للعئة » أو تنى إلى أفريقية وسبانیا . . . آه » ورعا أضمر القدر للك 
أمراً أشد فظاعة: قد تصبح أحد الكتب الدرسية الى یقرژها المبتدئون فى ضواحی 
روما" وقد نال هوراس هذا النوع من المجد . فهوراس أحد الکتاب 
الکلاسی‌کیین (**) ۰ وقد أصبحت كتبه مختصرات مدرسية . وماذا نتوقم غير 
هذا ؟ أليس هذا هو الحزاء العام للعبقرية الأدبية فى كل مكان؟ 000 
ولد کوینتوس فلا کوس هوراتيوس ف فينوسيا(**؟ فى الثامن من ديسمير 
سنة 1۵ . وكان والده رقیقاً لا 5 حرر وجمع مالا . وقد أرسل هوراس ف 
صغره إلى أحسن مدرسة فى روما » ولاستکمال دراسته بعث به إلى أثينا » 
وكان لا يزال بها سنة 46 بعد مقتل قيصر بقليل » وقد اننظ فى سلاث جيش 
بروتوس ف رتبة نقیب الجنود حمدهتالنس مده‌دانده ( وبعبارة أخرى ماجور) . 
وعندما هزم بروتوس وكاسيوس على يد آوکتافیان وأنطونيوس فى موقعة 
تاريخ العلم - سادس 


۱۱ 
فیلیی سنة 41 ۰ عاد هوراس الصغير آدراجه ( مهيض انا 50*) وأصابته 
عين الكارثة الى حلت بشرجيل » وکان آبوه قد تون أثناء ذلك ومزرعته قد . 
صودرت 7"*» فحصل على وظيفة كاتب مسكءه :معي حدانمة ی الكومة وقرض 
الشعر وفاز بصداقة فرجيل وفاریوس(*۲۳ ۰ ثم بصداقة ما يكنياس عن 
طريقهما . فسار وأوقف على الشعر وقتاً متزايداً » وتسلم هدايا مختلفة » مها 
مزرعته احبوبة ى تبيور ( تيفو ) بالحوض الأعلى هر أنيو على مقربة من 
روما . وبعد موت فرجیل » أصبح الشاعر القومى المبرز. توق ف السابع والعشرين 

من شهر نوفير سنة ۸ ق.م بعد موت حاميه ما يكيناس بشهور قلائل . 
لا يمكن تحليل أعاله لأنها مجموعة من الأشعار نظمت فى فرص متلفة 
وموضوعات متعددة . وكثير من تلك الأشعار يستجق وصفاً مستقلا » ولكن 
من الحال التحدث عنها كلها . وقد استى إلحامه من شعراء اليونان ومن ذوكر يتيوس 
"وفرجیل . و بخاصة من الحوادث والشعور اليوف . 
ونشرت آشعاره فى عدد من الكتب أو المجموعات. مجموعة الایبود ونحتوى 
على ۱۷ قصيدة نظمت بين سنی 4١‏ و ۳۳۱ ء والهجائيات ق كتابين وتحتوى 
على ۱۸ قصيدة نظمت حوای ۳۵ ۰۳۰ أربعة كتب من الأناشيد حصنصصده 
حوالى ۱۰۳ قصيدة غنائية تتفاوت من تمانية أبيات إلى ثمانين بیتاً . وق إحدى 
هذه القصائد (۳ ۰ ۳۰) زعم (وهو محق ی زعمه ) أنه قل شید أثراً أطول 
عر من البر نز monumentum acre perennius‏ . جاعت الرسائل وهی 
حطابات شعرية» محوی‌الکتاب الأول مہا ٩‏ رسالة نظمتفى سنة ۲۰ ق.م» 
ويحتوى الکتاب الثانی على خطابین طویئین » الأول موجه إلى أغسطس 
حوالى سنة ۱۳ فى الدفاع عن الشعر » «الثانى عن الأسلوب والتعلیم حوالى سنة 
۸ . وقد بقیت قصيدتان مستقلتان لا بد من الاشاره إلہما » نشيد الخيل 
مطح حمصصیت_رقد کنبه پأمر من آضطس االات الیل سنة ۱۷ 
لتنشده جوقة من البنين والبنات » ورسالة فن الشعر ناعم ويه الى 
نظمها فى أواخر حياته . 
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میتی‎ of alle معطو مق‎ of e ع عجن‎ rayen cf fet 
has ar جووكمت‎ Ûy مق‎ p3 pupa ع‎ ۰ 
mnb يه‎ Drpamute Font of رها‎ fmt of لهجا‎ 
fleche of مسيجبيح‎ bp bas pnt 
f uit o of بت‎ foe ااه با اه کر‎ 
ا‎ i 
ES 
عع مین به سس باريد‎ 


شكل ۱۰۳ - فرچیل ( النصف الثاى 
من القرن الأول قبل الميلاد) . أول طبعة من 
الانيادة ( فولیو ؛ لندن : وليام كا كستون » 
۰ ) . هذا الکتاب نادر جداً » استطاع 
سیمور دی ريتشى أن یتتبم تسم عشرة لسخة 
مثه فحسب » إحصاء لطبعات کا کستون 
ص 4۸ = ٠٠١‏ . (أکقورد ۱۹۰۹ 


وبعض هذه الأشعار غنالى حض 


۱۱۰ 


num 


جع 7 ا Virgikho Poets:‏ 
ييا 


۱ 0۰ ات دس‎ urt 
3] ne ۵ تست‎ quıdan carer ue] Greafucl Romat: 


prapne com لمجم و ملم‎ uc uerar مج‎ tngencef delune. om! 


Mhıronê gıır صبأعيد‎ fFacundag ان‎ 
ودمحم عل‎ ax perdkerndum: rradmul. Ita 
exolı: ac نعم‎ MEeuorum وعم سدع سيم‎ 3 
û Poccz نوات دسا‎ Facsndlf عه‎ 
carmına عل با له نه‎ ۱ pon) 
(mum ۲۵۵0: fam tam ab I الوم‎ 
Hflagrarencur 12 عبعن‎ Pater عد الصمع8‎ Paule. II, 
Venete Ponafec مد‎ a Mantuanı أدتبا‎ oper 
buf و۲‎ exprrmendorû ımımaıdomıno ناه‎ 
انروس‎ adipucan.ceterol item tcmportbuf “أن رمد‎ pur 
باه‎ placere dıdscermul.per ordenê omncf ımprcllurt, 
ut aurem م‎ ed quog uelur perpeuã mor noftrı 
اسورد برعا‎ raronem ıquıcqtud Muromf یوم‎ 
tndeptı fu mul. quantum اش ان متش و‎ 
دمم داح دامن وت :مد‎ 
aufmodı ppe qelurauderte? imo uero ۱۳۵۲۲۳۲۹۰۲۱06 ۲ 
corp مامد‎ o ıene جوم‎ mul labo ع عجو امم‎ rolî 


Kudo ماه‎ carmen magnum nof متا‎ cupid 
alaf 


من دم سيو تاس ايل لبد 
hon nulla &‏ ابر poceftsue‏ موی بسچ دی 
err : 19 OPITHONE‏ +1110 : اک ۱ 
۰ ليد 0( 


a air Qun aero acrıuf ppv‏ دن وه 
۰ ۳۳ 22 1۳ ۱۵ & 

يعون أنطود لسجوجه اءث doctufqd aınendo‏ عد رم 
Orr rofl‏ ا 
العم ucrıractf Catbedram‏ ملسب Parr Beatie: q‏ 
non nêdî‏ تع مديص noni laude‏ تسد موب non‏ 
له عع عمس bonorum amphorıbuf Funda were: non‏ 
ımperarrtf arbrrno!tato‏ دملاب deraq‏ ارم موصعم 
dıffınllimû,‏ معدم operı ardore mkltnmufqd elt‏ سبط 


شكل ۱۰۲ - قرجيل ( النصف الاق من 
القرن الأول قیل الميلاد) الطبعة الأول من مؤلفاته 
Opera‏ ( روما : Panncrtz ¢ Sweynheym‏ 
4) . أول صفحة من ربالة الإهداء الى 
بعث ببا الناشر الأسقف جيوثاني أندريا دى 
بوست ال البابا بول‌الثاف 8 


: وبعضها الاخر تعلیمی يناقش البر بية 


والتعليم والأخلاق العامة والخاصة والاسلوب » وکانت وجهة نظره فى بادی 
الامر أبيقورية ولكنها امتلأت على نبج متزايد بالمذهب الرواق » كانت وجهة 
نظر الاحبار الهادثين ی زمانه وبعد زمانه : مادامت لم تصححها السيبحية 
أو حل لها . لقد حمل عبء الدفاع عن الأخلاق وقواعد السلوك القوعة 


۱۹۹ 
دون ادعاء للبطولة » ودن محماسة تزید على الحماسة المؤدية لأى شىء . كان 
فرجيل إلى حد ما شاعراً علمينًا » وأحد التخصصین الرومان فى الزراعة » 
أما فى شعر هوراس فليس هناك شىء يمت إلى العلم » ولكنه يعد بين مربى 
العالم القديم العظام . وى أحسن أشعاره كانت لغته وعروضه تقار بان من الكمال 
وكثير من قصائده جواهر صغيرة بقيت متفردة » لا فى الأدب اللاتیی فحسب 

ولكن فيا سواه من الآداب کذلاث . 


تیبولوس وبر وبرتيوس : 

عکننا الآن أن نتحدث بإيجاز عن ثلاثة آحرین من شعراء العصر 
الاوضیطیی ۰ کانوا جمیعاً أصغر من قرجيل وهوراس » وهم تیبوللوس 
وبرو بيرتيوس وأوقيد . وقد ولدوا حوالى سنة 4ه و ۵۱ و ٩۳‏ على الرتیب . 

وقد توق الأول والثانى قبل هوراس سنة ۱۸ و "1٦‏ ۰ وتوق الثالث 
- وهو آوفید - بعد موت أغسطس » وکان قد عاش حى سنة ۱۷ بعد الميلاد. 
ويعتبر الشعراء الثلائة من الشعراء المتازین ولكنهم لا يقارنون فها ريمس 
العظمة بشرجيل أو هوراس . 

كتب ألبيوس تیبوللوس عدداً من المقطوعات ف الشوق والرثاء والغزل » 
وكانت أبياته واضحة رشيقة » وكثيراً ما كانت موسيقية . وقد قسم علماء الهضة 
أشعاره إلى أربعة كتب » ونسبة الکتابین الأول والثالى فقط إليه صحيحة . 
نشرت مقطوعات الكتاب الأول حوالى ۲۸ . وتو ف العام التالى لوفاة فرچیل . 

لسنا ندرى من أين جاء تیبوللوس . ولكن سيكستوس پروپیرتیوس ولد 
فی آومبریا . ورعا كانت أسيسى تفع مسقط رأسه . نظ كتبه 
الأربعة فى الرثاء بين سنی ۳۰ و ۱5 . وهی تعالج الحب بوجه عام ) 
وتعرض أحياناً للأساطير الرومانية . كان هناك جمهور يزداد كل يوم من 


0 


الذين نالوا حظا من الثقافة رجالا ونساء أحبرا المؤلفات الرشيقة والحفيفة من 


۱۷ 


ذالك الطراز الذى وضعه تیبولوس وير وبيرتيوس » لأن آرواحهم حرمت أمانها 
وتحررت من الوم ؛ أولا عصاعب الحروب الأهلية » وثانياً محکومة أغسطس 
الجماعية . 
QVINTI 08043711 2142+ EPI‏ 
STOLARVM LBER ۷5‏ 
RIMA 00678 MIHI SVM‏ 


MA DICENDE CA ۸ 
SPECTATVM SATIS ET DONA 


agro‏ عد ماد جمعدا 3d poflera flris‏ کالم 
an‏ ممع eti‏ 
تکل ۱۰۸ - هوراس (50 ۸ ا ا 
ق .م .( الطيعة الأولى لأعمال و الأويرا » جمعوك Peccet ad cxrreamam ridendes & ilia‏ 


( البندقية » حواك ۱4۷۱ - ۱84۷۲) . an‏ ع یی نی موی و 
عمد Condo 6 cotmpono qr‏ 


flas defer واصا‎ 
aaay ل‎ rn Hamar 


Vicrucisucrz cullos rigıdusg دعا اعد‎ 
Nunc ia Arıftippi farcim pezcepta relaboc 
Êz mehi tes عمد‎ me مصاع‎ conor 


الايد مم 
وب مر بر و( 


أوقيد ( 4۳ ق .۱۷-۵ ب .ع) 
يلاحظ الرء فرقاً کبیراً بين فرجيل ويروبيرتيوس يقف عند لبايته وید آخر 
هؤلاء الشعراء . ظهرت فى شعره مرة ثانية وعلى أقبح شكل خصائص مدرسة 
الإسكندرية الى شذبتها عبقرية فرچیل وهوراس . وقد كتب أوقيد أكر 
من صديقيه تيبوللوس وپروپرتیوس وكان أكثر شهرة مهما » بل اقر بت 
شبرته من شهرة هوراس » وربما طغت علها فى الظروف السيئة . 

وحن نعرف حياته أحسن ما نعرف حياة تیبولوس أو پروپرتیوس . 
ولد عام 4۳ ى بلدة خميلة هی سولو معلد5("* وكان ينتمى إلى طبقة 


۱۸ 
الفرسان » ولی تعلیمه نى روما وأثينا وزار آسیا الصغری وصقلية ( وکان هذا 
ذوعاً من الرحلة الريمانية الکبری) . لم بتزوج فرجیل أو هوراس أو تيبوللوس 
ولسنا ندرى هل پر وپیرتیوس قد تزوج أم لا ؟ ولكن أوفيد تزوج ثلاث مرات . 
وكان على جانب كبير من الراء . وقف وقته على الشعر والحياة الاجماعية . ولا 
أول كتبه عن الحب نجاحاً زاد من شهرته وكل مؤلف من کتاباته العديدة زادت 
من شهرته بين الصفوة احبة لكل جديد» وحوالى سنة ۸ بعد الميلاد » كان ق 
انلسین من عمره » وكان يعتبر أمير الشعراء وشاعر القصر » استحق غضب 
أغسطس لفساد أخلاقه وى الغالب لأسباب سياسية . وكان فى جزيرة إلبا » 
عندما عل حبر الغضب عليه ونفيه إلى مكان بعيد موحش »© هو توميس 
منسه۲ ۲۳۱ » على الشاطی الغریی للبحر الاسود . وهذه عقوبة قاسية بالنسبة 
ای شخص آخر وفظيعة لل هذا الشاعر الحب لكل جديد ولثل أوقيد 
لمحب للحياة . كان سكان توميس من اللحيتاى ( قبيلة تراقية من أهل الدانوب) 
وأقلية يونانية » وکانت اللغات الى يتكلمها السكان هى اليونانية ويخاصة 
الحيتية والسرماتیة() ونستطيع أن نتخيل نی هذا الشاعر الشهير إلى مكان 
لايقهم فيا أحا اللاتينية . ركان الطقس قاسيآ (حارا جد | فى الصيف » بارداً 
جد أ فى الشتاء )۰ والحياة غير مطمئنة . ومع ذلك استطاع أوقيد أن بحظی 
بصداقة بعض الأهالى وأن يستمر نی عله . وقد مكث تسعاً أو عشراً من 

السنين ف المنى ومات هناك سنة ۱۷ أو ۱۸ : 
ويكفينا هنا سرد موجز لکتبه الأساسية . وكل منها مجموعة من الأشعار : 
١‏ - مهم »> شعر غزل مقسم إلى خمسة كتب ١١5(‏ ق.م .) 
۲ — عمزمع11 › خخطابات متخيلة كتيتها سيدات ( أمثال سافو) إلى 
آحباپن . 
۳- متفه أو تقممسد ت4 فن الحب فى ثلاثة كتب (حوالى 
١‏ بعد الميلاد) » ومن الممكن أن نطلق على اسم فن الحب امم فن الب 


دون حب . 


۱ 

. السخ » خممسة عشر کتاباً فى الاساطیر مم إم ام‎ - ٤ 

ه- التقاويم نامع » تقوم منظوم للأشهر الستة الأول من السنة 
الرومانية وقد أنه حول ۸ بعد الیلاد وراجعه فى منفاه . 

۲ س هناما رسائل الأحزان إلى أصدقائه دفاعاً عن نفسه والقاساً لتخفیف 
الحم : 

Ponto -۷‏ عت عهادةعنمي رسائل من البحر الأسود » شبيهة إلى حد 
ما پرسائل الأحزان » وقد كتب إحداها متأخرة سنة 15 بعد الميلاد . 

۸- االو عن أمماك البحر الأسود . 


وإلى جانب اليثولوجيا ( ضرب من الأدب الشعی المنمق » استمد 
إهامه من أدب الإسكندرية کصدر أسامى ۰ فقد كان على معرفة تامة بكل 
شاعر لا تبی ( وكثير مهم أصدقاء له » وكانت كتاباته ما جنة » عايئة » 
مرحة » فيها علم وهجة » وکان شعره سلساً سبلا > ومن احتمل أنه بیج 
أفئدة آناس كثيرين کانوا يشبوونه فى السفسطة والسطحية » وهذا ما 11 به 

عصر أغسطس » أو بعبارة أدق امتاز به الحانب السی" من الطبقات العليا 
الى أطلقت العنان لشهواتها وجمعت بين الرف والإبمان بالحرافات . وكان 
من اللاثم أن يجمع المرء ثروة » ولكن حى الأغنياء لم يكونوا طلقاء أحراراً 
إلا فى إشباع رغباتهم المادية وانطلاقهم ابلنسی » أو فى أحسن الحالات ‏ 
خياهم الشاعرى . كان قرض الشعر فى نظر فرجيل وهوراس رسالة مقدسة > 
آما عند أوقيد فلم تكن أكثر من استرخاء أومتعة لذيذة . 

كان آکتر أشعاره ذيوعاً الغراميات وأشعار أخرى من هذا القبيل » وكان 
كتاب المسخ آکبرها ضرراً › ام طموحاً » وهو .وى مجموعة ضخمة 
من المغامرات الحرافية الى تتضمن مسخاً "“ وهذا الكتاب شهرة واسعة 
ولا سها فى عصر الهضة ل » عندما كان كثيرون من الباحثين يتحرقون 
شوقاً إلى القصص الرومانتيكية الميثولوجية واهراء الذى لا معی له . 


۱۳۰ 
هناك آساطیر فى کل الکتب اللاتينية طبعاً » ولکن أوقيد قدم شيئاً 

جديداً : نوعاً من الوسوعة اليثولوجية عکن تنيع آثرها فى کثبر من المؤلفات 
نی القرون الوسطی . ومن أمثلة ذلك عی۸ ها ءل ۸٥٣‏ الى وضعها چان 
دی مونج ( النصف التانى من القرن الثالث عشر) ؛ و قد ترجمها تشوس 
وقد قام مکمیموس بلانودیس ( النصف الثانى من القرن الثالث عشر) » 
بترجمة کتاب " السخ » إلى اللغة اليونانية . 


The.xv. Bookes 


of P. Ouidius اميه جد‎ 


Metamorphofis, tr. 
Latin into ên ey 


thur Gölding Gentleman, 
A wake very pleafaunt 
anl ماب‎ 


els‏ ف اج الي اعم ولد امس امات 

bg تاه مزع مد +ذ مسد‎ heads 

شكل ۱۰۰ - اشد ( 4۳ ق. .مت 

۸ ب. م. ) أول طبعة من کتاب السخ 

ف أللغة الإنجليزية 3 ترجمة آرثر چولدنج 
( لندن ¢ Willyam Seres‏ لا5ه١)‏ . 


at London, b‏ لع و۱۳ 
8 ۹ ین 


وهذا يعبى أن کتاب « المسخ » أحيا الوثنية أو بعبارة أصح استبی انمیالات 
الوثنية فى العصور المسيحية . ومن آغرب تار الأدب فى العصور الوسطى 
vide Mora‏ وهو قصيدة طوياة جد | نظمها Legouais of‏ مع ° 
More‏ عدندة لشرح كتاب السخ باصطلاحات مسيحية »ع وقد كان هذا 


۱۳۱ 
أعظ جهد وآخره بذل لصبغ الأدب الوثثى بصبغة مسيحية . 

۱ كان کناب السخ آحد الکتب الحببة إلى قلوب الشعراء والعلماء فى 
عصر النهضة . وقد كانت مصدر إهام مؤلفات كثيرة ۰ أمثال کتاب 
AV) Orlando innamorato‏ £ 1 ( ¢ الى وضعه Orlando lS Maria Boiardo‏ 
)١5١5( ris‏ ۰ الذى ألفه منومتعة مه تمهمة . وكان هذا المؤلف 
للفنانين كما كان للشعراء كنزاً مماوءاً بالحكايات المقلسة »> لیفتحوه كلما 
شعروا بحاجة إلى تنشيط ذاكرتهم . وكانت أدمغتهم » مع آنهم مسيحيون » 
ملأى بالميثولوجيا الوثنية وكثيراً ما مزجوا بين الرموز الوثنية والسيحية . وقد 
ساعد كتاب المسخ على نشر اللامعةولية وعدم التفكير المنطى ولهذا عاون 
على تعطيل تقدم العلم طوال عصر الهضة . 

وإنه لمن المحزن أن نرى العصر الذهبى للأدب اللاتيى بختم ببذه الألعاب 
النارية المثولوجية ٠"‏ 


تعليقات 

. هذا تكملة لما بدئ ق الفصل الثالث عشر‎ )١( 

(؟) جدر بلدة فى فلسطين نى ابلنوب الشرق من يحيرة طبرية . ويعرف قارئو 
المهد ابلحديد شبثاً عن أهلها اخدريين ملد ( انيل مرقص » ه ۰ ۱ ۰ إنجيل 
لوقا ۸ ۲۰ ¢ ۳۷) . 

(۳) للحصول على تفاصیل أكثر عن هاتين اجموعتين البيزنطيتين » وأعتى بهما 
Aunthologia Palatina‏ و „Anthologia Plandea‏ 

Introduction, T. 2. انظر 974 .م‎ 

)٤(‏ ألا باندا ی كاريا . أيمكننا القول بأن هذين الرجلين كانا رجلا واحداً عرف 
باسم مالا كوس «ممعلدكة فى شبابه » ومولون مماه2 ف هرمه ؟ 

ره) لست أفهم معی لتلقيبه بمولون ( دمتممد اسم فاعل للماضى البسیط 
من القعل مطماط يحضر أو یذهب) . وقد سماه سیشرون مولون أو مولو وقد سمى 
ایضاً أبللونيوس الروذسی > ولكن من الأفضل عدم استخدام هذا الامم لتجنب اللخلط 
ينه وبين رجل أعظم هو أبولوئيوس الرودسى (القرن الثالث قبل المسيح ) » الذى نظم 
و رحلة السفينة أرجونوتيكا هع سصمهعه) . 

(1) هيبريديس (حوالى 4۰۰ - ۳۷۲۲) أحد ١‏ اللخطياء العشرة فى أتيكا » الذين 
أحصتهم قائمة الإسكندرية ر الجلد الأول » ص ۲۵۸) . 

(۷) فايدرس كاتب الأساطير (حوالى ۱۵ ق . م . إلى ۵۰ بعد الیلاد) نفس 
الاسم ولكن ينبغى ی حالته أن يتمسك بشكله الرهانى وقد ازدهر فى وقت أكثر تارا 
من فایدروس الفليسوف ولكنه عاش فى روا كذلك لقد جاء فايدروس الروای إل 
را من مقدونية وكان مول من موالى أغسطس ولتق أن مجموعة من القصص الرافية 
كان عنوانپا قصصاً إيسوبية لفايدروس مول أغسطس Phacdri Aug. Liber Fabula‏ 
معتومهق 

(۸) ارجع إلى تفاصیل أكثر فى الترء الثالث . 


۱۳۲ 


۱۳۳ 

)٩(‏ معى کالا کینوس من عمد كلدت بصقلية . ( وكلمة مه هی التسمية 
القديمه لأتيكا وکلمة غلك تعى الحميلة) . 

)1٠١(‏ كان بطلا هاتين القصيدتين فيلسوفين حقیقیین » فإبيخارموس من جزيرة 
كوس (القرن الحامس ق . م . ) ويوهيمير بس من بلدة مسینا ( النصف الثانى من القرن 
الرابع ق. م.) وقد حاكى لوکریتیوس مثال إنيوس بعد ذلك بقرن» عندما أهدى كتابه 
عن طبيعة الأشياء إلى جد أبيقور . 

(۱۱) كانت الثقافة اليونانية سائدة ی شمال إفريقية » ولا سما ف قرطاجة : لهذا 
من امحتمل أن يكون ترنتییس قد تعلم اليونانية فى طفولته وصباه . ۱ 

(۱۲) ربنيه بيشون ی كتابه « تاريخ الآداب اللاتينية » ( باریس ۱۸۹۸). ص ۸ 
ترا على أن قارنه باریشر ند ( A۸‏ - ۳ . وهذا مديح سام حقا . 

ر۱۳) آیسبت._ ممهمتم._ هو المؤلف الحراق لبعض القصص اللحرافية اليونانية 
الى تحمل اسمه . وطبقاً لما ورد ى هیرودت (۲ ۰ ۱۳4) كان أيسوب عبداً فى ساموس 
أثناء حكم آحمس الثاني ( ملك مصر ۰ 4 ٥۲۵‏ ) (الجلد الاو » ۱ ۰ ص )۳۷٦‏ . 
أقيانوس . كان كاتباً من كتاب القصص الحرافية فى العصور الوسطى وقد كتنب باللغة 
اللاتينية . أما «روولوس » فلم يكن إنساناً وإنما كان عنواناً لرجمة لقصص فايدروس 
الثر اللاتیی . ولعامة الناس كانت أسماء أيسوب وأفيانيس ورصولوس ألفاظاً من فوع 
واحد : أعى عناوين كتب مدرسية . 

(۱۶) على الأقل بعض هذه القطوعات كانت منتشرق فى القرن الثانى بعد السیح 
وكانت الجموعة للی فينديكيانوس الإقريق عدسعت‌نهه:۷ ( النصف الثانى من القرن 
الرابع ) Cato Wayland Johnson Chae‏ اه مطءتعاط ke‏ . كتاب شبير من الكتب 
الدرسية ف الرون الوسطى ( ۶۳ صفحة » ماديسون . وسكونسين 1477) النص اللاتبی 
وترجمة اثليزية . ختوی‌هذا النص على ۱56 مقطوعة وقد ضیف إليها "۵ بيتاً قصيراً جدا 
فى العصور اوسطی. وقد نسب التص إلى كاتو الرقیب فى القرن الرایع ‏ و بعد ذلك بقلیل 
نسب النص إلى رجل يدعى « ديونيسيوس کاتو ؛ وقد زاد ذاك من تضاعف اللطأ . 

Cato"s Moral distichl Englished in Couples { قا‎ ( 


( فيلادلفيا » طبع ونشر ۱۷۳١ ١‏ ) . والممرجم هو جيمس لوجان ( 1161-1514 ) . 
وهذا الكتيب المتواضع أول کتاب كلاسيكى فى اللغة اللاتينية ترجم وطبع فى المستعمرات 


۱۳ 
البريطانية فى شمال آمریکا . وکان فرانکلین يعرف أن کاتو الرقیب لیس واضعه . ونشر 
مرة أخرى بالتصویر الشمسی وقدم له كارل فان دورن ( لوس انجليس ) . نادی الکتاب ى 

. )۱٩۳۹ : کالیفورنیا‎ 

(۱5) بیرسپوس آخر ملك حکم مقدونية (۱۷۹ - ۱5۸) . هزم ق پیدنا على 
ید أعيليوس يولس (سكيبيو ) » ولد أيميليانوس . وأخذ أسيراً فى ساموترا کی وأحضر 
إلى روا لبزين نصر بولس . مات سنة ۱۷۲ . 

(۱۷) وتسمى الآن "عسدجعو وتقم على بعد ۳۳ ميلا شمالى غرب 
نابل . 

(۱۸) للوقوف على الكتب وللراجم انظر  Oxford Classical Dictionary‏ حت 
كلمة همدئلئه عنددموجة . وإحدى هذه القصائد » وهی قصيدة كوليكس »مایت 
( والكلمة تعنى بعوضة ) تملا جلد ضخماً ألفه شارل بلزنت Culex‏ ما ,أممكاط Cherles‏ 
5١4 ( Etude sur Alexanderinisme Latin‏ صفحة » بارس .)١9١١‏ 

(1) حاكى سينيكا ( النصف الثانى من القرن الأول) هذه الرسائل فما نشر من 
رسائل أخلاقية إلى ووس Epistulae morales ad Ludlum‏ <« و ل الأصغر 
( ۱۱ - ۱۱6) مارکوس کورنیلیوس فرونتو ( حوالى ٦٦ 1٠٠١‏ ) صديق ماركوس 
أورليوس . ولكن رسائل شيشرون أكير بكثير . 

(۲۰) تیتوس پومپونیوس أتيكوس (۱۰۹- ۳۲) . حمل لقب الأتيكى لأنه عاش 
طويلا جدا فى أثينا بحيث يعد حقا أتيكيا . وهو من الطبقة العليا وكان من رجال الأعمال 
الأثرياء » باشا » حنراً : متسامحاً . أحد أتباع أبيقور سل الطبع ومن أخلص من 
راسلهم شيشرون حى الهاية . 

مارکونس توليوس تيرو ( النصف الأول من القرن الأول ) كان مولى شیشرون وكاتم 
سره ؛ ابتدع نوعاً من الاختزال معصعندهدن؟ ممم . كتب تاريخ حياة شيشرون وكتباً 
أخرى قليلة » وأعظم أياديه أنه عاون على حفظ كتب سيده ورسائله ونشرها . 

( ۲۱) عن رسائل شیشرون + انظر واھ عه Boise, Cicéron et‏ «ماعدت) (بأريس › 
۵ ترجم إلى اللغة الإنجليزية فى سنة ۱۸۹۷ وقد أعيد طبعه مراراً . 

Jerome Qarcopino, Les Secrets de la correspondence de Cicéron 


) مجلدان : باریس : Artisan du livre‏ ۱۹۶۷ » الرجمة الامجلیز ية» لندن Routeledge‏ 


۱۳۵ 
۱ . دافم بواسیبه عن شيشرون وآمن باخللاصه » آما کارکوپینو فهو لا یق له 
به ثقة نامه . 

(۲۲) أخذ العنوان من تلك الطب الى ألقاها دعوستین ضد فيليب مالك مقدونية 
دفاعاً عن حرية اليونان . والقياس صحيح ۰ كان شيشرون يدافع عن حرية الرومان 
ضد ماركوس أنطوئيوس . وكثيراً ما يستخدم لفظ الفيليبيات ) Philippic Philippi‏ 
فى اللغة الإنجليزية ) فى ذاك العی العام : أى دفاع عن الحرية ضد دكتاتوريين أو 
ضد من قد يصبحون د كتاتوريين . 

Cur igitur pacem nolo? qui turpis est, quia periculosa quia esse non potest .. (TY ) 

nec ego pacem nolo, sed pacis nomine bellum involutum reformido. 
(Philippica 7, IU, 9; VI, 19), 
The Death and Burial of Vesalius : أعطيئا بعض التفاصيل البشعة فى مقالنا‎ ) ۲٤ ( 
and, incidentally, of Cicero (Isis, 45, 131 —~ 137, 1954), 

(۲۵) طبعت سائل شيشرين إلى أصدقائه مانس هد ععاماشرظ على يد 
Sweynheym‏ و بإعمصموط (رمما 6۱۸۲۷ . وقد ظهر بعد هذه الجموعة رسائل 
أخرى وجموعات أخرى متنوعة نظ هه ودامهام؟ ( ريما ۰ 147١‏ ء البندقية » 
Epil ad Aticum )۰‏ (البندقية : ألدوس . ۱%۱۳( Opera epistolica‏ 
( باريس <« ۱۵۳۱) < Epistlae ad Octariım‏ ( باریس ۰ ۱6%4( < Epistolae‏ 
Ont fatrem‏ 4د ( ليون » "1647 ) . وغیرها . يمكن أن کم على الانجاه الشديد 
إلى مؤلفات شيشرون نى عصر البضة من أن ۱۸۵ طبعة لا احص Margaret‏ 
BinghamS tillwell‏ ی Incunabula in American Libraries, New York, ll‏ 
Bibliographical Society, 1940)‏ 

(۲۰) هناك قيمة فكرية دائمة فى معرفة لغة أجنبية » غير أنبا فى بعض الأحيان 
تبدو ضرورة اجهاعية . وكان لزاماً أن يعرف الر یمانی‌تی ذاك الوقتاللغتين اللاتينية واليونانية » 
على نحو ماکان الفرنسی يعرف فى عصر البضة الفرنسية واللاتينية : ولالانی فى القرن 
الثامن عشر الألمانية والفرنسية : والكندى فى القرن العشرين الفرنسية والإنجليزية . 

Note Aie, 1227, 10 )۲۷(‏ أرقت الفصل كله على ذكر فضائل العدد 
سبعة والتحدث عن كتاب قارو سسعاتفهددمهطه): 10 . وقد لاحظ قارو فى ذلك الکتاب 


۱۳۹ 
أنه ألفه عندما بدأ الدورة السبعية الثائية عشرة من عمره (۸4) وأنه كتب سبع مرات 
فى کل مرة ۷۰ كتاباً ر 44٠‏ ) انظر حاشية ۲۸ وحاشية ۳۳ . : 
(۲۸) أحصى علماء العصر القديم والعصور الوسطی أسفاراً لا مولفات كا تفعل . 
فهم قد يقولون إن جالينوس کب ۲۱۲ کتابً » فى حين نقول بالاحری نه كتب ۱۲۲ 
رسالة . متجموعات فارو السبعة الى تاقشتها من بين عدد كبير من المؤلفات الأخرى الى 

تبلغ ۹ كتاباً . فالعدد 44٠‏ على ذلك ليس بمزعج كنا يتراءى لأول وهلة . 

(9؟) انظر سيرة مينيبوس وامجائیات الميئيبية كومنص26 نادء ف الفصل 
الثالث عشر . وهذا الطراز وهو مزیج من الثثر والشعر قد اعترف به كوينتليان ( النصف 
الا من القرن الأول ی كتابه ميادئٌ الخطابة Institutiones oratoriae‏ ( ۰۱۰۱۰ 
۰0 ول يحاكه قارو وحده » بل حاكاه أيضاً كتاب بیت ونوس دهه‌نجواهک ( عهد 
نيرون » الامبراطورع ۵ -58) ۰ وسینیکا ( النصف الثانی من القرن الأول ) مارتیانس 
کاپلا ( التصف الثانى من القرن اللنامس) . 

(۳۰) هذا العنوان مأحوذ من اللغة اليونانية . فكلمة دمعترمنهتهها هى الضاف 
إليه فى الجمع لكلمة ومعتممئينعه! ومعناها و ماهر ق العد » منطى » . ولو كان المؤلف 
يونانيا » لما أعطى مثل هذا العنوان للكتاب نفسه . 

(۳۱) لقد استخدمت البقايا الى نشرها باللاقينية والإيطالية ايتورى بولیسای » 

I logistorici varroniani (123 pp. ; Padua, 1937) (Historia naturalis, XXXV, 2) 

(۳۲) يشير بلینی إلى تدید قارو على أنه سا۷ مسنسستهعنهنصط وقد 
قبل ف معرفته الحدل إن الصور كانت تنقل من مخطوط إلى آخر بطريقة الاستسیل . 
من الطبيعى أن ذلك كان مکناً ورعا أن المصريين استعملوا فيا سبق استنسيل 
لكتابة حروف هير وشليفية كبيرة على الآثار . وعلى أى حال ققد درل فارو قيمة الصور 
فى تكملة الوصف الأدبى وهذا عجيب جدا . 

(۳۳) أغرم الفيثاغوريون بالتحليلات السبعية الى ربما كانت من أصل شرق 
( المجلد الأول > ص 7١4‏ ء ۰۲۱۰ ٤۹١‏ ) . وهتاك أمثلة فى التوراة والانجیل . وأما الديانة 
السيحية فتزخر ما : الراسم السبعة » والسيع المهلكات » سيع جوقات من الملائكة » 
وسبعة أحزان » وسيعة أفراح مرم و ا . ويمكن العثور على أمثلة أ كار 
ی ميادين آخری . 

(ع۳) ى اقصل التالى معلیمات آکتر عنه . 


۱۳۷ 
(۳) ۸ أستطع أن آعتر على هذا ابر الذى نقله القدیس آغسطین . وائا 
آحذته عن .117 Gaston Boissier : Etude sur . . Varron (Paris, 1861), p.‏ 
(۳۹) تلك ف الحقيقة مشكلة بالغة التعقيد + فقد وضعها شیشرون هکذا : 
و إن من ينكر وجود الخير الاسمی فإنه ينكر القلسفة جملة 4 . 
(۳۷) الأصل اللاتيى أمجز وأعظم أثراً 


“Bona aliena Jlargiri liberalitas malarım rerum aıudacia Inter (Catilina 521, 11, fortitudo 
vocatur bonos amicitia, inter rnalos factio est ( Jugurtha, 3l, 15). 


“Come Livio Scrive che non erra” (Inferno, XXVII, 12) (A) 

(۳۹) هذا التكريم فى القيقة دول . فراعى الآداب العظم يسمى ءءء فى اللغة 
الفرسية و منمصدمم فى' اللغة_الإيطالية و ععصمممس فى اللغة الإسبائية و عده‌نعس ی 
اللغة اليوذانية . 

(4۰) هوراس » 155 1 من . ولد ما يكيناس ی صسط ه1 أبريل . 

419) كان أوكتافيوس وريث قيصر » سنة 44 › وقد اعرف له بپذه الصفة تحت 
اسم جايوس يوليوس قيصر أوكتافيانوس . وش سنة ۰۲۷ منحه مجلس الشيوخ لقب أغسطس» 
ورن مضطرا إلى تكرير ذلك ؛ لن القراء قد يغيب عن ذهنهم أن أوكتاقيوس وأوكتافيافوس 
وأغسطس هم عين الشخص ولكن ق تواريخ مختلفة ( ۱۳ ۰ 44 ۰ ۲۷) . 

(47) كانت نولا من أقدم البلدان فى إقلم کامبانیا » تقع فى الداخل ولكمما 
لاتبعد كثيراً عن نابل . تو فيبا أغسطس سنة ٠١‏ ميلادية . 

Aeneid ۰۳۱‏ هو العنوان الامجلیزی الذى استعمل مدة طوياة جدا حتى 
أصبح جزءاً من اللغة الإنجليزية . آما الشکل اللاتیی الأصيل فهو نەم واسم البطل 
هو ممعة ( معتمتم ى اللغة اليونانية ) . 

(44) محترى على ۹۸۹۳ بيتاً » فهى أقصر من الإلياذة » بل ومن الأوديسيا . 
ولتوضيح فكرة عن طول تلك الملاحم والملاحم الأخرى » انظر الخزء الأول . أما متوسط 
طول الكتاب الواحد فمانمائة وأربعة وعشرون بت . ويحتوى أقصر الكتب وهو الکتاب 
الرابع على ۷۰۵ من الأبيات » ولکتاب الأخير هو آطوفا جميعاً وطوله ۹۵۰ بيتاً . 


(ة:) كانت ديدو بت أسطورية لملك صور 4 أسست قرطاجة وأصبحت ملكة 


۱۳۸ 
لها » ووقعت نی غرام آینیاس الذی اضطر بعد ءدة أن پپجرها إطاعة لأمر إلى فألقت 
ينفسها ى النار . 

(5؛) «تذکر » أا الرومانى » أن نصيبك المقدور هوأن تحكم الم بسلطانك 
ستكون هذه هى فنونك » أن تفرض قواعد السلام ۰ وأن تعفو عن المستسلمين وأن تخضع 
التكبرين . ۱ 
( ۷) كانت هله الفيرة الستمدة من مجهة النظر الامبراطورية الحقة مزياً طبيعيا 
فإما أن تصبح‌الامپراطورية وثنية وإما أن تفی . وهناك آفکار مشابهة عزاها بعض الکتاب 
المسيحيين فى عصر الاسلام الذهیی وكتاب الروس ( أمثال دوستوفسكى ) فما يمس 
الإمبراطورية الأرثوذوكسية وكتاب الإنجليز الذين ربطوا بين الامبراطورية وكليسة 
إنجلرا . 

(4۸) یکی فقط أن تر بأذهاننا محشية وفظاعة ألعاب السيرك والسادية البشعة 
الى تتجل ف عیون النظارة . 

ة؟) الاسم إبيروتا كنمو يدل على أن كايكيليوس من أصل ینای » وقد 
أعتقه أتيكوس صديق شيشرون قبل سنة ۲ . كان لأتيكوس ضياع شاسعة فى إبير وس 
وقد ورث ثروة أخرى من عمه کونیتوس کایکیلیوس . هل هذا هو سیب التسمية ؟ 

( 50 ) أفاض فى شرح ذلك بتفصيل كبير دومينيكو کویباریی منفمكة اعم منننهت7؟ 
ع ( مجلدان » لیجهورن » ۱۸۷۲ » طبعة منقحة » فلورنسة > ۱۸۹5) © ترجمة 
إجليزية من قم متمصظ 4< .2 (لندن ۱۹۰۸) . ( گیردج» ۶ (إبزيس» 
NATE) ۲۲۷ — Ne + ۲‏ ۰ ۱۹۳۵) . 

(١ه)‏ « امقدمة » < ٣‏ ص ۱۵۷ . 

Giuliano Maxıbellî, Gi annali delle edizione vîrgilianae ۵۲ ( 
تلن‎ studî virgiliani nel secolo XX ۶ )۱۹۵ صفحة ع فلورنسه نططعان‎ ۳۹۲ ( 
۱۹6۰ » (علدان ؛ فلورنسة : سانسونی‎ 

Epitales, I, 20, written 0. 20 B.C. )۵۳( 

٠٤ (‏ ) آصبحت مؤلفات هوراس كتباً مدرسية كلاسيكية قرناً بعد وفاته ۰ إن ۸ 


۱۳۹ 

يكن قبل ذلك . وكان ثناء أغسطم, عليه هو مدآ تمجيده 3 

(هه) ثينوسيا (ثينوسا الحديثة) من أعمال أبوليا » بالقرب من جبل فولتور 
عد . وهی نى جنوب إيطاليا من أبعد ما يكون إلى الداخل فهى بلدة صغيرة بعيدة 
جدا عن أن يرتادها السانحون . 

“decisis humilem pennis” ( ۵% ) 

(e۷)‏ التكبة الى حلت ہو راس وفرجيل حدثت فى نفس السنة » سنة 47 » ولعين 
السبب : صودرت ضياعهما لتوزع على قدماء الحاربين فى الرب الأهلية . لاحظ أن 
مزرعة فرجيل كانت نى أقصى الشمال بالقرب من مانتوا » فى حين كانت مزرعة هوراس 
فی أقصى الحنوب . 

(۰۸) قاريوس روفوس » شاعر مرائی . كان أحد الناشرين لإنيادة فرچیل بعد 
موت فرجيل بمدة قصيرة . 

(1ه) وبدقة أكبر » نعرف أن پروپیرتیوس كان لا يزال حيا عام 15 ق . م . : 
ولكن من الممكن أنه عاش وقتاً قصيراً » ومن الممكن أيضاً أنه عاش دون أن تسلط عليه 
الأضواء حى بعد وفاة هوراس . 

)٩۰(‏ سولو ( سولونا حممسلدة الحديثة ) ق آبروتزی ومولتزى ۰ وهی تبعد تسعين 
ميلا إلى شرق روما . 

51) توميس فى مويسيا السفلی » إلى جنوب دلتا الدانوب » وتسمی الا حعمعسممن 
فى الحنوب الشرق من رومانیا » آم میناء حری فی رومانیا . وقد نی أوقيد ق شهر 

)٩۲ (‏ السرماتية لغة سلافونية » والحيتية نوع من اللغة القوطية أو التيوتونية . ويقال 
إن آشد أجاد تعلم اللغة الحيتية إجادة مكنته من كتابة قصيدة فى هذه اللغة . وددت 
لو آنا حفظت , 

(5) تروى الكتب الحمسة عشر شعراً أكثر من ماثة مثال للمسخ . وآخرها 
( 15 ۰ ۸) قصة يوليوس قيصر الذى مسخ نجماً » تلا ذلك ثناء على أغسطس . وقد 
انى تقر يباً من نظمه قبل سنة ۸ بعد الميلاد وراجعه ى منفاه . 


۱۳۰ 

(14) آول طبعة لأعمال آوفید فى ثلاثة جلدات » فوليو( روما : سويام وبارتر » 
۱ . أول طبعة لکتاب السخ ( میلان ۰ 6۱4۷۵ ۰ ومن المکن أن هذه الطبعة 
سبقنها طبعة أخرى دون ذكر المكان أو التاريخ . ثم ظهرت طبعة أخرى فى لوفان حولى 
٥‏ . 

(59) يبلغ عدد أبياتها ۰ بيت . وكانت فیا مضی تنسب إلى الموسيقار 
فيليب دی قيترى ( اللصف الثانى من القرن الرابع عشر ). 

(15) لا بزال هناك اهمام عجيب ( وهوفى رای اهام ضال) بكتاب السخ کا 
تدل الرجمات الكثيرة الى نشرت حديئا . ويكى أن نذكر ثلاث ترجمات إنجليزية 
من قلم انعد .ل .5 ( مكتبة لويب الكلاسيكية )» مجلدان» کبردج : مطبعة جامعة 
هارفارد ۰ ۱ وقلم اا .8 .۸۵ مع صورمن عمل ياباى بيكاسو ( بیرکیل » 
مطبعة جامعة كاليفورفيا » 14 ) وقلم R1 apie‏ ( بلومنجتون » مطبعة 
جامعة اندیانا » ۱۹۵۰) , 


الفصل السادس والعشرون 
فقه اللغة فى القرنين الأأخير ين 1" 


فقه اللغة اليونانية : 
امتاز الروئانيون ی عصرم الذهبى باستعمال لغة من أجمل اللغات 
بأقل شعور بقواعد النحو . وین هذه ابلهة کانوا على طرق نقیض مع المنود 
لین شعروا شعوراً حاد" بالفروق الدقيقة فى النحو والصرف رلاسیا تلك 
الأمور الى تمس ال مورفولوجيا والفونولوجيا فى زمن متقدم جدگ ‏ قروا قبل 
الأم الاخری۲) وقد أشاع القلق فى هدوء الیونان وسعادتهم اللغوية علماء 
المنطق من آمثال پروتاجوراس الابدیری ( القرن ۳۳ قبل الميلاد ) 
والفلاسفة ٠‏ أمثال أرسطو وزينون الكتيوى ( النصف الثانى من القرن الرابع 
قبل الميلاد ) ۰ ولكن قواعد اللغة لم تبدأ فى اتخاذ شكل معين حى القرن 
الثالث . وقد بينا ف الفصل الثالث عشر جهود نحاة الإسكندرية فى القرن 
الثالث . ومن الواضح أنه لم يكن من اليسير درس النصوص القديمة » كا فعل 
زينودوتوس وکالایماحوس وإراتوسثيس دون حل صعوبات معجمية ١‏ قاموسية » 
أو نحوية . وش النقد الأدبى نفسه مشكلات موية . ومن جهة أخرى فإن 
تحايل الحمل المنطى الذدى بدأه زيئون تطور على أيدى الرواقيين الاخرین » 
أمثال كر يسيبوس السولوى ( النصف الثانى من القرن الثالث قبل الیلاد ) 
ودیوجنیس البابلى ( النصف الأول من القرن الثانى قبل الميلاد) > وقاد منطق 
الرواقيين إلى النحو . وقد أرسل ديوجنيس إلى روما سنة ۱۵٩‏ كعضوى وفد 
أثبى > وحمل معه الفلسفة الرواقية والمنطق والنحو اليونافى » وبذور النحو 
للاتيى . وتحليل أية لغة لا يقود إلى وها فقط ولكنه يقود إلى شعور عام 
پالشحو . ۱ 
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وق النصف الأول من القرن الثانى قبل البلاد » أدت النافسة الشديدة 
بين مدرسة الاسکندرية القدعة ومدرسة برجامه الحديثة إلى نشاط الدراسات 
الفیلولوچية . وق کلتا الدرستین كانت المكتبة مقر هذه الدراسات . وعل 
رس النحاة نی الاسکندرية آریستوفانیس البیزنطی ( توق سنة ۱۸۰ ق.ع.) 

وار يستارخوس الساموترا کی ( حوالى ۲۲۰- ۱۵۵) . 

وقد أعد آریستوفانیس من هومیروس ومن أصل الامت لهزيود طبعات 
أفضل . وكان أول من جمع أشعار پندار ونشرها وقام بتحقیق مسرحیات 
بورپیدیس وآریستوفانیس ووضع اشا اا vis‏ 4 وقام ببحوث 
ف القیاس والشذوذ فى النحو . 

وأكبر دعامة لشهرته ابتداعه ( أو تحسینه ) لوسائل وضع المبرات «الترقم 
ومن اللطاً أن يظن أنه ابتدع النبرات والترقم نفسهما . فهذه قديمة قدم 
استعمال الناس لغة الحطاب . ومن الحال أن ينطق أحد نطقاً صحيحاً 
وأن يفهم بوضوح دون وضع النبرات وتجميع الألفاظ وتقسم الحمل . وحين 
صارت اللغة أشكالا 005 أصبح من الضرورى : أو على الأقل من 
الملاثم > تبين نبرات الألفاظ وتقسم الكلمات بواسطة الرموز ۰ فهل كان 
آریستوفانیس أول من فعل ذلك قطعاً ؟ ربا كان اللحواب بالتى » والراجح 
أنه تفوق على من سبقة وكان أكثر دقة . 

كانت هذه التغييرات الحديدة من الأهبة بمكان » وق وسم أى رامع 
أت رك رة ادا اط أن يقرا نكا بدون ترقم أو حروف كبيرة 
رمثال ذلك فى اللغة العربية )۳۲ . 

وجدير بالذكر آنا ۸ تنل قبولا مدة طويلة . وأقدم الخطوطات اليونانية 
واللاتينية ليست خالية من الترقم فحسب » بل ومن الفواصل بين الكلمات 
وهناك مخطوطات متأخرة ترجع إلى القرن الثالث عشر ولا ترقم فہا . أما 
من قاموا بنشر الطبعات الاو فقد حا كوا اخطوطات وألفوا معظم علامات 
الرقم والفواصل بين الکلمات . ولم تستخدم الفواصل پوجه عام الا بعد ستة 
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عشر أو سبعة عشر قرناً من وفاة آریستوفانیس » حين عرفت بدرجة كافية 
واستقرت فى فن الطباعة . 

ولا برجم هذا التأخير الطویل إلى مجرد الکسل ٠‏ بل إلى سيطرة الرواية 
الشفوية على الرواية المكتوبة . كانت الكتابة ( والطباعة فى أول ظهورها ) 
طريقة مثیل اللغة الحقيقية ( لغة الكلام ) وکانت تسمهدف إثارة المعانى فى 
النفس بدلا من أن تکون تامة مفصلة . وهذا يصدق بوضوح فق كتابة اللغات 
السامية الى لا تدمج الحروف القصيرة اللينة » وتنطق ذلك بصورة أصدق جد ! 
على لغات كاللغة الصينية » وليس فما إشارة ألبتة إلى كيفية النطق أو النيرات 49). 
ويبين امجاء الإنجليزى عدم الكفاية الأساسية للغة المكتوبة إذا قورنت بلغة 
الطاب ؛ على الرغي .من أن اللغة الإنجليزية قد تطورت تطوراً كبيراً فى ناء 
كثيرة . فهناك كثير من الکلمات الانجليزية لا یستطیع آجنی أن برفع صوته 
عند قراءا ٠‏ إذا لم يكن يعرف من قبل كيفية النطق بها . 

خلف أريستارخوس الساموترا كى آریستوفانیس فى رياسة المكتبة + وكان 
متا حول ۱۸۰ ق.م» ثم رحل إل تبرض »حك تو حوال سنة ۱40 . 
كان أولاوقبل کل شىء ناقداً ادیم وضع شر رحا hypomnémata, syngrammata‏ 
على الكتب الكلاسيكية : وقارن اللهجة الموميرية باللهجة الأتبكية . وهذه 
القارنات نمس الكلمات نفسها رطجصوم‌نها _ أو ترتيبها أو تعريقها : 
أو تكوين الحملة حدنسرة . وقد هيز بروتاجوراس جنس الأسماء » 
وبعض الأزمنة والصيغ : أما أرسطو فعرف ثلاثة أجزاء من الكلام : اسم . 
وفعل » والتكملة . وعرف أريستارحوس غانية أجزاء : اسم ( ونعت ) ۰ وفعل 
واسم قاعل أو مفعول : وضمير : وأداة تعريف . وظرف » يحرف جر . 
وحرف عطف . 

وف آثناء ذلك كان كراتيس المالوسى یقوم ببحوث مشایپة فى برجامه : 
وكان لا بد له أن يصل ال النتائج نفسها . وزاد ذرقه النحوى عقارنة اللغتين 
اليانية واللاتينية > وش الواقم لا مناص من التفكير ف النحو إذا ما استسل 


۱۳ 
الرء لغتين . ويقال إنه ول من ألف نى النحو الیوناف » وینیغی أن یقخذ هذا 
حنر . تحليل لغة يشبه نحليل املسم البشرى > ومن العسير أن يقال مى 
بدأ ذلك وی انى . والنحو كالتشريح لم يبتدع ف وقت واحد بمجهود 
فردى وإنما عولج غير مرة وبأقدار صغيرة . كان عمل كراتيس بلا ريب 
عظیماً » ولكنا لا نستطيع أن نقيسه بدقة لآن مؤلفه النحوى ضاع . وأقدم 
كتاب فى النحو وصل إلينا » وضعه أحد تلاميذ أريستارخوس وهو ديونيسيوس 
ثرا كس ( النصف الثانى من القرن الثانى » ولد حوالى سنة 175) » وازدهر 
فى الاسكندرية ورودس . فکتابه ق grammatice, ars gill‏ مصطعم""ا 
amma‏ كان غونجاً لكل كتب النحو نى العصور المتأخحرة » لا فى 
اليونانية فقط » بل ف اللاتينية والأرمينية ۴۳ » وبطريق غير مباشر فى جميع 
اللغات الهندية الأوربية الأخرى . يقول جلبرت مرى : « كان من أحس 
الكتب المدرسية فى العام > وقد بی الأساس والعمدة فى تعليم النحو الیونای 
حى نهاية القرن التاسع عشر تقريباً » AEE‏ ماري 3 
تيلور عندما كان أحد آعای البعيدين تلميذاً صغيراً هناك . وأدى 
ديونيسيوس للنحو ما أداه إقليدس لعلم افندسة . واستمر كتابه مدة تكاد 

تساوى المدة الى استمرها كتاب [قلیدس 7 . 

ويعتير نشره فى النصف الثانى من القرن الثانى قبل الميلاد علامة مؤكدة 
على انپاء عصر عدم التعلق بالنحو . وما كان أسعد الصبى الأثيى القديم 
الذى عاش زمناً يتكلم أجمل لغة فى العالم دون أن یقاسی الالام لا 
كا نفعل . وإتقان لغة تاج إلى جهود كبيرة » وإذا لم نستعملها استعمالا 
كافياً فنحن معرضون لنسيانها » ولا بد أن نتعلمها ثانية . أما الغلام الأثيى 
فى القرن الرايع ا اک 
أن بنساها . 

وتسیبت قصة وضع النحو القديم فى إغفاله لاثنين من فقهاء اللغة بذ كرما 
الناس لأعمال جليلة أخرى » وهما : ديميتريوس الاسكيبسى وأيولودو روس 
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الأثيى . ولعلهما أقرب إلى علم الاثار منهما إلى علم النحو . 

دعيثر یوس ( حوالی ۱۳۰-۲۰۰ ) ازدهر ق سكيبسيس من أعمال طروادة » 
وکتب تعليقاً على ثبت السفن فى هومبر وس ( إلياذة» ۰۲ ۰6۸۷۷-۸۱۹ وکان 
يسميه التنظم الطروادى معن ۲۲5٥٥5‏ ویقع فى ثلائین‌کتاباً » وکان 
مصدر الكثير من العلومات القليلة الخدوى . أما آپوللودوروس الأثيبى فكان 
تلميذاً لأريستارخوس السكتدرى» ترك الإسكندرية سنة 145. ولعله استفر فى 
برجامه بدلیل أنه آهدی ام مؤلفاته : « کر ونيكا » » إلى أتالوس الثانى فيلادلفوس 
( ملك برجامه 19 ۱۳۹ ) ۰ وقد ألف مشروحاً على هيروس ودراسات فی 
الاشتقاق واغرافیا والأساطير » ويختلط كتابه فى المثوليجيا » عن الاطة 
برسالة أخرى ف الميثولوجيا مسماة مكتبة أبوللودوروسوقد وضعت بعده بقرنين 
على الأقل . 

وكثيراً ما ساعد أولئك الذين يتحدثون أكثر من لغة على زيادة الاحساس 
اللغوى فق العام اليونائى الرومانى . كان على المثقفين فى الغرب أن يعرفوا لغتین 
اليوفانية وللاتينية » أما فى الشرق فلم يعرفوا داتعا اللاتينية » وكانوا يلمون 
باللغات الشرقية . وزعم إنبوس أن له ثلاثة أرواح 27 ؛ لأنه كان يستطيع 
التحدث بثلاث لغات » اليونانية والأوسكية واللاتينية . وكانت لغته الثانية 
الأوسكية » أكثر اللهجات الإيطالية قبولا » لأا كانت مستعملة فى أرجاء 
إيطاليا الحنوبية . أما اللاتينية الى أصبحت اللغة الرسمية لروما » فقد كانث 
فى مبداً الأمر محدودة جد من الناحية الخغرافية . وقد بقيت الأوسكية تستخدم 
حى بعد أن هزم الأوسكى أو الأبيكى ننم 0‏ اموت وأصبحوا فى طی 
النسيان . وبقیت حية ق-روما نفسها و ف اأقصص الاتبلانية Fabulae Atellanae‏ 
وهی روادات كوميدية ريفية» مرحة تن نز و بذيئة» تستخدم فپ الاسکة 
وکانت رامجة لدى عامة الشعب . 

وإذا كان لاینیوس أرواح ثلاث > فكم كان عدد أرواح اردان 
الا کبر ؟ رما كان یعرف ما يقرب من خمس وعشرین لغة ! !۱ والحق أن 


۱۳۹ 
جيليوس يخبرنا أن میتر يداتيس كان يتكلم لغات الم الى تحضعها : أو كان على 
الأقل على اتصال بها وعددها حمس وعشرون . وقد يبدو ذلك عالا فى نظر 
البجل الأمريكى الذى لا يعرف إلا لغة واحدة . ولكنه بكل بساطة انعكاس 
لتعدد الاغات النتشرة نی الشرق الأدنى . استمع إلى شهادة پليى عن 
مدینه ديوسكورياس من أعمال كفيس : 

كانت المدينة الكولبية » ديسكورباس الواقعة على هر آنتیموس والی 
هجرها أهلها الآن ‏ شهيرة فى يوم ما » حى إنه نقلا عن تيموسئنيس ٠"‏ 
كان فما ثلعائة قبيلة تعکلم لغات متلفة اعتادت على التخاطب بها » وكان 
جار روما يقومون بأعماهم هناك بمساعدة هيئة من التراجمة يبلغ عددها مائة 
ئلائین مرچ . ۱ 

وعلى ذلك ليس من الدهش أن يتقن میتریدانیس خمساً وعشرين لغة . 
لقد جعلته الظروف يجمع اللغات كا اضطرته إلى أن يجمع النباتات والسموم 
والمعااجين والترياقات . وقد تلألأت شهرة ميير يداتيس الذى يتكلم لغات كثيرة 
إيان عصر البضة . وعندما نشر العالم الطبيعى العظم کوراد جیستر بحثه فى 
اللغات أطلق عليه امم مير يداتيس (۲۲۳. وكان هناك اثنان من علماء النحو 
اليوناتى الممتازين نی عصر أغسطس ٠»‏ هما : ديونيسيوس افالیکارناسی 
ودیدعوس ٩“‏ . 

وقد وفد دیونیسپوس من مالیکارناسوس ولع فى روما » وسبق‌آن تحدثنا 
عن کتابه « تاريخ روما » هنههامتصادعه معنمسمنع إلا أنه كان قبل کل 
شىء أديباً وعالما من علماء الخطابة والنحو » آجهد نفسه ليكفل صفاء اللغة 
اليوفانية . ورعا كان أول ناقد مبرز ی عصره ۰ وقد آلف كتباً فى مزايا 
الخطباء القدای ومیزات ثيوسيديديس وأفلاطون وغيرهما ( وإن كان لا يحب 
أسلوب أفلاطون ) » وکتباً أخرى فى ضرورة محاكاة المؤلفين اجيدين » واحتيار 
الألفاظ » وأحسن ترتيب ها . ولم يكن يكنى ف رأيه أن يعرف المرء اليونانية 
بل ينبغى أن يعرفها جید! > ون لم يكن ذلك ميسوراً . كان دیونیسیوس 
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الیکارنامی من حسن الذین تصدوا للدفاع عن اللغة اليونانية فى وقت تعرضت 
فيه الخطر بسبب إقبال الرومان علا وإقبال أمم أجنبية أخرى . 

حمل ديدهوس لقب « ذو الأمعاء البروئزية ٠‏ مالعا بسيب 
جده واجهاده الذى فاق كل جد . وکان يدافع فى الإسكندرية عن 
الأمر الذى كان يدافع عنه ديونيسيوس . وقد فسدت اللغة البونائية فى 
الإسكندرية أكر مها ی روا ء إذ أساء استعمالها قوم جهلة . وقد وضع 
دید یموس وا فى الأدب اليوذاى ووقف جهوده على نشرهومیر وس وشيوسيديديس 
والخطباء القداى . 

فالعمل الذى كان يناضل من أجله رجال من أمثال ديونيسيوس ودد موس 
يمكن أن يقارن با يقوم به إنجليز أو فرنسیون المحافظة على الأدب الإنجليزى 
أو الفرنسی على أعلى مستوى فى بلاد نائية وهو عمل شاق جد! . ون كانت 
مزاياه عظيمة . لأن الأدب الحيد أقوم سبيل لنشر الحضارة . 

رقف الباحثون اليونانيون السابقون جهودهم على الدفاع عن اللغة والثقافة 
اليونانية وشرحها فى مصر وآسيا بين أناس لغنهم الأصلية هى اليوثانية » 
وإن احطت بتأثير البيئة الأجن(*۱) > أو بين الرومان الذين لم تكن اليونانية 
بالنسبة للم إلا لغة أجنبية . وهناك فثة ثالثة يحب أن ننظر فى أمرها » أعنى 
المود الذين انتشروا فى جميع أنحاء العالم اليونانى الرومانى » ولا سیا فى الدن 
الكبرى ق مصر وسوريا » وش روما ومدن آخری فى الغرب . إلى أى حد 
استجاب الهود للغة اليونانية ؟ لقد سبقت مناقشة هذا الموضوع عندما عرضنا 
لبرجمة السبعينية :ستهمدهمء89 ف الفصل الرابع عشر ٠‏ والديانة الوودية ق 
الفصل السادس عشر . ولکنه موضوع بالغ الاهمية جدیر بأن نعود إلى 
بحثه مرة أخرى . 

كان لليونانيين مکان الصدارة فى سوریا > وکانوا يتحرقون شوقاً إلى الدفاع 
عن الحضارة اطلنستية . وقد حمل أحد حکامهم » انطيوكس الرابع اپیفانیس 
لواء الهلنستية إلى درجة أشعلت الثورة المكابية ( فى سنة )1١58‏ . وقد نجح 


۱۳۸ 
الهود فى الدفاع عن ديانهم » ول ینجحوا فى الدفاع عن لغنهم . واستمر 
انتشار الحضار ة املنستية لا على أيدى آمراء من الیونانیین فحسب» ولكن 
على أيدى بعض المكابيين ( أو الاسموفيين ) وعلى ید هيرود الأكير 

)2 مغ ب ق.م 34 ملك ودا ( الم‌ودية نحت لواء الرومان ) 5 
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الثانى من القرن الأول قبل الیلاد) تعلیقات ۴۸۵۸ OMHFOY‏ مف THY‏ ۷۵092215 
قدمة من أحسن طراز على إلياذة هوير وس ,تابطم 

Hypothesis of Homeric rhapsody‏ < ممم ماما اح وسح 34 مم ب خسن ۱ بسعلمديت 
ereni repa TL e‏ 
نشره يانوس لاسكاريس وقام بطبعه أبيلوس FT‏ 
کولوتیوس ( فوليو ۰ ۲۰ سم زومة ¢ Hie. iri lake‏ 

۷ ) كتب البابا ليو الماشر فى الساپع مسي قدت ورن جارخا تم مسب اسرد ن مح ايل 5 


مع 0 + هم و 0 ۰ Te‏ 
من شهر سكمير ۰ ۱8۱۷ طاباً بالغة ۳ aT‏ هی ا 
اللاتيئية فى السنة انفامسة من ارتقائه كربى مت هی کاس موی رح 


البابوية > يقدم فيه هذا الكتاب » ونشر اسر سید مشب شرس ماب نم مج 3 
خطابه فى آغر الكتاب فرق اللا نان" اج مها ا متتس سبلم د انايب 

قد كان ینوس امکاریی ( 1440 - سم چرس لالج م 
٠‏ ) عثل المرتبة الثانية بعد ألدوس لار ر ر ی ی 


لاقي يها مط طم نسم i‏ مت مص شتمي ميسج انع بت باط 
ما نوتيوكتاشر للأدب الوزانی فى أوائل عم مده دترت توت سعط یمد ای لاه شوخ دج 
که اش و Emi‏ سماد داسجا سم ند Nels, AA‏ باجم موق 


hellénique‏ ( باریس » (AA‏ © اد اه مج 7 ملاع 
الجلد الأول ص (۱۵۹ - 11( e ai.‏ 
a e Î‏ جببزجبا بجباو, بلصت وه موه بد Sn‏ جح مام 


كان عدد كبير من يهود مصر وسوريا يتكلم اليونانية > وکانت لغہم 
الأصلية » فلم یکونوا فى حاجة إلى تعلمها » إنهم كانوا يعرفونها . ومن الحتمل 
أن إلامهم بلغتين جد مختلفتين كاليونانية والعبرية قد أيقظ فهم إحساسهم 
النحوى . وإنكان هذا قد حدث ٠‏ فهم قد عرفوا کتاب ديونيسيوس ثراكس 
المسمى صناعة النحو “Techne Grammatice‏ وأخذوا عنه . والحق أن 


۱۳۹ 


دیونیسیوس ( ولذ حوالى ۱۹٦‏ ) كان بجاراً لم وجهوده ربما كانت من 
9 ماعرف فى الإسكندرية ورودس حيث ازدهر 350 , 
فى قیصریة۳ ؛ وهی مدينة بناها هيرود الأ كبر » كان هناك يبود 

۳ صلوات : « اسمع» ۲۳۲ . . . باللغة اليونائية . . فضلا عن وجود 
أكاديمية للفلسفة اليوثانية فى فلسطين. رابان سیمبون بن جامالیل ا باخام : 
٠‏ كان هناك ألف شاب فى بيت ألى » خسيائة يدرسون القانون ( الوودى ) 
ويدرس اللحمسمائة الاحرون الفلسفة البونانية(۲۹ . 

وكان رژساژهم يعرفون اليونائية معرفة لا باس بها » ولم تكن معرفة احماهير 
الوودية أجل من معرفة من یتخاطبون باليونانية من يقيمون فى الشرق » ويدل 
على انتشار الحضارة افلنستية , بين الهود ۳ الشرق عدد كبير من الاثار 
الم ودية والتحف الفنية الى تحمل طایع ذلك 2 ووجود كلمات 
يونانية كثيرة ى الولفات العبر ب2د۲۱) 

وقد استخدم يهود کثیرون الثار یزان ی اک ونظم بعضهم شعراً 
باللغة اليونانية . ومن أمثلة ذلك فیلون الأكبر الذى کتب ملحمة عن بيت 
المقدس Peri ta Hierosolyma‏ . وألف یودوتوس ملحمة فى تار بخ 
شيشم (Shechem‏ ووضع حزقيل تراحيدية عن الروج (TP Exodus‏ ومن 
احتمل أن هؤلاء الشعراء ازدهروا نى القرن الثانى قبل الميلاد . لاحظ أن 
الأول ل والثالى حملان اسمين يونانيين كا كان الشأن بالنسبة لكثير بن غيرهم من 


لبود ق ذلك الوفت . 
79 ف روما » يتقنون اللغة 


فقه اللغة اللاتينية 


كانت الشعوب الى تتكلم الاتينية بطيئة جد | فى تطبيق قواعد النحو الى 
وضعها ديونيسيوس ثراكسى على واقع لفتهم » ولكنهم عندما فعلوا فى الباية» 


۱:۰ 
كان أخذههم واضحاً وضوحاً کافیاً . والاصطلاحات النحوية نفسها الى 
نعرفها ( مضاف إليه » مفعول به > مصدر » وهلم جرا ) فى اللغة الإنجليزية 
ليست إلا ترجمة خاطئة لاصطلاحات يونائية . ومع ذلك لم يستمتع مؤلفو 
اللاتينية قط بالصفاء اللغوى الذى استمتع به اليونانيون الأول . وعلى أن هذا 
الصفاء نفسه دب إليه الفساد أثناء العصر املنسیی » لا لمن يتكلمون اليونانية 
وحدهم ؛ ولكن لكل من‌حوفم . وفقد ذاك الفردوس إلى الأبد . 

وأصبحنا لا تتعلم نحو اللغات الأجنبية فحسب ٠‏ بل نحو اللغة الى نتلقنا 
من شفاه أمنا » علينا أن نعرف نحوها جيداً حى يصبح جزءاً من كياننا » 
وعندئذ قد ننساه ( أو نظن آننا قد نسيناه )» فبعد أن ا النحوى 
ذروته » يقبع النحو الذى تعلمناه فى اللاشعورء وعندئذ تملكه حقنا. ألا ينطبق 
ذلك على جميع فروع المعرفة ؟ 

ولنعد إلى اللغة اللاتينية : فن الواضح أن كل رومانی حاول أن يتقن 
اللغة اليونانية » وكل يونانى درس اللغة اللاتينية »> كان من احتوم عليه أن بقدم 
بسل مقارنات ر ون یسال نقسه ا ی ا ویب آذ بفترض 
أن لمر بين اليونانيين » وهم يشرحون لطلبتهم النقاط الدقيقة فى الاسلوب الاتیکی 
كانوا يعطوهم > عداً أو دون عمد» دروساً ق النحو . وهذا يبدو كسل 
النحاة اللاتين النسبى أو تباطؤهم أمراً مدهشاً . 

لم تدرس غالبية الرومان اليونانية » إلا أنهم كانوا أذكياء» أو بعبارة أدق إذا 
كان ذكاؤهم موجهاً توجماً صیحاً » أيقظت المقارنة بين اللغة اللاتينية واللهجات 
الإيطالية الختافة حساسيتهم الفيلولوجية . وكثيراً ما ياسى الرء أن اللغة اللاتينية 
فى أول نشأتها كانت لهجة منطقة صغيرة نسبيناء مدينة روما وإقلم لا تیوم 
9 زادت تلك الرقعة تدر يجينًا واتسعت بعد انتصار الرومان على 00 
والأقطار الأخرى . وليس معى هذا أن اللاتينية حلت دفعة واحدة محل 
اللهجات احلية : ول يكن ذلك مکناً » أو كان حلوها كالمألوف بطیناً › 
بدأت على مراحل ی أمااكن مختلفة تبعا لتاريخ الفتح » وسارت ببطء أكبر 


۱:۱ 

فى الأقالم الى عظمت فما القاومة . وکان علها أن نحل محل اللهجات 
الإيطالية مثل الأوسكية والأومبرية واللهجات غير الإيطالية مثل الأترسكية 
والليجورية » وخارج إيطاليا كان علها أن تنافس الكلتية والايبرية والليبية 
والبونية وكثيراً غيرها . 

ولا كانت اللاتينية هى لغة الإدارة » كان على كل مواطن رومانی 
اراد الااتحاق بإحدى الوظائف فى الحكومة المركزية أو المقاطعات أن يتعلمها . 
وكانت أفضل مدرسة لها هى الیش الرومانى الذى جند عسكره من كل ولاية . 
فضلا عن أن الضباط والموظفين والتجار الرومان استقروا فى الأقطار الأجنبية 
بعد فتحها بفترة قصيرة . ونقلوا معهم لغنهم وأخلاقهم وعادانهم . 

وعندما جاء المسيح » كانت هناك مجات كثيرة ما زالت حية » ومعم ذلك 
أصبحت اللاتينية لغة دولية لا جرد لغة قومية . 

ومع كل الاعتبارات كانت دوليتها أسرع من اليوثانية > وان كانت 
لم تعمر مثلها ۰ فاليونانية مازالت لغة حية إلى اليوم يتكلمها آاس كثيرون 
فى جميع مدن العام » فى حين نسیت اللغة اللاتينية » فما عدا بعض الکنائس 
والأديرة . 

كان أول النحاة أو فقهاء اللغة من الرومان لوكيوس أيليوس ستيلو 
برايكونينوس الذى ازدهر نى النصف الثانى من القرن الثانى قبل الميلاد . 
وأصله من بلدة لا نوفيوم من أعال لاتیوم؛ وتكلم اللاتينية منذ طفولته . 
وكان من علماء الآثار والنقاد » كتب شروحاً لغوية لقانون الألواح الانى 
عشر !4" ولكتابات. قديمة أخرى» ونشر طبعات محققة من مؤلفات إنيوس 
ولوکیلرس . وباختصار كان ستيلو أول باحث بدأ ى روما ما كان يقوم 
به حاة الیونان فى الإسكندزية منذ قرن. وتتلمذ عليه كل من فارو وشيشرون . 
واستمد تفكيره من الاذج اليونانية ولا سما مناطقة الرواقيين وحاتهم أمغال 
حریسپوس السولوی ر النصف الثانى من القرن الثالث ق.م ) » وهو نفسه 
من أتباع المذهب الرواق . 


۱:۲ 

ومن البالغة أن يسمى مارکوس تولیوس تیرو » عتیق شیشرون » وکام 
سره » فقا ی اللغة » وإن كان قد اخبرع الاختزال فى اللغة اللاتينية » وعاونته 
مذ كراته الختصرة الى سمیت فا بعد رموز تیرو عهمعتصمية؟ عمامم على 
الاحتفاظ مخطب شيشرون وكتاباته الأخرى . ومن الطبيعى أن أى کاتم 
سر ذكى » فق ا و » يحاول ابتداع بعض 
الوسائل الى تسپل عليه عمله . وقد کتب تیرو رسائل شخصية معلدهههنمظ 
وألف كتاباً فى اللغة اللاتينية لا نعرف عنه شيئاً إلا عنوانه ابلعذاب : 

atque ratione Linguae Latinae‏ نوت De‏ ( ق استعمال اللغة اللاتينية 
وفاسفپا ) . 

ونستطيع أن نتحدث نى اطمئنان عن فارو صاحب الکتاب العظم فى 
اللغة اللاتينية ۷×× عا همنغد1 مسعمنا 126 وهو أحد کتابین 
وصلا إلينا ( والاخر فى الزراعة ) » ولسوء الحظ لم يصلنا إلاقسم من الأول . 
وصلتنا خسة أجزاء من الخامس إلى العاشر ( والخامس والسادس کاملان) 
وعکن تصور نحطة الكتاب العامة كما یل . الحزء الأول مقدمة تلى نظرة 
عامة على الموضوع كله . والأنجزاء من الثانى إلى السابع تشرح أصول الكلءات 
وانطباقها على الحسيات والمعنويات» والثامن إلى الثالث عشر تعالج إعراب 
الأسماء والأفعال > والرابع عشر إلى الخامس والعشرين تعالج قواعد اللغة» 
والاجزاء : من الحامس إلى الحامس والعشرين مهداة إلى شيشرون . ثم وضع 
الکتاب كله قبل مقتل شیشرون يقليل سنة 4۳ . لم يكن اشتقاق ارو للكلمات 
فى آغلب الأحوال سوقیا ولا حياليًا كما صنع القدامی ( ف العبربة أو اليونانية ) + 
لأنه لم تتوأفر لديهم چ لغوية كافية تسمح بمعرفة أصول الکلمات (*۲) 
كان عقليته فلسفية على نحو الرواقيين . وربما كان أول من أدرك فكرة 
أساسية فى النحو الحديث» ألا وهی أن المستويات اللغوية مهععه ١۵ط‏ عم ليست 
مطلقاً مستقرة ولا اة “Consuetudo dicendi est i motu”‏ أى إن 
طرق الكلام فى تحرك مستمر . وقد حفظ لنا كتابه مقتطفات تلفة واصطلاحات 


۱:۳ 


وأشكالا قديمة لولاه لضاعت ‏ ومن الوسف حقنًا أنه لم بصلنا إلا خمسه فقط . 
وار تحوی نذکره رعا كان خارج إطارنا » وهو فاریوس فلاکوس 
الذى پنسب إلى عصر آغسطس ‏ وإلى آخره » كان عتيقاً آثبت أنه مرب 
متاز »> يعهد إليه بالإشراف على تعلم أحفاد آغسطس . وضع كيا 
تعليمية وأخرى فى الحو سصصعدم8 هس Libri‏ ( فى الإتسكيين ) 
Libri rerum memoria dignarum‏ (الأشياء اعديرة التذكر) De orthographia‏ 
رف الهجاء وغيرها ) . وأهم مؤلفاته نوع من المعاجم الوسوعية » وكتابه هذا 
أقدم نوع »نها فى اللاتينية گند sig‏ مضه 26 وهو محفوظ بجزئيا 
فى ختصر بومبيوس فيستوس هد .2 ( القرن الثانى ) وپاولوس دیا كونوس 
ممه( ,2 ( النصت الثانى) من القرن الثامن . وقد نقل عنه پلیی 
ال کر ( التصف الثانى من القرن الأول ) بعض العلومات» ويذا وصلت إلينا . 


شكل ۷ إ سه قارو ( النسف 
انشا من القرن الأول ق . م .) 1 
هصناهآ هدش طبعة پویپوئیوس لاپتوس 


5 وج 
( ۱۸۲۰ - مه4ا)ء الأى اس 5 


الأ كاديمية الرومانية » وكان على رأس 
علماء الائسانیات فى زمانه . عتمت 
الأكادممية الرومانية بعصر ذهبى تحت 


رياسة پییپونییس » فى أثناء تول البابا < 


ليوالماثر (*1ه١-‏ ۱5۲۱). وقد 
كانت إحدى ضسايا ہب روما الى 
قام به شارل کوینت فى ۱۰۲۷ . 
( کوارتو ۲ سم < ۸4 ورقة) 
( رما : چیورجیوس لاوير يدون 
تاريخ ) وين امحتمل أن تاريخها هو 
سئة ۱8۷۱ . أول صفحة من تمن 
قارو . وحرف .© الكبير كتبه بالمداد 
الأحمر رسام . 


nanc ۱:‏ قور 

ع دجوا ۵:9 derbar‏ مع مه u‏ 

a quo çe‏ تست اس cã‏ 35 عمسم 

nete getborû مس‎ cala کت‎ An firnas üde nideri ع المع‎ 
a 


وأقدم كتاب فى النحو اللاتينى وضع فى زمان متأخخر ( حوالى 1۷ - ۷۷) 


1 
ألفه کوینتوس رعئیوس پالاعون «محه‌عندط .8ر ( النصف الثانى من 
القرن الأول ) . وهو ى الغالب عتيق أو ونان » واسمه يؤذن بأنه بونانی . 
وإذن فلم يستقر النحو اللاتيى قبل العصر المسيحى . رم المثل. البارع 
الذى ضربه يونائى آخر هو ديونيسيوس ثرا کس . 

وى الوقت الذی فتح فيه الرومان العالم ونخلدت اللاتينية فى مؤلفات 
أدبية بلغت الذروة » لم يكن تحليلها قد ثم بعد . وبقيت مفرداتها غير كافية 
وكان كتاب الرومان لا يزالون يعتمدون على الیونان » كما حقق فى أحوال 
كثيرة على يد فلاسفة كشيشرون أو مؤلفون فى العلو م والفنون أمثال قر وفيوس . 
ومن العسير معالحة الفلسفة أو الفنون دون استخدام ألفاظ يوثانية > وكان 
أعظم شعراء الر ومان ينتحلون من الماذج الرونانية . 

ویوضح ذلك صعوبة التأليف ق النحو ۰ كا يبين بطء الرومان فر 
الاقتراب منه . واليونائيون أنفسهم ما كانوا يستطيعون انامه لو لم يدفعهم 
ازدياد الصبغة العالية وكثرة اللغات الى يتحدثونها » ومع مضى الزمن أصبح 
لشب الذى يتكلم اليونانية عاجزاً يوماً بعد يوم عن التحدث بالفصحى دور 
جهود مستمرة » کالأجانب الذین کانوا یتعلمون اليونانية عشقة. وبصورة غير 
طبيعية . كانوا ف حاجة إلى كتب ف النحو وإلى المفاهم والأدوات الأخرى . 
وعلى هذا فلا غرو أن رأى هذا العصر ظهوار علي النجو . 

وعلى رجال العم ألا يظنوا أن ذلك كان عملا صغيراً . وبطبيعة الال 
لا يعد وضع كتاب نحو فى لغة معروفة عملا علمی اليوم . أما واضعو النحو 
الأول أمثال ديونيسيوس ثرا کس : أو سلفه ديوجنيس اليايل وکراتیس المالوسى 
الذين حاولوا أن ينسقوا نتائج تطور طویل ؛ يقد قاموا سمل علمی ذى أهمية 
ضخمة ومزايا كبيرة والكشف عن التكوين المنطى للغة ما عمل علمى يشبه 
الكشف عن ترکیب ابلسم التشريحى ۰ ول یظهر الوعی اللغوی إلا تدر هیا 
وبالتالى كان الكشف عن تكوين اللغة النطتی بطيئا جد”ً! > دون ذكر أمیاء 
من قاموا به , ۰ 
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ووضع أول نحو للغة ما يعبر عملا علمينًا » وان كان قلیل الأهمية . 
وفقیه اللغة الذى يضطلع بهذا العبء یقدر مقدماً أن لكل لغة نحواً »> ویعرف 
يجلاء ما هو بصدده . ومن المکن مقارنته بالباحث فى علی المیوان الذى يشرح 
لول مرة خيوانا عفر عليه حديثآ . فكل الأنسجة والأعضاء متشاببة ى نظرى 
وهی معروفة من دراساته السابقة > وتشريح هذا اللحروان ما هو إلا صورة 
آخری لتشریح كثير غيره . وباحتصار إن وضع کتاب ف النحو-لا عکن 
مقارنته ألبتة بوضع علم النحو نفسه > على نحو ما اضطلم به نحاة اللغة 
السانسكريتية واللغة اليونائية الأول . 

ويجب أن نلاحظ أيضا أن الحاولات العلمية كيفما كانت تؤدى إلى 
شیء من الدقة فى البحث العلمى . وکل بحث علمى لا يستغنى عاجلا أو 
آجلا عن ألفاظ وتعبيرات خاصة » ویکشف عن أفكار جديدة لا بد أن 
تجد لها تمرف . ولایکنی أن يستخدم العام لغة صميحة » بل لا بد له 
أن يعرف بالدقة خواص آلاته وحدودها » واللغة (حدی هذه الأدوات » 
وعليه أن يتأكد من قدرته على التعبير عن أفكاره بدقة وش غير إبهام . ومن 
لضروری أن يتضمن تقدم العلم تحلیل اللغة وتحديدها تحديداً كافياً . وعلى هذا 
كان وضع انحو خحطوة أساسية فى تطور العلوم . 

كان إقليدس وهیر وفیلوس وکراتیسیی وهييارخوس ودیونیسیوس ثرا كس 
آیناء بيكة واحدة , اجه حبهم للاستطلاع وجهات شى ۰ وأدزا واجیات 
میائلة . 


تاريخ العلم ب سادس 


(۱) هذه تكملة للفصل الثالث عشر . 

(۲) انظر تعليقاتى على ياسكا ( القرن اللخامس ق . م . ) وپانینی ( النصف الأول 
من القرن الرايع ق . م. ) . وحو ( قواعد اللغة ) السنسكريتية لم يكن معروفاً خارج افند 
قبل اية القرن الثامن عشر » ولهذا لم يكن من المستطاع أن يؤثر فى الحو الأورلى قبل 
ذلك . أما تأثيره فى تطور النحو المقارن فقد كان كبيراً ف القرن التاسع عشر » ولكن هذه 
مسألة أخرى , سبق محاة اللغة السنسكريتية العالم ى دراسة الأصرات phonetics‏ ولكهم 
لم يكتشفوا حروف المجاء؛ وما كان ذلك من عمل الساميين 111 - 1909 .صم ,57011 . 
وكانت الرواية الشفوية (ولا تزال) قوية فى الحند على شكل غير عادى . 

(۳) يمكن معاونة القارىء على تصور الصعوبات الى يسببها عدم وجود ترقم 
وعدم ترك مسافة بين الكلمات إن حاول فك طلاسم القطعة التالية : 
“thetheoryofrelativityisintimatelyconnected withthe theoryofspaceandtimeishalltherefore‏ 
beginwithabrief investigationoftheori — giofourideasofspaceaand time althoughindo‏ 
ingsoiknowthatiintro — duxceacontrroversialsubhjecttheobjectofallsciecucewhethernaturals‏ 
ciencearpsy chology is tocoordinateourexp crienccesand toobring themintoalogical‏ ب 
systemhowareourcustomary ideasofspaceaandtimerelatedtedtothecharacterofourexperien-‏ 
ces” Albert Einstein, The meaning of relativity ( Princeton : Princeton University‏ 

Press, 1945), opening paragraph. 

٤ (‏ ) نطق الحرف الصییی يمكن أن يبتدى المرء إليه بالعنصر الصو الذى يحتوى 
عليه ( ص ۷۳ < ۱ من القسم الأول ) . 

( ) ثراکسی أو ثرا کوس تعی تراقیا . ولكن هذا لایستتیع أنه هو نفسه ولد فى 
تراقا » فقد يكون قد ورثِ الاسم عن أبيه أو عن آجداده . 

۵39 قام جوستاف آولیج بطبع کتاب As grammatica‏ ( ۲۳۲۶ صحفة ‏ ليبزيج > 
۳ . آلفرد هلیجارو منامك؟ة (۷۰۳ صحيفة ع لیزیج »  )۱۹۰۱‏ وقد ترجم 
الکتاب إلى الإنجليزية توماس دافیلسون » انظر : موطاجمسمتنطط Journal of Speculative‏ 

۱:۹ 
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(سانت لويس » ۱۸۷۹ ۰ 15 صحيفة . 

Jacquse Chahan Cirbied (1772 - 1834); grammaire de Denis de Thrace )1/( 

tirée de deux MSS. arméniens de la Bibliothéguec du Roi 
. صحيفة » باريس » ۱۸۳۰) » التص باللغات الأرمينية واليونانية والفرئسية‎ ٠٠١ ( 

)19445 ۰ أ کسفورد ۰ مطبعة كلارينلون‎ ( Greek Studies by ©, Murray (A ) 
. ۱۸۱ ص‎ 

' (4) دیوکریتوس الأبديرى كتب رسالتين عنوامهما Megas Micros; diacomos‏ 
( التنظم الكبير والتنظم الصغير ) ,م0 تعتى الرتيب أو التفسير . 

(۱۰) « كوينتوس إنيوس اعتاد أن يقول إن له ثلاثة أفئدة ؛ لأنه كان يتكلم 
اليونائية والأوسكية وللاتينية ٠‏ أولوس جيليوس ( النصف الثانى من القرن الثانى ) ليالى 
أتيكا » ۱۷ ۰ ۱۷ . وهذا هو المرجع أيضاً عن الحبر التالى الخاص بكثرة اللغات الى 
کان يتكلمها مير بداتيس . 

(۱۱) كان تیموسٹنیس أمير البحر ای أسطول بطلميوس فيلادلفوس ۲۸۵ ب 
۷ ) » وقد استعمل إيراتوسئنيس وسترابون مؤلفاته فى تقويم البلدان . 

(؟١)‏ التاريخ الطبيعى 6 ع هء (طبعة لویب » املد الثأنى ء ص 44*) 
كتب پلیی بعد موت میتریداتیس بنحو ماثة وثلائين سنة ولكنه أشار إلى تيموسئنيس 
الذى ازدهر فى القرن الثالث قبل الميلاد . وتقم ديوسكورياس ف الباية الشرقية للبحر 
الأسود » إلى الشرق من بونتوس وهی مملكة میبریداتیس . 

(۱۳) میریداتیس (زيورخ » ۱۵۵۵) » انظر كتابى : 

Appreciation of ancient and medieval Sience during the Renaissance 
ص ۱۱۱ : عالج جیسب ماثة‎ » ) 1۹٠١ » فيلادلفيا : مطبعة جامعة بنسيلفانيا‎ ( 
. . وئلائین لغة » بعدد اللغات الى كان ها مرجمون من الرومان فى ديوسكورياس‎ 
بح أكثر‎ ٠ وقد نشر هصدادفة انعط ممعطه1 تحت نفس العنوان « ميير يداتيس‎ 
عفاً ( أربعة مجلدات فى ستة » برلين » 1805--1819) . وهذا موالسرنی أن كلمة‎ 
مير يداتيس كانت تعى عند الكثيرين من الناس لغويات ۰ کا كان إقليدس يعى‎ 
. المندسة‎ 
ازدهر ديونيسيوس من سنة ۳۰ إلى سنة 8 قبل الميلاد . دیدعوس ولد حوالل‎ )۱4( 


۱:۸ 
سنة 54 ق . م . ومات حوالى سنة ۱۰ بعد الیلاد . 

(۱6) كلمة أجنبية امعط استعملت هنا على الهج الیونانی لتدل على أى 
شىء أو غير يونائى . كان من يتحدثون اليونانية فى مصر وسوريا أقلية ضثيلة جدا 
ولكن كان هناك أناس كثير ون قادرون على الرطانة باللغة اليونانية الركيكة . 

(15) على الرغم من المثل الذی ضربه ديونيسيوس » لم يفكر يبودى من يتكلمون 
اليونانية قى استنباط نحو عبری من واقم اللغة العبرية . ولم يوضع هذا النحو إلا فى عصر 
متأخر جدا تحت تأثير العرب » وضعه حممه هندهدة ( النصف الأول من القرن 
العاشر) ٠‏ ورجح ذلك إلى أمر مزدوج » وهو آن النحو العبری عغتلف جدا عن النحو 
اليونانى وقريب جدا من نحو اللغة العربية . 

(۱۷) كانت قيصرية هذه على شاطئ السامرة ( سماريا) » وتبعد عن أورشلم 
هه ميلا » إلى جهة الشمال الغربی . وقد أعاد بناء‌ها هيرود الا کبر على مستوى كبير » 
ثم أصبحت عاصمة ولاية يهوذا الرومانية أثناء ولاية المراقبين والنواب عن الإمبراطور . 

(۱۸) «اسمع . . . » تارات من القطع القصيرة مأخوذة من سفر التثنية » 
1 : ۰۹-4 ۱۱: ۲۱-۱۳ » صفر العدد ۱۵ : ۴۷ 4١‏ » الى تعبر عن أهم 
مبادئ العقيدة اليهودية والاسم مأخوذ من أول كلمة من أول قطعة شمع . .. اسمع .. 

) 1%( ولو Saul Lieberman : Greek in Jewish‏ نيويورك > 
۲ ) ص ١‏ . انظر أيضاً کتابه مصناصتدط طوwiەز‏ مذ دمتصلل؟ ( نيويورك نفس 
جهة النشر السابقة ٠. ) ٠۹٠١‏ وهذان الكتابان يعالحان الفترة الى تلت ظهور المسيحية . 
توق امنلمست مصاطوج الأكبر حوالى ۵۰ بعد الميلاد ركان معلم القديس بولس ( أعمال 
الرسل » ۲۲ : ۲) . 

< ۱۹۲۱ ¢ برلن‎ ( Ernst Cohn - Wiener : Die Jûdische Kunst )7١ ( 
6 سينسيئاى : احاد الكنائس الأمريكية‎ Franz Landsbergere, History of Jewish Art 

Erwin الما‎ Goodenough : The Jewish Symbols in the Greco ) ١5 
. )۱۹۵۱-۱۹۵۳( مجلدات » کوارتو » نيويورك : بانثيوت‎ ٦ ( امتح ممصمط‎ 

Immanuel Loew in Samuel زننقفق انظر دليل الكلمات اليونانية الذى وضعه‎ 
Krauss : Griechische und Latinische Lehnwörter im Talroud. 

( لدان » برلين » 1۸٩۹۸‏ ۱۸۹۹) . 
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Shechem )۲۲(‏ أو دنه بلدة قديمة ورد ذکرها فى التوراة » وهی 

بلدان السامرة ( سماريا ) » موطن یعقوب » وفيها بار يعقوب وقبر بقسف . وقد سمیت 
قا بعد ابلس أو نیابولیس . 

Emil Schurer : Geschichte des jüdischen Volkes im Zeitalter Jesu Christi ( 71“ )‏ 
( ثلاثة مجلدات ء ليبزيج » الطبعة الثالثة ۰ 1۹٠۹4‏ ) ۰ ترجمة اثجليزية فى ثلاثة مجلدات 
قامت بها صوفيا تیلور وببير كريسى (نيويورك » ۱۸۹۱) » ص ۱۵5 - ۳۲۰ ۰ 
ولا سیا ص ۲۲۲ -- ۲۲۳ . 

( ۲4) الألواح الاثنا عشر مجموعة من أقدم القواعد فى القانون الرومانى » نقلت عن 
العوائد القديمة » ومن العسير تأريخها » إلا إذا قلنا إمبا ترجع إلى أقدم حضارة رومانية وتدل 
على أن تطوراً حدث » كانت ذروته القانون المد ونس مسجدمه الذی جستئیان 
( النصف الأول من القرن السادس) . 

( 5؟) بى اشتقاق الکلمات اليونانية واللاتينية بصفة عامة » انظر 24 Peter Barr‏ 
Forbes, Oxford Clamical Dictionary‏ ص ۳۱ . 


الفصل السابع والعشرون 
الفن فى القرنين الأخيرين ”2 قبل الميلاد 


النحت اغلنستی ی اليونان ومصر وآسیا 


تقسم الفن إلى مرحلة سابقة على عصر الاسکندر ومرحلة تالية لذلك العصر» 
تقسم مصطنع فيه شی ء من التحكم > كا أن الفصل بين الفن فى القرن الثالث 
قبل البلاد والقرنین التاليين لذلك القرن تقسم أكثر اصطناعية ونحكمية ؛ 
وذاك لأن من المستحيل رسیم خطوط تنطبق على جميع الأقالم > لآن الأسلوب 
الفنى لم يتغير بسرعات متساوية ى أقالم مختلفة »> ولو كان الأمر غير ذلك 
لكان عجيباً خارجاً على منطق المعقول . ونشأت مراكز فنية كثيرة خلال القرنين 
الأخيرين قبل الميلاد » وأهمها فى مدينة برجامة وجزيرة رودس » وق أثينا 
والإسكندرية وسكيون وغيرها » وكان النحاتون ينتقلون إلى البلاد البعيدة 
للقيام با يوكل إلهم من مهام » ويجمعون حولم مساعدين لم وتلاميذ من أهل 
تلك البلادء فيبدأون بذلك مدارس جديدة . وفضلاعن ذلك كان بعض الفنانین 
محافظين ی أسلوبهم لفی » ولا يسيرون مع روح العصر » وبعضهم الاخر 
كان يميل إلى الحرأة والهجوم والسبق على القديم > وعلى أى حال فليس ی 
نيى أن أكتب تارا الفن الملنسبى » بل أريد أن أعطى القاری فكرة عامة 
عن أفكار الفنانين وأعماللم الفنية"“ . 

ليس من المستطاع أن نضع تارا دقيقاً للنحت افلنستی باستثناء 
الأحوال الى تكون الأعمال الفنية فما e‏ ملوك نعرف تواريخ حكمهم . 
وكان أهم مشجعى الفن ف القرن الثالى قبل الميلاد يومينيس الثانى ملك برجامه 
١54 - 191(‏ ق.م ) » من الأسرة الأتاللوسية » والملك السيلوكى أنطيوكس 
الرابع إبيفانيس ملك سوريا ۱۷۵ - ۱۱4 . 
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كان أول هذین اللکین أكثر سخاء على الفن من الثالى ؛ إذ استمر 
فى القيام على نطاق أوسع بالأعال المجيدة الى بدأها سلفه أتاللوس الأول 
(41؟ - 190 ) : وكان كل من أتاللوس الأول ویومینیوس الثانى حريصاً 
عل رفع برجامه إلى نفس المكانة الفنية والثقافية الى وصلت إلما الإسكندرية 
أو إلى ما هو أرفع من ذلك" . وکان الماك أتاللوس هو الذی قرر أن 
يعبر عن أمتنانه للإله زیوس لا تصار برجامه على الحالاتيين » وذلك 
بإنشاء هيكل عظم على المنحدرات الواقعة فى أعالى المدينة » وكان ارتفاع 
هذا الميكل 4۰ قدماًء وازدانت حيطانه بأفاريز ضخمة منحوتة بالنحت البارز » 
وتمثل هذه الاأفاریز مجموعة العارك بين الآللة ( رمزاً لاهل برجامه ) والعمالقة 
( زمزاً الجالاتيين المهزومين ) . وبلغت الألواح الى نحتت فما هذه الأفاريز 
Vv}‏ من الأقدام عرضاً و ٠ه"‏ قدماً طولا > وبى لنا منیا ثلاثة أرباعها تقريباً 
( على الأقل حى ارب العالمية الثانية ) . وحى تلك الأفاريز تناول النحاتون 
مراحل موضوعهم بحيال واسع وشجاعة مدهشة» وهو موضوع حرب ضخمة » 
ومن امحتمل ۰ برغم ضخامة الميكل » أن ثم بناژه فى نهاية حکم يومينيس 
الثانى » وهو هيكل معروف للعالم الحديث» لأأنه ين ألانيا وعرض عتحف 
برلين عرضاً رائعاً . 


شكل م١٠‏ - منظر عام ميكل 
زيس العظم فى برجامه ( منتصف القرن 
الثافى قبل الميلاد) حسما أعيد تشييده فى 
متحف برلين قبل المرب العالمية الثانية » 
حيث كانت قطع اللحت هی الأصليةء 
و عکن الاطلاع على صور أكثر من ذلك 
فى کتاب : Gerda Bruns : Das grosse‏ 
Altar von Pergamon (74 pp.; Berlin,‏ 
Mann, 1949} or in Margarete Bieber : The sculpture of the Hellenistic age ) New‏ 
York : Columbia University, Press 1955), Figs 458 — 470.‏ 


6 

فى أثناء بناء الميكل > استخدم الملك آتاللوس عدداً كبيرا من النحاتين 
ومساعديهم > ولو كان ذلك العدد صغيراً عندما بدأ أتاللوس فى اایناء » فلابد أنه 
كان هناك عدد كبير من هؤلاء وأولنك من تمتلض البلاد فى نهاية 
پومینیس » وهكذا تأسست مدرسة برجامة فى جو من التعاون الستمر بين 
عدد كبير من الفنانین والشجعین الذين جمع بينهم مشروع عظم(؟. وق ۳ 
بناء افیکل أو بعد الانتهاء من ذلك العمل الکبیر أقيمت مبان كثيرة على 
آبدی هؤلاء الفنانين وذلك عندما لم 55 لدم م يشغلهم > ووجدت بعض 
آعمال آولتك الفتانين طريقها إلى متاحف 3 مثل عثال « الحالى احتضر» 
ق متحف الكابيتول فى روما » وتمثال «ابایی الحريح » ی باریس » 
آما تمئال والحالى النتحر بسیفه بعد قتل زوجته » وهو عبال موجود ی 
التحف الأهلى فى روما فهو نسخة مأخوذة من تمثال عمل فى برجامه فى 
ذلك العصر الذهی ° : 

ومن احتمل أن الدراسة الدقيقة للدحت البونای بدأت فى برجامه ( إن 
لم يكن فى الإسكندرية ) » وهذا طبیعی لان مهضة فن النحت فى برجامه 
بدأت فى جو علمى » ولا بد أن کبار الباحثين الذين عملوا فى مكتبة 
كانوا بریدون أن يعرفوا حياة كبار النحاتين فى الماضى ۰ ولذا يبدو أنه كان 
فى برجامه سجل للنحاتين العشرة الأوائل » مثلما كان السجل الاسکندری 
الحطباء آتیکا العشرة() . 

وبناء على ذلك یکون هذا السجل على جانب کبیر من الاهمية . إنه 
عثل رأى نحانی برجامه ۳ أسلافهم الذين علوا على محاكاتهم : وهذه هی 
أسما ؤهم مرقبة ترتيباً زمنينًا » وعندما جد القاری اسا دون ذكر 7 الذى ینتسب 
إلى ذلك الاسم . فإن هذا يعبى أن صاحب الاسم آثبی (أى إن ستة من 
العشرة کانوا من أثينا ) » وهم : 

كاللون الایجینی ( عاش سنة ٠٠١‏ ) » هيجاس ( أوائل القرن انامس ) 
كالاميس (عاش عام ۰ ) ۰ ميرون البپونی ( ولد عام (A‏ < بوليكيتوس 


۱9۳ 
النتمی إلى أرجوس وسیکیون عاش بين 481 : 4۱۲ : فیدیاس ( ۵۰۰ - 
۲ والکامینیس ( عاش بين 444 : ٩۰۰‏ ) ورا كسيتيليس 
(حوالى ۳۷۰ - ۳۰) ولسیپوس السکیوفی ( وهو معاصر للاسکندر الا کیر) 
وكان أولئنك جمیعاً من آشهر تلامیذ فیدیاس : وکان آحر آولتای العشرة بدعی 
دمر پوس . 
على الرغم من التطورات الى حدثت خلال حکم أنطروكس اترابع (پینانیس 
كان هذا الملك حريصاً على تجمیل عاصمته أنطا كية على نهر الأورونتيس 
( نهر العاصى ) . کیا كان منافسه پومینیس حريصاً على تجمیل برجامه : 
لذلك أمر أنطيوكس الرابع بصنع نسخ من عاثیل فيدياس الضخمة لاهين . 
زيوس وأثينا : كما كلف بويثوس اللحلقدونى بعمل تمثال نص أو تمثال كامل 
لشخصه لإقامته ی مدينة ديلوس : وعاش بویئوس هذا حوالى عام ۱۸۰ ف 
مدينة لندوس يجزيرة رودس . ومن آشرر أعماله تمثال « الولد الذى يحتضن 
إوزة ويكاد مخنقها » » وهو تمثال له نسخ كثيرة . وهناك تمثال آخر لهذا الفنان 
وجد نى سفينة غارقة من القرن الأول قبل البلاد: بالقرب من مدينة المهدية 
فى تونس » ويوجد هذا العثال الآن عتحف باردو فى تونس » وهو تمثال 
للإله الشاب أجون الحاى المقدس للألعاب الرياضية » وإلى جانبه تمثال 
برونزی نصى لاله هرميس ٠‏ وهذه امحموعة الثنائية فريدة فى نوعها . 
لكن هل عاش بويثوس فى حاشية الملك أنطيوكس الرابع ؟ ومن المعروف أن 
آنطیوکس كان ملكا مندفعاً متقلباً» وكثيراً ما خلق مشكلا تكثيرة لنفسه ولغيره . 
فهو الذی حاول القضاء على الديانة الهودية » وأن يحل الاللمة اليونائية حل عبادة 
آدونای > ول ینجح آنط وکس ی ذلك ؛ بل أدت محاولته إلى التعجيل بالثورة 
الميكابية الدينية » واپمه کل من الیونانیین والم‌ود يجريمة الحروج على الدين 
وانتبی الأمر بموته عام ۱۹۳ وهو فى حال من ابنون۲) . 
وهناك شخصية آخری معروفة من نفس العصر » وهی شخصية داموفون أو 
دعوفون المسيى ۱ الذى كلفه أنطيوكس الرابع بإصلاح تمثال فيدياس لاله 


۱۰ 
زيوس ف مدينة أؤيبيا > ورعا كان ذلك بعد الزة الأرضية الى حدثت 
عام ۱۸۳ » وبذا صار ذا خبرة بالنحت ی آضخ أشكاله > وصنع تمائيل 
عديدة لالمة وآلحات لعابد فى جزر الپیلوپونیز » و موطنه مسییی » وق أنحايا 
ومیجالوبولیس ولیکوسورا ی مقاطعة أركاديا . وشهد الورخ پوزانیاس ( النصيف 
الثاتى من القرن الثافی ق.م ) الجموعة الضخمة الى قام بعملها داموفون لعبد 
دعيتر ودسپینا بالقرب من ليكوسورا » ووصفها فی كتابه الذى عنوانه 
و وصف اليونان » ( الكتاب الثامن الباب ۳۷ ) » وعتر الباحثون الاثریون 
على أجزاء كثيرة من هذه المجموعة » ومن هذه الأجزاء رؤوس موجودة بمتبحف 
أثينا » وكان من هذه الجموعة أربعة آلمة ی صف واحد وهی » دسپینا وديميتر 
جالستان فى الخانبين وأرتميس «التيتان أنيتوس واقفان نى الوسط ٩‏ 
ويلاحظ أن أمثال تلك الجموعة المتأثرة ولا شك بأعمال فيدياس الفئية » 
وعکن مقارنتها بها » من حيث الضخامة على الأقل » كانت تصنع فى نفس 

القرن على يد یوبولیدیس فی أثينا ويوكليديس فى أيجيرا . 

وی القرن الثانى قبل الميلاد حافظ فنانون من أمثال بويثوس وفیلیسکوس 
والأخوين أبوللونيس وتاوريسكوس الرالیزی على عظمة الفن الرودسى . وربا 
كان فیلیسکوس الرودسی صاحب الجموعة الشتملة على أرباب الفن التسعة » 
وهى انجموعة الشهرة الى وجدت طريقها فى الاية مع تمائيله لاولهآبواو 
ولیتو أرنميس ١١!‏ إلى معبد آبولوبالقرب من باب أوكتافيا فى روماء أما أبوإلونيوس 
وتاوريسكوس الراليزى وهما ابنا أرتيمدورس فان‌منکراتیس الرودسی بناهه] (۲۱۱ 
ويقال إنهما اللذان نحتا مجموعة ثور فارنيزى"' وهى الجموعة ذات الأسلوب 
الباروكى لأبطال وحيوانات ۰ نبعت آشکاها الغريبة من تقليد جدید وصل 
إلى قمته فى فن النحت اليوناتى ی تمثال لاوكون . 

ومن الغريب آننا لا نعرف أسماء نحاتين آنحرين من القرن الثافی» ولابد 
أنه كان هناك كثيرون » فرش فين > بل ف بلاد أخرى كثيرة 
من بلاد العام الملنسى الى كانت تتمتع بدرجة من الرخاء » وکان "ذلك 


۱۵ 
بالنسبة إلى تلك البلاد دلیلا على العزة القومية ومصدراً لشخر ؛ وهناك قطع 
کرو خن ادن ازاز من الس املس وا كات مشترطا ین روش 
وا مثلا قطعة « تأليه هوميروس » بالمتحف البریطانی : وهی منسوبة إلى 
آرخیلاوس البربیی "“ وذلك فضلا عن النقش التذكارى عتحف النحت 
عدينة ميونيخ » وتمثال « الاثنين على ظهر حصان » وأصله من جزيرة كابرى » 
وموجود الآن عتحف نابولى » وكذلك تمثال « منظر خارج النزل » وهو با تحن 
لبر یطالی » وعثال « دیوئیسوس يزور بشراً + عتحف الوفر » وعثال « شاب 
ومعد محظياته » وهو عتحف نابو » وأهم من ذلك كله القطعة الرائعة الى 
تمثل « هيلين وأفروديى مع الصبى الكساندروس ( أو باريس ) ومجانبه 
ملاك شاب » ۰ وهی أيضاً ی متحف نابو »> وحن نورد صورة لما هنا 
( شکل ۱۰۹) لأنها ليست معروفة بالدرجة الى تستحقهاء وسوف‌تساعد القاری 
على تصور غیرها من القطع . 


شکل ۱۰۹ - هيلين وآفرودیی مع الصبی 
الكساندروس ( أو باریس ) ويجانبه ملاك 
3 ۱ 1 


والباحث يدرك بسهولة كيف كان العمل ى هذه اللوحات البارزة شيئاً 
فا حبباً للعقلية المتأنقة بين أولئك الفتانين » سواء فى رودس أو تى غيرها 
من المدن ء وذلك لأن المجال كان محدوداً ى نحت العاثيل » لأنه كان ى 
استطاعة الفنان أن بنحت عثالا لشخصية واحدة أو مجموعة من الشخصيات» 


۱93 
ولکنه كان من الستحیل عليه أن بصور حول ثاله شیناً من البيئة ۲۱*۱ الحيطه 
به على حين كان من المستطاع ى نحت اة لوحة بارزة أن يصور الفتان » 
لا آناساً محوانات فحسبء بل أى ٹی ء آحر حی المبانى والأشجار» فضلا عن 
الاحاء الفى بمنظر طبيعى . وبالاختصار فإن الاوحات البارزة تقابل فى 
النحت ما يراه الفنان ى الصور اللونة . و عا أن الصور الملنستية الماوزة مفقودة 
فنحن لا نعرف كيف استطاع المصورون القدماء أن يعبروا عن إحساسات 
جموعة من الناس أو طبيعة البلاد من حولم » ومن حسن الحظ أن بعض 

اللوحات الملنستية البارزة تعطينا مثل هذه العلومات . 


وخاصية أخرى من خصائص النحت الملنسى البارز هی الیل إلى تصوير 
الأشخاص > معظم الصور البارزة الموجودة عتاحفنا إما هلنستية أو نسخ 
هلستية مأخوذة عن أصول يونانية . وأشير هنا إلى أقدمالصور البارزة الوجودة 
فقط » أما الصور المتأحرة فهى نسخ رممانية من أصول هلنستية أو نسخ 
هلنستية » وأقدم نوع عن هذه الصور البارزة هی الصورة العروفة باسم 
« هيرما »۲۱۳۱ ومن احتمل أن صوراً بارزة محنت لملوك وملكات وأمراء وأميرات 
العصر الملنسى » ولکن كيف عکن التأكد مما إذا كانت صورة ما تمثل 
الاك سليوكس نیکاتور أو أى ملك من ملوك البطالمة ؟ وفى حالات قليلة 
نستطيع أن نقارن بين هذه الصور البارزة والصور النقوشة على الثقود ؛ ولکنی 
غير مقتنع بهذه القارنات + أما القاثيل النصفية أو الكاملة ومر وس دعوستنیس 
وأيسخيلوس وسوفوكليس .۰ ویوریپیدیس وهیپوکراتیس وأرسطو وأفلاطون فهى 
لا تزيذ على أن تكون رموناً » وبلغ: من شغف نقاد الفن بإعطاء أمماء لقاثيل 
نصفية وتماثيل كاملة مجهولة الأسهاء أن خلقوا شخصيات شيالية لا حصر فا( 
والواقع أنه كلما أطلق ناقد معروف ل ا 
جميع العاثيل النصفية المشامبة تسمى تلقائيا يام آرسطو . ومتاحفنا مکتظة بالغاثيل 
النصفية القديمة ومعظمها من العصر افلنسی ولرومانى الى لصقت بأسماء 
٠‏ مشاهير الرجال لصوقاً غير مستند إلى حقيقة . وأنتج النحاتون الملستيون عدداً 


۱۷ 

كبيراً من هذه العاثيل لانه كانت هناك سوق رانجة ها » وائسعت هذه النجارة 

أكثر عندما بدأ المشترون فى غرب أوربا ينافسون المشترين من شرق آوربا 
وآسيا . 


على أن أروج تجارة بين تجارات ذلك العصر كانت التجارة التصلة بماثيل 
الالحة والالحات والأبطال » لشدة الحاجة الستمرة إلى تماثيلهم فى المبانى العامة 
والمعابد ولقصور الخاصة . ومع أنى لم أقم بإحصاء القاثيل المرغوبة فإنى أعتقد 
أن أشكالا من تمثال أفر وديتى كانت أكثر طلباً من غيرها » ولدینا أشكال 
مختلفة لها : أفروديى تخر من البحر > أو آفرودیی تصفف شعرها أو 
آفرودیی تستعد للحمام» أو آفرودیی تخلع صنلها » أو آفرودیی تركع هكذا . 
وى تلك الاشکال كلها يكون جسمها دائماً عارياً تقريباً » وقلما يكون نصف 
مغطى ٠‏ وأا كان الشكل لا یری الراى سوى تصوير فى بسيط » أى جسم 
امرأة عارية » ومع هذا بلغ من نوغ الفنانين الذين يكن تلك الأشكال 
آم خلقوا تماذج لا تسی . 


ونستطيع المقارنة بين انتشار تماثيل أفروديى فى العصر افلنستی وانتشار 
صور السيدة العذراء فى عصر البضة الأوربية الکبری وما بعده > مع الاختللاف 
الكبير من الناحية الفنية » لأن أكثر صور العلراء شهرة » زيتية بالألوان » 
ومع أننا نستطيع أن نذکر صور الرأة الى اتخذها الرسامون تماذج لصور العذراء 
فإن الأشخاص ولأشياء الى أحاطت بمختلف هذه الصور ساعدتنا كثراً 
على الفهم ۳۱ وهذا غير مکن فى النحت » ثم إن أفروديى كانت تصنع دا 
عارية تقريباً وبدون أية إضافات » ومع هذا فإن كثيراً من تماثيلها تمتاز عن 
سائر القائيل الهانستية » وتلصق بالذاكرة لصوق أية شخصية حية . 


ومن عد‌یل العاثيل اللخاصة بأفروديى اشر مہا الان ۳ ف العصور 
القدعة » ولا بد أن شپرهما بلغت الاوج فى الازمنة املنستية نفسها وأیلما 


تمغال أفروديى الكنيدوسية من صنع الفنان برا كسيتيليس ۹٩ ١‏ مه ۳۳۰( 


م١‏ 
انظر شكل (۱۱۰) » وثانبما صورة أفروديى الكوسية من صنع القنان أباليس 
( حوالى ۳۳۲ ق.م ) . وما يدعوإلى ابتسام مؤرخى الطب القديم أن أحد هذين 
الغوذجين برتبط بمدرسة من المدارس الطبية المتنافسة فى اليونان القدبمة » ويقال 
إت كلامن هذين الشكلين منقول عن نفس الموذجفير ينى » وهی امرأة ذات جمال 
فائق ورعا اتخذها أحد الفنانين الاثنين النسوب الما هذين الشكلين نموذجا 
أو رعا تكون هی الى أومعت بتلك القصة الحميلة . وسواء أكانت القصة 
صحيحة أم ختلقة فإمها تساعدنا على أن نذكر أن هاتين القطعتين الفريدتين 
ف الفن e‏ ى نفس البيئة وق نفس الزمن تقریا > أى فى عصر 
الاسکندر الأكبر » وضاعت اللوحة الى صنعها ابيلليس اقا أما أفرودينى 
الكنيدوسية فهى معروفة عن طريق نسخة مبكرة مما بمتحف الفاتيكان » 
وأما أفروديى المديتشية بمتحف أوفيزى بفلورنسا فربما ترجع إلى نفس عصر 
نسخة الفاتيكان ( من لباية القرن الثالث قبل اليلاد تقريباً ) » وأضيفت حديثاً 
إلى كتوز متحف المثروبوليتان فى نيويورك نسخة قديمة رائعة من آفرودیی 
المديتشية ع 0 
وأكثر تمائيل آفرودیی شهرة فى العصر الحاضر تمثال عار عليه الإيطاليون 
ف برقة بشمال أفريقية ویوجد الآن فى روما » وتمثال آخر عبر عليه فى جزيرة 
ميلوس وهو الآن ی باریس : وكلاهما رائع ی جماله لدرجة أن النقاد الأولين 
نسبوسما إلى القرن الرابع » ولكن نقاد العصر الحاضر متفقون على أن كلا من 
هذين اموذجین من العصر الملنسى وإن لم يكن من الممكن التحديد أ كر 
من ذلك . ويلاحظ أن هذين الغوذجين عر علهما ى عصور حديئة نسبيا» وق 
أماكن غير مألوفة » والثال الذى عار عليه الإيطاليون فى برقة بشمال أفريقية 
ريما كان من إنتاج جزيرة رودس فى ماية القرن الثالث قبل الميلاد وفيه اغراء 
وجاذبية: شديدة ۰ ولا تقل آفرودیی الأخرى جمالا ولكنها أكثر نقاوة » 
واكتشفها الضباط البحريون الفرنسيون فى جزيرة میلوس("۲) وأحضرت إلى 
متحف اللوقر عام ۱۸۲۰ ۰ وفها من الغموض مثل ما فما من الحدية وليس 


۱9۹ 


فها أية سمة توحی بعمرها » ومن الصعب وصف هاتين القطعتين الرائعتین و إن 


شكل ۱۱۰ - تموذج من ابلص تال 


«أفر وديى الکتيدوسيتم من‌صنم پرا كسيتيليس. . 1 
حصل متحف المثر بوليتان على أصل هذا. 


الموج عام ۱۹۰۲ ۰ وقاعدة القثال الأصل 
وقدم واحدة منه فضلا عن سمك الدولفین 
ف هذه القاعدة موجودة متنفصلة بعضها 
عن بعض ويحفوظة بمتحل المثر و بوليتان » 
وهذه النسخة القديمة لافرودیی المايتشية 
بفلورنسا كانت مبأة فى إحدى قلاع سیلیزیا 
منذ آیام العام الألمافى الکییر ونکلمان 
( ۱۷۱۱ - ۱۷۹۷ ) أو قبل ذلك . 
ونحن نورد صوريها هنا » لأنها غير معروفة 
بدرجة عثال و فيتوس ميلو » وشقيقتها الى 
عثر علا فى برقة الموجودة الآن فى روما . 

( هاء الصورة مأغوذة يلان من 
محف لتر بولينان ) 


فى خلال النصفالثانىمن القرن الأخير قبل الميلاد عاش ناتان مشهوران» 
ورا كان مركز نشاطها مدينة أثينا » وا أولا أبوللونيوس الأثينى » ابن نسطور 
الذنى نحت من الرخام مثالا معروفاً باسم عثال بلفدير النصى 3 م تالا من 
البرونز للام » وئانیاً جلیکون الأثيبى الذى عمل نسخة من تمثال « هرقل » 


15٠ 
المعروف باسم « هرقل فار نيزى 5" وأقم هذا الخال فیا بعد فى حمامات‎ 
كاراكللا فى روما » وعکن تسمية هذين الفنانين يونانيين ر ومانيين » لانهما‎ 

عثلان نهاية الفن الهلنسى . 


ونستطیع التدليل على نهاية الفن افلنستی تدليلا أدق وأحسن بالإشارة هنا 
إلى نحتين فنيين كبيرين » وهما تمثال « النيل » وعثال «لا وكون » » وعثال 
النيل الموجود بالفاتيكان نسخة من مجموعة يونانية مصرية قديمة » وهذه النسحة 
صنعت ليكل ایزیس وأوزيريس فى روما(۲۲ + وفپا أبونا النيل على شكل 
علاق محوط بستة عشر طفلا » مع تفاصيل فنية عديدة تذكرنا بالحيوانات 
الصریة(۲۳) . أما تمثال « لاوكون » ( وهو موجود أيضاً بالفاتيكان" ) 
فيمثل قمة الفن الملنسى الغامض ( شكل ۱۱۱) وهو من صنع ثلاثة فنانين » 
وهم أجيسا ندروس وبوليدوروس (أثينودوروس الرودسى الذى اننهى من ذلك 
العثال حوالى عام ۵۰ ق.م ونصب هذا الغثال ی قصر الإمبراطور تيتوس ( ۷۹ 
١م‏ ب .م ) على تل الاسكويلين فى روما » وذلك نقلا عن بليى 
( التاريخ الطبیعی ۰ ه” ۰ ۳۷ ) . واكتشف ذلك المثال فى روما ف عصر 
الهضة عام ١5١5‏ » وكان هذا الاكتشاف من أكبر الأحداث المثيرة ق 
عصر الهضة . ولى هذا العثال ما هو جدير به من إعجاب كبار الفنانين » أمثال 
مبخائيل أنجلو وإبلحريكوا“" وتغى به الشعراء » وهو يعد من روائع العصر 
القديم فى نظر العلماء أمثال ونكلمان ( ۱۷٥‏ ) ویسنج )1١17550(‏ 
وجوته ( ۱۷۹۸) وبعد ذلك بقرن من الزمان » أى عندما ازدادت العرفة 
بالنحت القدم » قل عدد المعجبين بتمثال لاوكون . وكرت أعداد الذين 


لا يعجبون به . 


بعمل فى ليس مقياساً للقيمة الفنية لذلك العمل . و برهان ذلك أن الطريقة 
الفنية الى استسخدمها صانعو « ثور قارنیزی » و « لاوكون » طريقة لا نظير لها » 


11١ 
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شکل ۱۱۱ - مجموعة لاوکون کا ظهرت عقب اكتشافها فى روما عام ١5٠5‏ وهذا الشکل 
رسمه بالحفر مارکو دنى الراقی (مات عام ١١70‏ ) و مقارنة هذا الشکل بصور لاوكون العروضة 
بالغائیکان تظهر اختلافات كثيرة سبها ترمیات فنية أحياناً وغر فية أحياناً أخرى ( هذه الصورة 
منقولة هنا باذن من متحف المر وپولیتان) . 


1 
ولكن الرؤيا الفنية عند أولئك الفنانین كافت فقيرة » والفرق بين العمل الفى 

الأصيل والهارة الآلية مثل الفرق بين الحكمة والعلم . 

وتدل قصة حت تمثال لاوكون أصدق دلالة على تطور الذوق خلال 

تلف العصور(۲» لأن هذا النحت أنضج ما أنتجه العصر الملنسبى ؛ إذ 

نال الاعجاب أولا بسبب الإسراف فق التعبير عن الشعور بالالام » ثم 

بسبب الصعوبات القنية الضخمة الى تغلب علا الفنانون فى صنعه . 

يضاف إلى ذلك أن هذا النحت فتح المجال واسعاً لتعليقات الشعراء واحافظن 

من نقاد الفن . ۱ 


غير أن القطع الفنية الضخمة من نوع «ثور فارفیتری » و «الثیل » 
و ه ولاوكون » تعطینا فكرة ضعيفة خاطئة عن الفن الملستى » وعلینا أن 
نکون حذرين من ذلك » وأن نذکر الأعمال الفنية الأخرى مثل « الانتصار 
الساموتراق » و « آفرودیی میلوس » و « أفروديى برقة »۲۷ وهی الأعمال 
الفنية الى تعد تماذج رائعة للفن الیونانی لدى اللایین من المثقفين ى جمیع 
أنحاء العالم » لكن قصة هذه الأعمال الفنية أقصر من أن تكون على 
قدم المساواة مع « لاوكون » . ثم إن « آفرودیی ميلوس » اكتشفت عام 
١‏ ع كا اكتشف «الانتصار الساموتراق ۲۲٩‏ و « آفرودیی برقة » 
ی ۸ ديسمير منة "14١۳‏ » ولذا فان شهرتا الكبيرة ليست مفهومة 
وهی على جانب من الغالاة وعدم النقاء فما يبدو » ولكن يجب أن تأخذها 
فى السبان( ۲۳ . ومن الغريب أن هذه القاثيل الثلائة الى یفضلها معظم المثقفين 
على سائر الأعمال الفنية الأحرى لا ترجع إلى العصر الذهی النحت اليوفائى » 
بل إلى العصر الفضى ۰ وهو عصر تدهور حين أخذت الق اليونانية 
تتدهور بامتزاجها عؤثرات مصرية وآسيوية 


۱5۹۳ 


النحت افلنسی ق روما : ۱ 

" كان دخول الفن املنستی إلى مدينة روما نتيجة لغزو الرومان للأراضی 
اليونانية » وهذا الغزو قصة كلها حرب وسرقة للأعمال الفنية» مما جعل الباحث 
يعجب ويسأل نفسه ماذا كانت مشاعر الرومان الفنية وقتذاك لأن سرقة الأعمال 
الفنية تعى بالتبعية درجة معينة من الولع بباء أو على الأقل شيئاً من الإعجاب 
والتقدير . ومع هذا يسأل الباحث نفسه هل تهذبت طبائع السارقين نتيجة 
الحمال ما يسرقونه . الحواب على ذلك لا بالتأكيد ». ولكن الطبيعة الإنسانية 
معقدة » وربما كان من الأفضل ألا نم على أولئك الرومان من عشاق 
الفن حکماً قاسياً . 

ومن المعلوم أن مأساة الحروب كانت دام تشمل التخريب ولب > 
وهذا أمر فظيع » ولكن هل هو أفظع من قتل الرجال واستحياء النساء ؟ ولم 
يكن ما فعله الرومان خلال غزواهم أسوأ ما فعله المسيحيون الطییون الذين قاموا 
بالحملة الصليبية المعروفة بالرابعة عندما هبوا مدينة القسطنطينية عام ۱۲۰۵ 
أو أسوأ من جنود شارل اللحامس السیحیون عندما نبوا « المدينة الحالدة » 
اعام ۷ أو أسوأ من بونايرت عندما مهب الكنوز الإيطالية عام ٩۷-۱۷۹۲‏ 
أو أسوأ من الدول الأوربية عندما نهبت مدينة یکین عام 186٠‏ ثم فى عام 
۰ ۱۹۰۱ » وهذه القائمة غير الشرفة ربما لا تكون كاملة » وليس فا 
سوی أمثلة قليلة » ولکنہا تكنى » لا لتبرير جشع الرومان » بل لوضعه فى مکانه 
التاريخى الصحیح » والواقع أن الرومان لم یکونوا آسواً من غيرهم من الفزاة > 
وأفظع الآمی ی الاضی كله ارتكبها آناس « متحضرون ». عاشوا بعد ذلك 
بأكثر من ألی سنة فى عصرنا الحالى » ولا لا نستطیم أن ندين الرومان بالهب 

وکانت الراحل الكبرى فى تاريخ مهب الرومان للاعمال الفنية اليونائية كما 
یل ؛ أول تاريخ هام هو عام ۲۱۲ ۰ عندما تهب كلوديوس مارکللوس مدينة 
سيرا کوز » وکانت هذه المديئة الغنية ملوعة بالماثيل اليونانية الى شحنت إلى 


1 
روما لتزيين العابد الرومانية ع وان جد مورخو العام صعوبة ق هذا التاريخ : 
ففیه قتل أرشميدس خلال نهب مدینته » وأيقظ مارکلاوس شهية الرومان للفن 

اليونانى » وضرب للقادة الرومان وحكام الأقالم الرومائية مثلا لم ینسوه . 

وف عام 4 استولى فابیوس كونكتاتور على مدینة تارنت فی كالابريا 
ونهبها 1١‏ وف عام ۱۹۸ ثم نهب لرتر یا" على يد كونتوس فلامینینوس الذى 
حمل إلى روما أول أمثلة لفن ليسيوس . ومن الغريب أن فلامینینوس هذا هو 
الذى أعلن بعد ذلك بسنتين (عام ١45‏ ) ۰ أى خلال الألعاب الرياضية 
بکورنله » باسم مجلس السناتو الرومالى حرية البونان واستقلاها » وذلك على 
قاعدة أن الفانحين يعدون أنفسهم حررین . وق‌عام ۱۸۷ عاد جنایوس مانلیوس 
فولسو من رحلة طويلة فى سوريا والأناضول ومعه غنام كثيرة » ورغ أن 
كثيراً من هذه الغنام ضاع أثناء اختراقه تراقیا فإنه أحضر من الأشياء الفنية 
والتحف الاسيوية ما یکی للتأثير فى الرومان . وكان جنود ما نليوس فولسو 

القدانى هم اللدين نشروا الذوق الفی للكماليات الأأجنبية فى العاصمة الر ومانية » 
وبعد هزيمة برسيوس عند مديئة پیدنا عام ۱۹۸ على أيد أبميليوس بولوس 
المقدونى نقلت مكتبة بریسیوس ونحفه الفنية إلى روما » وق عام ١45‏ نيت 
مدينة کورنثه تماماً على يد ل. موميوس اذى باع كثيراً من التحف الفنية 
لك برجامه » وأحضر كثيراً مها إلى روما . وانملاصة أن معظم قطع النحت 
اليونانية الى كانت موجودة فى روما ق نباية القرن الثانى جاءت من کورنثه . 
وذلك نقلا عن المؤرخ بوليبيوس . وعندما فتح الطاغية فیلیکس سللا أثينا 
عنوة عام ۸٩‏ تركت المدينة الب مدة » ووجدت معظم كنوز أثينا طريقها 
إلى روما. وحذا ك. فريس حذو موميوس وسللا» فى خلال حكمه لصقلية 
7 . ۷۱) لم تعرف أطماعه ومطالبه حدوداً » وكان فريس مهما ألا 
بالروة » ولكن فى ذلك الوقت كان النحت الیونانی ذا سعر مرتفع فى السوق 
الرومانى : وكذا أذ فريس من العاثيل اليونانية بقدر ما آخد من الحلى والنقود» 
وهناك وثائق كثيرة طذه القصة القبيحة » لآن جهود فريس فى اللهب بلغت 


۱1۵ 
من الفظاعة درجة أدت به إلى احا كة وکان ممثل الاتهام فى غا کته شیشرون 
الذی کان بتو منصب كويستورد مدع عام ف صقلية عام ۵ وب 
الصقليين وجز يرهم . وكتب شيشرون ما لا يقل عن سبع خطب أو وثائق 
ضد فريس 0 ف الحصول 0 ضد هذا ا برخم 
وسرقائه . کان فريس اج عدينة ا ماد بكتوز کت 
درجة أن ما ركوس أنطون وس اتهمه سنة 4۳ بحیازنبا» ويقالإن مازکوس آنطونیوس . 
كان يطمع فما لنفسه ۰ أو لعله كان فى حاجة إلما لتجمیل المعبد الذى 
أنشأه للافین إيز يس وأوزيريس . والواقع أن كثيراً من عمليات النپب والسرقة 
كانتتم بدافع دیی ۰ فكان الناهبون يريدون تجميل المعابد الى تصادف 
ہویش قلو ہہم !۰۳۴ وم یود نبب‌جزيرة رودس على يد کاسیوس لونچینوس (۲۹ 
عام 4۳ إلى تجمیل العابد الرومانية بدرجة كبيرة » ولکنه كان ضربة قاضية 
عل الدرسة الفنية المظيمة فى ابلتزيرة . 


وكان أحباب النحت الیونانی فى روما مولعين بتشجيع ابتكار 0 فئية 
جديدة » وف نفس الوقت كان الفنانون الذين استطاعوا الاستمرار فى أثينا 
والمدن اليونانية الأخرى يعرفون أن ا رعا أصبحوا أحسن مشجعيهم » 
وربما كانت الأعمال الفنية الى تمت نی أثينا خلال القرنين الأخيرين قبل 
البلاد بإعاء أو بتشجیم من الروبان : ومثال ذلك ولیکلیس الأثينى وابتاه 
تیموکلیس وتمارخیدیس الذين بلغوا شيئاً من الشهرة نی اليونان : وأقم أحد 
عاثيل پولیکلیس نی أولبيا ٠‏ وصنع ابناه تمثال أسكليوس فى الاتبا(۳۳ . 
م استقر پولیکلیس وابناه فى روما ؛ بناء على نصيحة كيكليوس میتللوس 
القدونی : فا يبدو . ذلك أنه بعد أن غزا كيكليوس مقدونيا عام ۰.147 
وقبل وفاته عام ۰ بی هذا القائد باب أوكتافيا فى روما + وأدمج بعش 
أعماهم فى ذلك البناء » ومن أهمها تمثال پولیکلیس ٠‏ أبوالو يحمل القيثارة » . 
وحذا النحاتون الیونانیون حذو بوليكليس وابناه لن روما أصبحت أفضل سوق 


۱۹۹ 
للفن الیونانی بعد اضمحلال أثيتا . ومن الدلیل على ذلك مثلا أن الفنان 
آرکیسیلاوس قام بصنع قطع فنية للترى الرومای لوكلوس ( حوالى ۱۱۷ - 97 ) 
۱ كنا قام بصنع قطع فنية آحری لاسینیوس بولیو مؤسس أولمكتبة عامة ف روما ۰ 
وللقائد فارو » وليوليوس قیصر نفسه . وکان البثال الذى صنعه آرکیسیلاوس 
ليوليوس قیصر » وهو العثال العروف باسم فینوس الم > تمثالا لتزيين 
المعيد الذى آنشأه يوليوس قیصر عام ۴۳۱2۷ . ومثال فی آخر هو الذى صنعه 
النحات پاسیتیلیس الذی كان فى روما من حوالی "٠‏ ۳۰ ۰ ول يكن 
باسيتيليس على أية حال من الیونان» بل من إيطاليا » الى كانت تسى بامم 
اليونان العظمى . وببذه الصفة كان هذا الفنان من بين الإيطاليين الكثيرين 
الذين استفادوا من قانون بلاوتيا پاپبر يا“ » وهذا القانون هو النی أعطى 
جميع الحقيق الرومانية للجميع المقيمين ق يطاليا جنوبى جبال الالب  »‏ 
وم يكن باسيتيليس اتا بل كان ممثلا للفن اليونانى » وكان عمله مشابها لعمل 
يونافيين آنحرين عديدين من شرحوا الآداب اليوثانية للعالم الرومانى وكتب بح 
طويلا عن الفن الیونانی عنوانه بعد نقله إلى اللغة العربية و خسة مجلدات عن 
الأعمال اجيدة تى العالم » » ومن المؤسف أن هذا البحث فقد لأنه آخر ما 
كتب فق العالم القديم بيد فتان حرف » وكان باسیتیلیس من هواة الفن » ورعا 
أنه كان ساعد المواة بنقده » وأنشأ مدرسة للفن 2 ومن أحسن تلاميذه 
ستيفانوس » ومنیلایس(۲۳ . 


النحت الروماق 


وهذا يقودنا إلى موضوع النحت الرومانى » أو بعبارة دق النحت اليوناق 
الروماق . ومن الصعب علينا أن ترسم خطوطاً تفصل بين الأعمال الفتية الى . 
قام بها حاتون يونانيوت ى أثينا إرضاء للذوق الرومانى » وبين الأعمال الى 
قام بها التحاتون اليوناقيون فى روا ء والأعمال الى قام يها تلامینهم الرومان» 


۱۷ 

ول يوجد حد فاصل قاطم » فالخصائص الرومانية مثلا آصبحت أكثر انتشاراً 
ولکنها لم تكن أبداً كافية لأن نمحو الاسلوب الیونانی أو أن تطغی عليه قبل 
عصر أغسطس قيصر , ومن الواضح أن النحاتين اليونانيين الریمانیین فى 
العصر الرومانى ابلمهوری كانوا نحت التأثير اليونانى أكثر من الکتاب 
أمثال لوكر يتيوس وشیشرون وفرجيل . 

واطقيقة أن تأثير النحت الیونائی فى روما كان شائعاً عامنّاء وکان اوضح 
بكثير من تأثير الأدب اليونانى فى الأدب الرومانی» فلم يكن للأدب اليونانى ` 
تأثير إطلاقاً فى أناس لايعرفون اللغة اليونانية أو لا یعرفویبا بدرجة كافية» وأما 
جمیع الماثيل ق المعابد والقصور الرومائية فكانت يونانية » وكان أى شخص 
له ذوق فی يستطيع أن يفهمها نی الال . 

وأصبحت روما أ كبر سوق للفن اليونانى » وكان هناك تجار ووسطاء داتمون 
ومن أشهرهم أفيانوس ایفاندروس » الذى كان صديقاً للخطيب شیشرون! 1۹ ع 
وبلغ من كثرة القطع الفنية اليونانية أن أى شخص أراد تجمیل معبده المفضل 
أو منزله كان يستطيع بسهولة أن يحصل على احتياجاته فى المتاجر الرومانية . 

وازدادت ميول الناس نحو الصور الفردية المنحوتة» سواء أكانت صوراً 
نصفية أم تماثيل كاملة » و هذا الميدان وجدت الصفات الرومانية أحسن 
فرصة للتعبیر عن نفسها » وخاصة صفة الواقعية» مهما يكن رأينا فما » وربما 
ساعدت الصور الإترصكية القديمة على تحويل النحاتين الرومان عن إعجابهم 
البالغ باليونان . وعلى أية حال فإن أفضلالصور الرومانية المنحوتة لم تظهر إلا 
مباية العصر الاوخسطبی أو بعد ذلك . 

ونظراً لركيز الفن اليونائى ف روما أكثر من أية مدينة يونانية» فليس 
من المستغرب أن تجیء معرفتنا بهذا الفن من المصادر النونانية مثل پوزانیاس 
( النتصف الثالى من القرن إلثانى ) بقدرما جاءت من مصدر لاتیی . 4 وهو 
كتاب التاريخ الطبيعى تألييف بليى الأ كبر ( النصف الثانىمن القرن الأول ) » 
وعلى أية حال كافت النتيجة الرئيسية لهذا التركيز تأخير ظهور فن رومانىخالص. 


1A 
وربما قال الأخلاقيون هنا إن ق ذلك عقو بة صالحة جزاء لما حدث من مصادرة‎ 
الفن اليوناتى على نطاق واسع واستيراده إلى روما - وهوما لم يحدث فى أى عصر‎ 
من العصور على مثل ذلك النطاق » أو عثل هذه الدرجة من العام . ثم‎ 
تبعرت التحف الفنية الى ملكتها الدولة الرومانية فى شى أنحاء آوربا‎ 
. وآمریکا(۱*‎ 

وف بداية القرن الثانى قبل الميلاد » أدخل الرومان طرازين معماريين 
جديدين » هما البازيليكا وقوس النصر . 

أما الباز پلیکا( ۲*۳ فلم تكن بہواً بسیطا بل مبى مغلقاً ذا شكل مستطيل 
یستخدم قاعة للمحا کة أومكاناً لمعاملات الالية » أو لاجهاع رجال الال 
والسياسة » وأول هذا النوع من العمار لى روما هو البناء العروف باسم 
بازيليكا يوركيا الذى بناه الرقيب كاتو عام ۱۸٤‏ » وبالتدريج ظهر ف 
روما عدد كبير من هذا النوع من المعمار ( حوالى العشرين ) وبعضه كان 
مکشوفاً إلى السماء » وبذلك كانت البازیلیکا تشبه الابپاء البنية حول فناء 
الدار » وعضی الزمن تحولت هذه البانی البازيليكية إلى كنائس مسيحية 
والامم نفسه ییحی الآن بكنيسة مسيحية مبنية على نفس الطراز ۲۳۱ . 

وأما قوس التصر فهو تطوررومانی لبی آبسط » وهو باب النصر الذى 
كان القائد الرومانى التتصر يستطيع أن یدخل منه إلى الدينة الى انتصر 
علپا . وأقدم قوس نصر بناه قائد رومانی اسمه ل.سترتینوس ی روا حوالى 
عام 145 ء ولثانی بناه ب . سکبیو الافریی عام ۱٩۰‏ ۰ وق الهاية تم 
بناع۸۸ قوسا للنصر فى روما» وغیرها كثير فى العالم الرومانی » وم یبق من هذه 
الأقواس لى روما سوی حمس ولیس بين هذه الأقواس انحمس واحدة ترجع 
إل ما قبل الميلاد . 

رعا كان أحسن مثل لاحت الرومای الخالص هو مذبح السلام » الذى 
دشنه مجلس السناتو عام 4 ق.م تذكاراً للسلام الذى منحه أغسطس قيصر 
للعالم الرومانى . وكان المذبح محاطاً بحائط من الرخام ارتفاعه -حوالى ثلاثة 


۱۹۹ 


أمتار مل عليه بالنحت الغائر موکب من الأسرة الامبراطورية وكبار الموظفين 
الر ومانیین ۱ وعلی قدر ما يستطيع الباحث أن يحكم من ابا الأثرية » کأن 
هذا ا(نه ب القوبى علا رائعاً ٤‏ : ومن الواضح أنه كان واا ی هدفه 4 
فهو رمز دقيق للحضارة الر ومائية ق أعلى مراتبها وهو ا يذ كرنا بالفن اليونالى 
إذ تبدو الشجرة الرومانية الفتية مطعمة باللحمال نان . 

شكل ١١١‏ - مذبح السلام لأغسطس 
قيصر » ثم بناقه فى روما سنة ۱۳ ق. م. 
ودشنه مجلس السناتو فى عام ٩‏ ق. م. » 
وم يبق منه سوى بقايا قليلة » ولكن محاولات 1 
عملت لإعادة بنائه كاملا » وهذا الشكل 
لحد الأقاريز » ويصور أعضاه من الأمرة 
الإمبراطور ية » حيث يرى أجريبا واقفاً فى ا 
الوسط يضع على رأسه الغطاء الخاص بکاهن " 
( مات ؟١‏ ق. م) , توجد شروح وصبور أكثر عن هذا المذيم فى كتاب: حسصس8 رصضهز! [٥6‏ 
Madrid, 1994 (‏ ) 79 271 ,5 مناعه. 

ونزعت أجزاء من مذبح السلام منذ عهد بعيد > ولكن قطعاً منه عبر 
علها فى أوقات متفرقة > ويمكن رژیها ق متحف أوفيزى بفلورنسا » 
ومتحف اللوفر » ومتحف القاتيكان » وبوجه خاص بى المتحف الوطی 
ف رما ت حيث تعرض عاذج من القطم الأثرية من هذا المذبح > مع عوذج 
مؤقت للمذبح كله 

وف القرن الثالث قبل الميلاد صنعت أحسن الغاثيل الصغيرة المعروفة بامم 
تناجرا ( انظر الفصل الثالث عشر هنا) » وصنعت هذه العاثيل الصغيرة ق 
أماكن كثيرة » ومن المحتمل أن يكون بعضها صنع فى يطاليا > على يد فنانین 
بونانیین »> واستعمل الفنانون الرومان مادة الفخار فى صنع تماثيل أكبر > 
وأيضاً ی تزيين آلبای» ورعا استعاروا الفكرة من الأمثلة الأ تر وسكية( آوانی 
سحفظ رماد ابش وأقنعة الموتى > والجموعات النحوتة على التوابیت) » وکان 
هذا الفن الرومانى قدعاً نسبينًا » واستمر استعماله ف العمارة حى نباية 
الامبراطورية ۰ وق عام ۱۹۵ شکا الرقيب کاتو من أن الماثيل الفخارية 


۱۷۰ 


الوضوعة تى واجهة العابد الرومانية تبدو وضيعة ومضحكة إذا هی قورنت 
پمائیل البونانیین الرنحامية . 

واستعمل الفنانون الرومان نفس‌الادة لتزین الحوائط وتخطية آحشاب 
السقوف والكرانيش » وکانت اللوحات الصنوعة من الفخار تصب لى قوالب. 
وکتب شیشرون إلى آتیکوس ذات مرة يطلب منه تماذج قوالب أثينية. ثم قل" 
استعمال القوالب الفسخارية خحلال العصر الأغسطسى » لأن ازدیاد البر وة 
شجم على استعمال الرخام بدلا من الطین انحروق . 


التصوير اطلنستی والرومائى <“ 


من الغریب أن معرفتنا بالتصویر افلنستی ولرومانی فى ذلك العصرالذی 
نحن بصدده ناقصة . والواقع أن معلوماتنا عن الرحلة السابقة على ذلك العصر 
والمرحلة اللاحقة له معلومات طيبة » فى الرحلة السابقة على ذلك العصر 
كان تطور التصویر الزخرق على الاوانی الفخارية مساعداً على الفهم ؛ إذ 
ندرك منه جميخ الصفات الميزة لفن الرسم اليونانى ‏ آما المرحلة اللاحقة لذلك 
العصر فتوجد مہا صور الحوائط من پوببی وهركولانيوم الى تنرا‌ی فا ا عاج 
هلنستية”*؟) . 

ووصلت إلينا أمهاء عدد قليل من الرسامين الرومات » ومن أقدم تلك 
الأسماء امرأة اسمها أيايا الکیز یکیة(۲*۱ الى عاشت ی روما أيام شباب فارو 
(أى حوالى ٠٠١‏ ق.م) وكانت ترسم صور الأفراد » ويخاصة صور 
السيدات يما فى ذلك صورهاء وكانت محصل على أجر أكثر من أعظم 
منافسيها من الفنانین من الرجال » مثل سوپولیس ودیوئیسیوس » وعاشت 
دون أن تتزوجء وهناك رسامان آخران يستحقان الذ کر » وأوهما تر موماخوس 
البيزنطى الذى ازدهر زمن يوليوس قيصر » واشتغل برسم الوضوعات الأسطورية» 


۱۷۱ 
فضلا عن رمسم الأشخاص » وثانهما لودییس ( أو تادیوس ) الذى ینتمی إلى 
العصر الأوغسطيى > وهی الذى ابتكر « و طريقة لطيفة فى الرسم على الحوائط » 
حي ثرسم فيلات وأبواياً ومناظر للحدائق وأشجاراً مقلسة وغابات وتلالا وأحواض 
سمك » وبواغيز وأنهار سواحل7!؟2 تتخللها شخصيات عتلفة تقوم بأنواع 
النشاط » غير أنه لا توجد تماذج معروفة من تصوير هذين القنانين ولكن 
الباحث يستطيع أن يتخيل كأن بعض صور پومى مستمدة من هلين 

الفنانين . 


ا جوهرات والأحجار الثميئة المنحوتة 


من آم الفنون الزخرفية نحت الأحجار المينة أو و الكاميو «*“ الذى 
جاء إلى روما من الیونان » وقصة هذا الفن‌هی قصة النحت والتصویر قف 
العصور القديمة » فنى مبداً الأمر استوردت القطع الفنية » ثم الفنانون آنفسپم» 
وف المرحلة الثانية قام الفنانون بتعلم تلاميذ من الرومان» وهذه الرحلة الثانية 
م یم الوصول إلبا فى أيام المسيح» وكانت أحدن تماذج الكاميو الرومانية 
تصنم على يد پونانیین . 

كان الملك متریداتیس الا كبر من أعظ جامعى الأحجار العيئة النحوتة(4۹) 
وبعد وفاته عام 58 أعطى پومی کنو زمر يداتيسلمعبد جوپیتر على قل الكابيتول» 
وأول روما جمع الأحجار الثينة المنحوتة هو م. أعيليوس سکاوروس» الذى 
كان مساعداً ليوبى أثناء حروب مار يداتيس » وبعدها ( حوالی عام 1۱ ) > 
وهو الذى انتممر على أريتاس ملك نبطه» وكان يوليوس قيصر أيضاً با جمع 
الأحجار المينة المنحوتة » وقدم مها أعداداً كثيرة للمعبد الذى مهاه فينوس 
الام » وعلینا أن نذكر دايا أن الاعتقاد كان سائداً بأن الأحجار العينة 
المنحوتة ذوات خصائص سحرية » وإهداؤها للمعبد كان يشبه إلى حد ما 
إهداء الكنيسة المسيحية بعض الأشياء الى تكون ذات قيمة مادية (مثل 


۱۷۲ 
غطاء مذیح أو کأس نبیذ القداس ) فصلا عن کونها مخلفات دينية تمينة , 
وحذا القادة والحكام الر ومان حذو الایرانیین والبابلیین والیونانیین » واستعملوا 
الأختام لتا کید آوامرهم > وربما كان يوليوس قيصر أول من عين حارساً 
لجاتمه الحاص ۰ وکان تعيين هذا الحارس بداية لموظفين من نفس النوع ف 
الحكومات التالية حى العصور الحديثة . وكان للإمبراطور أغسطس قيصر 
ثلاثة أختام» حمل الأول منبا صورة أبو الهول» والثانى رأس الاسکندر القدونی » 
وهما من عمل پیرجوتیلیس . والثالث رأس أغسطس قيصر نفسه » وهو من عمل 
دیسکور يديس وربما كان الحاتم الأول مصرى الموذج» والثانى يونانيً» والثالث 
يونائياً رومانیً » وعاش الفنان ديسكوريديس نی روما وكان أعظم حفار ی 
العصر الأوغسطيى » وخلفه آبناژه الثلاثة وهم يوتيخيس وهير وفیلوس وهیللوس . 
وهناك عدد كبير من الجوهرات الحفورة والكاميو القديمة عکن فحصما 
فى حجرة الميداليات الملحقة بالمكتبة الأهلية بباريس »وق مجموعات ممائلة » 
ولا معی لوصفها هنا فان ذلك يكون عملا ملا > بل عديم القيمة لعدم وجود 


0۰ 


صور توضیحیة! 


تعليقات 

)١(‏ هذا الفصل استمرار للموضوع الذى بدأ فى القسم الثالث من الفصل الثالث 
عشر من هذا الكتاب . 

(۲) يمكن الاطلاع على جميع الأشكال المتعلقة بالوضوع بسپولة ی کتاب : 

Margarete Bieber : The Sculpture of the Hellenistic age (quarto, 244 
.مم‎ 712 ills; New York : Columbia University Press, 1955). : 
: وعد اه عدا كي ]من هذه الأشكال ايضاق کاب‎ 
José Pijoan : Summa artis (Madrid, vol. 4, 1932; vol. 5, 1934). 

فضلا عن کتب آخری . 

(۳) كثيراً ما يكون من الصعب توزيع الفضل بين أتاللوس سوتير » ویومینیس 
الثانى . كما أن من الصعب توزيع الفضل بين بطلميوس سوتير وبطلميوس فیلادلفوس » 
ومن الأسهل نسبة عصر پرجامه وأيضاً عصر الإسكندرية ) إلى الملكينمعاً . 

(4) أقصد هنا أن قطع النحت نقلت إلى برلين ؛ وبنیت عتحف برلين قاعة 
ضخمة ليوضع بها موذج للهيكل مع الأفاريز الأصلية وكان من أعظم معروضات متحف 
برلين ى تلك السئوات . ونقل الروس هذه التحف أثناء الحربالعالمية الثانية : ومكانها االی 
غير معروف ( خطاب من السيدة جيردا بروتز من برلين بتاريخ ۳۱ ينايرسنة 1487 ) . 

ره ) كثيراً ما مط الزائرون فى هاتين الحالتين فضلاعن حالات أخرى فهم 
معیی كلمة جالى » فهم یفکرون فى الجالیین من اقلم الحال ٠‏ أى فرنسا الحالية ۰ 
غير أن القصود هنا هم الحاليون الاسیویون أو ابالانیون » انظر نس »م8 اهزع مات 
عام )۱٩۲۵‏ . 
Die Darstcllungen der Gallier in der Hellenistischen Kunst )184 ills.; Vienna 1908);‏ 

Les Celtes dans les arts mineurs gréco ~~ romains (336 figs. ; Cracow, 1928) 


)١(‏ توجد قائمة بأسماء خطباء أتيكا العشرة فى اليلد الأول من النسخة الإنجليزية 
من هذا الکتاب ص ۲۰۸ ۰ وهم جميعاً ينتمون إلى القرنين الامس والرابع » ولذا استقر 
أمر هذ االسجل نى أوائل القرن الثالث » وهذا هو تاريخ سجل برجامه تقريباً . 

۱۷۳ 


۱۷ 
( ۷) قام آعداء آنطیوکس بتغبير لقبه من إبيقانيس أى الواضح أو المشهور إلى 
إبمانيس أى الغضبان . 


(۸) هديئة مسینا هی عاصمة جزيرة مسینیا ق ابلنوب الغریی من جزر الپیلوپونز » 
وهی غير مدينة مسینا الواقعة على الساحل الشمالى الشرق بلزيرة صقلية . 

)٩(‏ دسبینا لفظ بونانی معناه السيدة وکانت تمثل ختلف الإلهات » وخاصة 
پرسیفونی وعرف الرومان الآلحة برسیفوفی باسم پروسیر پنا . آما العمالقة وعددهم ۲ أو ۱۳ 
فهم غلوقات ضخمة من آبناء الاله آورانوس أى المیاء والاة « جى » أى الارض . 

(۱۰) الالمة لیتو ابتة أحد الالهة العمالقة » وهی آم الافین آبوللو ورئیس من 
زیوس » وکان الرومان الناطقون باللاتينية يطلقون على ليتو وأرتميس اسمی لاتونا ودبانا . 

(۱۱) رعا کان منکراتیس هذا هو الفتان الأول فى بناء امیکل الکبیر فى برجامه » 
وکانت هناك صلات فنية وسياسية قوية بين برجامة ورودس » والواضح أن تبى منكراتيس 
لكل من أبوللوئيوس واورلیکوس مجعلهما كا مجعل مجموعة ثور فارنیزی من القرن الثالث 
قبل الیلاد . 

(۱۲) «ثور فارنیزی » هو الامم التقليدى والأسبل لمجموعة ضخمة توجد الان 
فى المتحف الأهلى فى نابول » وتمثل هذه المجموعة الأخوين آمفیون وزیتوس ير بطان 
الفتاة ديركه إلى قرنی ثور ( وهی أسطورة معقدة ليس هنا مجال لسردها ) والثور يشغل ابلزء 
الأساسى من اجموعة الى تكون شكلا هرميا وعرفت الجموعة كلها باسم ثور فارنیزی لامبا 
كانت ضمن مجموعة الآثار الخاصة بأسرة فارنیزی الشپورة فى دوقية بارما » ثم انتقلت هذه 
امجموعة فى اللپاية إلى متحف نابول . 

(۱۲) مدينة بریبی إحدى المدن الأيونية الاثنى عشرة » الواقعة على ساحل أسيا 
الصغری ق شمال غرب كاريا » وكان الاتصال سهلا ہیما وبين جزيرة رودس وابلزر 
الأحرى ۰ 

)١4 (‏ لم يكن من المستطاع إلا إذا اتبع القنان الطريقة اللطيفة الى اتبعها المصريون 
ق القثال المصنوع من القاشانى لفرس البحر » وهو من عهد الأسرة الثانية عشرة » حوالى 
۰ ق . م . مموجود الآن فى متحف اللروبولیتان فى نيويورك . ونوجد حول ذلك 
القثال أزهار اللوتس وطيور وأوراق شجر مرسومة على جسم فرس البحر وربما كان هذا 
جائراً ی جسم فرس البحر ولكن کیف يمكن أن يستعمله الفنان مع أبولاو أو أفروديى ؟ 


۱۷۵ 

(۱۵) النسبة هنا إلى هرميس » ریا كانت هذه التسمية لأن بعض النسخ الأول 
كانت تمثل الإله هرميس نفسه على شكل رأس ووجه ذى حية فوق عمود حجرى » وكلمة 
« هيرما » تستعمل لوصف صورة تقتصر على الرأس وابلزء الأعلى من العبدر » أما لثصف 
الأعلى من ابلسم فهو تطور رومانى جاء فيا بعد وأقدم الأمثلة الوجودة منه هی‌الر ژوس 
الخطاة خوذات القادة العسكريين فى أتيكا ومن أشهرهم السیاسی الیونای بيركليس . 

G. Sarton, “Portraits of ancient men of science”, Lychnos (Uppsula, (1%) 

1945), pp. 249 — 256, 1. fig 

وانظر أيضا مقالة غتصرة فى : ۱ 

(۱۷) المييز بين صور العذراء ليس فقط عن طريق التفاصيل الى تدل على مرحلة 
" معيئة من حيائها ( التطهير » البشارة » الصعود وغير ذلك) بل آحذ كثير من هذه الصور 
الاسم الفى المعروقة به من شىء خارجی مضاف إلى الصورة ويساعدنا على معرقها » 
مثل صور قديسين معينين » أو ملائكة » أو صخور جميلة » أو أعشاب عرق » 
أو عباءة على كت العذراء » أو سبحة » أو عنقود عنب » أو ورود » أو بنفسج » 
أو کتری ۰ أوتفاحة » أو قرد » أو أى نوع من الطيور مثل الزقزاق والصفير الذهپی 
وطير الحسون ء ويوجد من صور العذراء ومعه طير الحسون الذهبى الكثير » بحيث إنه 
يحب ابیز بینپا بطرق آخری » انظر طمدقفلمع Herbert Friedmann : The Symbolic‏ 
(New York : Pantheon, 1946( ] 37, 262 (1947)]‏ 

Christine Alexander, Bulletin of the Metropolitan Museum of Art (New ( 1۸ ) 

York, May 1953), pp. 241 — 251, 14 figs. 

(14) هذه الخزيرة ناثية إذا قورنت باب لز رالأخرى المبعيرة على طول الساحل الآسيوى 
وجزيرة میلوس آخحر جزر السيكلاديس غرباً وتحاذى الحزء ابلنون الشرق من الپیلوپونیز 
تقريباً . ۱ 

(۲۰) عثال هرقل فارنیزی ( فى ابول) تموذج صعه ليسييوس » وهو الثال انحبوب 
للإسكندر الأكبر . وهناك عدد ضخم من القطع الفنية ( حوالی ۱۵۰۰) منسوبة إليه » 
وبفضل سخاء الإسكندر وتشجيعه .لا بد أن لیسیپوس استخدم فنانين آخرين كثيرين 
وسبق شرح كلمة فارنیزی ق ا حاشية ۱۲ . 

(۲۱) يقع معبد إيزيس وأوزوريس ( أو سرابيس) ف روما » وافتحه ما رکوس 


۱۷۹ 
أنطونيوس عام 4۳ ق . م . ثم أمر تيبر يوس بتخريب ذلك المعبد ئى عام ۱۷ . يسيب 
الفضائح إلى يقال إا كانت محدث فيه . 

(۲۲) تصوير النيل ( أو ريح النيل) عن طريق النحت فكرة فنية قديمة صورت 
على البانی المصرية » ونجدها مثلا فى هرم الملك سحورع بأبى صير ( الآسرة اللدامسة 
حوالى ۰ ق . م) وق قطعة من النحت البارز بالمتحف البريطانى من عصر الاسرة 
الحادية والعشرين ( حوالى ۱۰۰۰ ق . م) غير أن احجموعة الضخمة المحفوظة فى الفاتيكان 
عل فى مختلف عاماً ع وهو الفهوم اليونانى الرومای لفكرة مصرية » وهناك تصوير 
نایم النيل فى باب هادريان » بمعبد أنس الوجود ( جزيرة فيلة بأسوان) وصورت آنبار 
أخرى بنفس الطريقة » ومثال ذلك تصوير نهر تبير الوجود فى متحف الوفر . 

(۲۳) كان لاوكون أميراً طروادييًا وكاهناً لأوللو» دنس حرمة العبد . آما موضوع 
المغال فهو أنه بيها كان لاوكون يقدم القرابین على المذبح ساعده ی ذلك ولداه > 
خرجت حيتان من اليمين والیسار ولتفتا حول آجسام الرجال الثلاثة وهذا اال بصف 
تغلب علا الفتانون صعوبات ضخمة . 


( ۱۶) انظر صورة إلحريكو الرائعة للاوکون وخلفه منظر لدپنة طليطلة : فى 
التحف الفی عدينة واشنجتون و کانت هذه الصورة سابقاً ببلجراد ضمن مجموعة الأمير 
بولص الصرثب . 
٠‏ (۲۵) كرا ما يطلق على العام الأثرى وکلمان ۱۷۱۷ ۰ ۱۷۸) اسم 
أبو الآثار الكلاسيكية» وهو أول المهتمين بالفن الکلاسیکی وإحقاقاً للحق فيا ختص به 
(وأيضآ فيا يختص بالعالمين لسنج وجوته) جب أن نذکر أن أحسن باذج الفن اليونانى 
ل تكن عرفت بعد . 
)۲١(‏ جد القارئ هذه القصة والنصوص المتعلقة بپا فى کتاب : 
Margarete Bieber: Laocoon. The influence of the group since the redis-‏ 
covery (22 pp, 29 ills.; New York : Columbia University Press, 1942),‏ 
(۲۷) المالان الأولان موجودان فى متحف اللوثر» ولذا فهما معروفان لدى الناس 
باسمهما الفرنسی » أى آفرودیی دی ميلو وانتصار ساموتراكى . ولواقع أن وجوده! ى 
الوفر زاد فى شپرنهما إلى حد ما . ولاشك أن هذه الشهرة كانت تنمو بدرجة أقل لو أن 


۳ 


۱ ۱۷۷ 
هذين القثالين کانا فى متحف أصغر . ومن ناحية أحرى يجب أن نذکر أن قطعاً فنية 
كثيرة تعرض فى الوفر منذ قرون دون أن تصبح مشهورة 

(۲۸) وصلت إلى متحف اور مقدمة السفزئة الى نظهر كقاعدة « عثال التصار 
ساموترا کی » » وتجعل لذلك الكثال قيمة عظمى. وكان وصول هذه القطعة الفنية إلى متحف 
اللوفر سنة ۱۸۸۳ ولم تبدأ شبرة هذا الثال إلا بعد عام ۳ وبا أن تمثال النصر 
رما كان عملا من أعمال القرن الثالث فإننا تحدثنا عنه ی الفصل الثالث عشر من هذا 
الکتاب » مع العلم بأن الباحثة مرجریت بيبر ترجعه إلى أوائل القرن الثافى ( ۲۰۰ - ۱۹١‏ ) 
وتنسبه إلى فنان اسمه بیثوکریتوس الرودسی . 


Gilbert Bagnani, “Hellenistic sculpture from Gyrene,’” Journal of (9؟) انظر‎ 


Hellenic Studies 41, 232. - 246 (1921). 


ولااعجب أن أفروديى برقة ليست معروفة مثل أفر وديى میلوس ۽ لآن آفرودیی 

ميلوس ملأت إعجاب الناس قبل أنخها بقرن من الزمان . 
| (۳۰) تكون الشهرة عادة مشوبة ببعض الط على الأقل » لا تعبر عن آراء 

غير العارفين بعض الأحيان » وكثيراً ما تکون آراؤم هذه مستندة إلى أشياء خارجة عن 
الموضوع . والواقع أن الشبرة مسألة عجيبة » ولا يستطيع أحد أن يعرف كيف تبدأ وكيف 
أفروديى كثير الرواج بين الناس ؟ ونستطيع أن نصفهما ینیما من التحف الرائجة لكيرة 
إقبال الناس على شرا ما . 

(1) أطلق لقب المبطئ' على کونتوس ما كسيموس فابيوس » وذلك بسبب أساليبه 
فى البطء واجتناب الطرق الواضحة خلال الحرب ضد هانیبال (الحرب البونية الثانية ) 
وكان امم فابيوس هو الذى أوحى بامم ابلمعية الفابية فى إتجلارا سنة 1884 ۰ وأهدافها 
نشر الاشتراكية دون اللجوء إلى العنف أو الثورة . ش 

(۳۲) تقع جزيرة إرتريا نی يوبيا وهی کبری جزر بحر إيجه » وهذه اللحزيرة من 
القرب لأرض اليونان بحيث يمكن اعتبارها قطعة ما تفريباً » وعند جر يرة خالکیس يضيق 
بوغاز يوريبوس بين الخزيرة وبيوتيا حیث بنيت فوقه قنطرة . 


(۳۳) يشتمل المجلد الأول من طبعة جور ج لونج ( لندن )١188١‏ على ابزه السابع 
ار ا حادس 


۱۷۸ 
من هذه اللخطب وعنوانه « اخطب السبع ضد فريس » » انظر بداية الکتاب الرابع وعنوانه 
العلامات » وکان فريس من آکبر جامعی الفن اليونانى فى صقلية وأضعفهم ضميراً » 
وکان یستعمل ابفواسیس واشخبرین مثل تليبيلوس وهير ون للحصول على التحف الأثرية » 
ری مسیی ( مسینا الخالية ) جمع فريس غثال هرقل الذى صنعه ميرين ( عاش 
مغ هه ؛ ) > وال و حامل السلال» الذى صنحه بولكليتوس ( عاش من ٤١ ٥-٤٥۲‏ ) 

ومٹال اینوس الذى صنعه براكسيتيليس ( عاش 81/١‏ ۳۳۰) . 

(4") قارن بهذا سرقة الخلفات المقدسة على يد المسيحيين المتعصبين » الذين ۸ 
يترددوا فى ارتكاب اب لرام فى سبيل زيادة قداسة كنائسهم المفضلة ر مقدمة الجلد الثالث 
من هذا الكتاب » صفحات 75561١454‏ » ۲۹۱) ۰ 

(۳۵) كثيراً ما يطلق على كاسيوس لقب «قاتل الطناة ؛ لآله تزعم مع بروتس 
تكوين المؤامرة ضد قيصر » وقام معه بقتله فى ۱5 من مارس عام 44 ق . م . 

(5) كانت مدينة إلاتيا أهم مدينة فى البلاد اليوثانية بعد دلی» ونقع فى فوكيس . 

Pliny, Natural History XXXV, 156, انظر‎ 6۳۲۷ 

(۳۸) صدر هذا القانون عام ۸٩‏ بفضل م . سلفانوس بلاوتوس الذی كان مدافعاً 
عن الشعب ومصالحه ( تربيونا) فى هذه السنة » وإلى ك . يابيريوس كاريو الذی كان 
قنصلا فى هم ۸٤‏ ثم فى ۰۸۲ وقتله پیمی عام ۸۷ ۰ ول تكن التقوق الرومانية 
تمنح بلحميع الإيطاليين » بل اقتصرت على أولئك الذين يستوفون شروطاً معيئة . 

Pliny, Natural bintory XXXV, ۰ انظر‎ )۳۹( 

)٤١(‏ كان ك . أفيانوس إفاندورس » أحد معاتيق م . أبميليوس أفيانوس » وكان 
يعمل فى تجارة الآثار ی .أثينا عندما تعرف به شيشرون » وق ۳۰ ق . م , آخذ أفيانوس 
إفاندروس إلى روما أسيراً . ۱ 

(۶4۱) ربا كانت الحالة الوحيدة المشاببة لاستيراد الفن الأجنبى هی استيراد القطع 
الفنية الصينية إلى اليابان » واستيراد فطع الفن الأوربى.والاسيوى إلى الولايات التحدة . 
غير أن اهواة الأمريكبين لم يلجأ وا إلى السرقة » بل بالغوا فى دفع الانمان لدرجة أن رفعوا 
الأسعار العالمية للأعمال الفنية إلى مستويات عالية . , 

(4۲) هذا هو الاسم اللاتينى الذى احتفظت به اللغات الإنجليزية » وهو مأخوذ 


۱ ۱۷۹ 
عن صفة يوثانية مؤنثة هی لفظ « بازملیکی » » أى ملکی ء وكان اليونافى يطلق اسم 
عه ةلتعمط مما « ستوا بازیلیکی » على البهو الملكى 
(4) من الأمثلة على ذلك كنيسة سانت كليمنت فى روما » وكئيسة سانت 
أمبر يجيو فى ميلان » وكلمة الآن لا معى: دى مستقل عن العمارة » وبعض الکنائس 
يطلق عليبا امم بازيليكا بسبب عظمة تلك الكنائس ؛ الى تتمتع بامتيازات معينة » 
ويوجد ق روما سبع بازيليكات ( ليست سانت کلیمنت من بیما) وق باریس تعتبر 
كنيسة القديسة كلوتيلد وكنيسة القديسة جان دارك وكنيسة القلب المقدس كنائس بازيليكية» 
وأقدمها كنيسة القديسة کلوتیلد الى بدأ بناؤها سنة 1815 ء ثم كنيسة القلب القدس 
سنة ۱۸۷۹ 6 ثم كنيسة القديسة جان دارك سنة ۱۹۳۲ . 
(55) للاطلاع على الرسوم » اتظر  East Pfuhl, Meistarwerke griechischer‏ 
Zeichnung und Malerei (160 ills.,, Munich, 1924); English trans. by J.D. Beazley‏ 
pp., 126 pls. London : Chatto and Windus, 1955).‏ 152( 

(4۵) نخربت مدينتا بومبى وهركولانيوم بسبب ثوران بركان فيزوف ی ۷۹ م . » 
ولكن كانت كل مهما مدينة قديمة » وترجع رسوم الحوائط بهما إلى السنوات الواقعة 
سنة ۳۰۰ ق.م وسنة ۷۹ م ؛ وقد قسمت هذه الرسوم إلى ثلاث مجموعات وأقدمها وسو م 
الطريقة الیل : ثم رسوم العصر الواقع بعد عصر سهلا ( ۷۸-۱۳۸) وهی رسوم الطريقة 
الثانية . ثم رسوم العصر الواقع بعد عصر أغسطس (مات فى ٠١‏ م .) » وهى٠رسوم‏ 
الطريقة الثالثة وش هذه الرسوم الثاللة عناصر مصرية > غير أن أم تلك: الصور 
جميعاً هی رسوم الطريقة الثانية أو الثالثة . 

(45) للتعریف بلفظ بايا أولالا أو ا ا ا 

Pauly — Wissowa, vol. 17 (1914) 2‏ ;147 و22۷ 

( 4۷ ) انظر 116 ,2۳0۷ ator History,‏ ,ودنا ورعا قصد پلینی أن الفنان 
لوديوس ابتكر هذه الطريقة الحديدة ق روماء وكان الفنائون الملستيون يمارسونها من قیل . 

(48) الكاميو حجر منحوت بالنحت البارز وخاصة من حجر الکوارتز أو حجر 
الأونكس أو الساردونكس ذى طبقات متعددة الآلوان »ويحاول النحات أن عل الشخص 
المنحوت فيا ی لون والأرضية فق لون آخر . 

(49) جمع الملك مير پداتیس مجموعات ف افق فيك ای الرومان ثلاثين 
يوم فى عمل قائمة خرن واحد من عازه » وهو عزن تالورا » ولا أعرف أين كان هذا 


۱۸۰ 
لمن » وللحصول على معلومات أكير عنه بصفته محبا للفن وجامعاً له انظر کتاب : 


Theodore Reinach : Mithridate Eupator (Paris 1890). pp. 286, 399.‏ 
(۵۰) رما نكتى هنا باستثلاء واحدة من أحجار الكاميو » وهی العروفة بامم 
الكاميو الكبير الوجود فى سانتشابل » وهی الكاميو الختار من قسم المداليات ف المكتبة 
الأهلية فى باریس » وهی أشبر كاميو فى العالم القديم وأکبرها حجماً ( ۲١۸۳٣٢‏ ) »> 
وتنسب إلى ديسكوريديس حفار عصر أغسطس » وتمثل تمجيد القائد الرومانی القديم 
يوليوس قيصر جرمانيكوس » وهذا القائد ( ۱۵ ق . م  .‏ ۱۹ م .) تبناه الإمبراطور 
تيبيريوس ف عام 4 م . ۰ واحتفل فى روما ق ۱۷ بانتصاره على ابلرمان . ولذلك كان 
هذا الكاميو منسوباً إلى ما بعد السيحية بقليل » وتوجد صورته ووصفه فى كتاب : 
Ernest Babelon, Catalogue des camées antiques de la Bibliotheque Nationale (2 vols.;‏ 
Paris 1897), no. 264, vol. I, pp. 120 — 187; vol. 2, pl. XXVIIL,‏ 


الفصل الثامن والعشرون 
الاستشراق فى القرنين الأخير ين" 
إن قصة الاستشراق فى القرنين الأخيرين للحضارة اليونانية أقل 
إثارة للدهشة منها فى القرن الأول » وينبغى ألا يغيب عن بالنا أن بعض الأعال 
الى بدئت فى القرن الثالث قبل الميلاد استمرت فى القرون التالية » وهذا 
يصدق مثلا بالنسية للرجمة السبعينية . 


بلاد الأطراف : الإمبراطورية البارثية والبحر الأحمر 

كان العالم الملنسى مصطبغاً بصبغة نصف شرقية » فكان هناك 
أمراء يونانيون أو مقدونيونة يحكمون ف ابلزر وى مصر وق بلاد كثيرة 
فى آسيا الشرقية . وكانت هناك مستعمرات بونانية أو مصطبغة بالصبغة 
اليونانية فى كل تلك البلاد » ومراكز أمامية متطرفة حى الإقلم الطبی فى 
ابلنوب وحتى نهر آمو داريا (جیحون) وهر السند نحو الشرق . ومن جهة 
أخرى كانت هذه المستعمرات متشربة للتأثيرات الشرقية . وهذا لم يكن 
مقصوراً على الستعمرات احلية » بل شمل أيضا المستعمرات النائية الى نشأت 
فى أرض بابل وإيران واهند . 

ومنذ أواسط القرن الثالث وما بعده كانت الإمبراطورية البارشية هی 
الأرض الرئيسية الى تفصل بين الشرق والغرب . وكانت شعبة من الإمبراطورية 
السليوكية أثناء انحلالها » لا ثار الأخوان السکیذیان» أرسا كيس ویر يداتيس » 
الحا کان لإقلم بلخ » على سيدهما أنتيوكس الثالى يوس (1751--745) . 
وحوالى عام ۲۵۰ صار آرسا کیس أول ملك مستقل حكم بلاد بارثیا وكانت 
عاصمة ملکه هیکاتومپیلیس("" . وهو مؤسس الامپراطورية البارثية الى 
وسعها خلفاژه شیتاً فشيثاً . وینتمی إلى الأسرة الارساكية الى رت نحو خمسة 


1A۲ 


۱۸۲ 
قرون ( 475 عاماً) » ثلائون ملكا حكموا من ٩‏ ق.م. إلى ۲۲ م . 

واجتاح الپارئیون الولایات انجاورة حى امتدت امبراطوریهم من نهر 
الفرات إلى نهر السندء ومن نهر آمو داریا ( جيحون ) شمالاإلى احیط الندی 
جتوباً . وهذه الامپراطورية لم هدد روما كما هددت |مراطورية الاخمینیین 
(الی دامت نی ۳۳۰ ق.م) بلاد البونان » لكنها كانت حاجزاً قوب فى 
طریق الرومان نحو الشرق . وکانت انتصارات البارثیین راجعة ى بعض آمرها 
إلى خططهم فيا يتعلق بالحيالة » وقد جمعوا بين الهارةالامة فى ركوب اليل 
وبين الرماية بالسپام!*" » وكانوا ی ذللك السابقين لغزاة الخول(* . 
وقد استطاع تيجرافيس 7" حوالى عام8م والأعوام التالية أن يوقف تقدمهم مؤقتاً 
من جهة سدودهم الشمالية الغربية» لكنهم هزموا الرومانهز عة منكرة عند كراى!"' 
عام ۵۳ ق.م » وعندها فقد کراسوس 2*7 جيشه وفقد حياته . ثم أوقف تقدمهم 
غرباً عام ۳۹ - ۳۸ » بفضل انتصارين لقنتيديوس نائب آنطونییس ؛ 
وبسبب تفرق کلمهم ف الداخحل » فاستطاع أغسطس بفضل هذا الشقاق 
أن يعيد السلام حوالى عام ٠١‏ على الحدود البارثية . على أنه كانت لاتزال 
هناك منافسة شديدة بين الإمبراطوريتين الرومائية والبارثية وخصوصا حول 
السيطرة ات > وكانت كل منهما على السواء حريصة على « أن 
نحميها ) . 

والقرق ا حوهرى بين الا میراطورية السليوكية والامیراطورية البارثيةاللى حلت 
علها جزئً بنحصرف أن الحكام السلیوکیی نکانوا من أصل‌یوننی » وكانوا أكير 
أبطال الحضارة اللنستية فى آسیا ييا كان الارسا کیون سكيذيين عمعنطه؟ 
أو أسیویین . ولم تخلب الثقاقة اليونانية لبهم بوجه من الوجوه . أما فما يتعلق 
بالتجارة الدولية قإن من العسير أن نعرف ما إذا كان اليارثبون قد استطاعوا 
أن ينبضوا بها لمصلحتهم أم لم يستطيعواء وذلك لأن ما نعرفه عن التجارة الحلنستية 
هو آقل من القليل . وكا لاحظ تارن » « كانت التجارة الحلنستية أشبه بكتابة 
على رق محيت وحلت لها كتابة آخری هی التجارة الرومائية » مثلما عنت 


۱۸۳ 
آثار الطرق املنستية نحت آثار الطرق الرومانية » ولا يستطيع الانسان آن 
يجعل من الأحوال الر ومانية العروفة أحسن من غيرها ساسا لمحکم على ما كان 
قبلها حکماً لا سند له إلا جرد الاستدلال »۱۱ . وكان المركز الرئيسى لتجارة 
الشرق فى البحر التوسط لايزال هو الإسكندرية » ولكن هل كانت طرق 
التجارة البارثية هی الى تملا عازن الإسكندرية أم لا ؟ ولا يمكن ذكر التجارة 
العربية هنا لأنها كانت تأتى داعا من طريق البحر الأحمر » لكن هل كانت 
القوافل المندية والصينية تلى تشجيعاً على السير عبر الأراضى البارثية ؟ كان 
جزء من تجارة اند انى عبر الصحراء العربية أو على شاطئ البحر الأحمر 
ويمكن الک على آهمیته من الازدهار العجيب لمدينة البتراء الثبطیة( "* . 


وكان المصدر الرئيسى للحديد هو إقلم خالیبیس ( إلى اب منوب من شرق 
البحر الأسود ) وكان آسپل طريق لذلك الحديد کی يصل إلى الغرب هو السير 
عبر البحر الأسود ومضيق البوسفور . واْخزن الرئیسی له ى كيزيكوس ف 
بحر مرمرة . وهناك نوع أجود من الحديد يأتى من الصين عبر بلاد الصفد 
حسعنفطهم5 وشطر الإمبراطورية البارثية . وكانت تستورد أشياء كثيرة من 
الهند مثل البضائع القطنية ( موسلين ودناعدسم ) . وقد استطاع تشانج تشين 
السیاسی الصیی ( النصف الثانى من القرن الثانی ق.م) أن يسافر غرباً حى 
بلغ أرض الصفد وبلخ» وقبل أن جى عام ١١‏ «كان قد أنشأ علاقة تعامل 
منتظم بين الصين وبين الغرب ٩۱,‏ . ويحتمل أن « طريق الحرير الصينى» 
لم تكن مطروقة قبل ذلك العصر وأن استيراد الحرير الصينى ظل قليلا 
إلى ما بعد ذلك بكثير"' والواقع أن عشاق الحرير تى حوض البحر المتوسط 
كانوا أ کر استعمالا الحریر الحشن الذى كان يأى من كوس ومن سوریة(۱۳) 

وليس بيسير إعطاء معلومات أكثر دقة عن التجارة بين الشرق والغرب 
الى كانت تاتی عبر پارئیا أكثر ما كانت تأنى من طرق أخرى إلى جنوب 
تلك الامپراطورية . وشكوكنا تشمل التبادل الثقاق أيضاً . فالتأثيرات الإيرانية 


۱۸۶ 
مثل نحلة مرا معتصط۵( ۰ انتشرت جنوب بلاد القوقاز » عبر أرمينية 
والبحر الأسود . لکن معظمها كان قد بلغ الغرب وبدأ حياة جديدة هناك 
قبل تکوین الإمبراطورية البارئية . والفلکیون الکلدانیون‌قاموا بكثير مما ملوه 
بعد حلول حكم الاسكاليين عل جک السليوكيين » لكنه 0 جهولا لأهل 
الغرب إلى أيامنا هذه“ . ومن جهة آخری فان قدراً يسيراً من الفن اليونافى 
انتقل شرقا:۲۳ ۰ لکن الرحلة الرئيسية للفن الیونانی مع طول ان دهان 
وما بعدها لم تقح إلا بعد ذللك ( بعد السیح) . وأحسن آثار الفن الپارش 
هى قطم النقود . وكان استعمال النقود فكرة يونانية» ثم صارت شرقية وبصورة 
متزايدة . وبالحملة يبدو أن الإمبراطورية اليارثية ری العصور السابقة على 
المسيحية ) كانت على الأقل حاجزاً حول دون صبغ الشرق بالصبغة افلنستية 
ودون صبغ الغرب بالصبغة الشرقية بدل أن تکون سبيلا لذلك . على أا لم تكن 
حاجزاً صلباً » بل ضرباً من سياج القضبان أو حاجز التعريشة الذى يسمح 
عرور قلیل من الحرير واوخ والشمش‌ق انجاه الغرب وعرور الزمان إلى 

الشرق . 
التجارة مع افند والصین : 
نظرنا حى الان نى آمر الحدود الشرقية فحسب ‏ لکن التأثیرات الشرقية 
لم تقف عن التدفق آتية من مصر . وکان البحر الأحمر حلقة اتصال بين مصر 
من جانب وبين جز يرة العرب وکل بلاد المند وجزرها من جانب آخر . 
وكان النيل الأعلى حلقة اتصال مع السودان و ئیوبیا وغرب أفريقية”"2. وکانت 
الرياح الوسمية لا تزال تسوق السفن من ساحل ملبار إلى جزيرة العرب أو 
إلى بلاد الصومال » ومن هناك كان بعض انود يتحركون ما تتحرك بعضص 
السلع والأفكار المندية نحو الشمال إلى عالم البحر التوسط . 
على أن معظم ما نعرفه عن تبادل الأفكار والسلع بين الشرق والغرب يتعلق 
بالأزمة المتأخرة» فثلا مجدت نقود رومانية كثيرة فى اند لكنها تكاد تکون 
كلها من عصر ما بعد السیح ۲ . 


هما 


بولییوس : 

معطم معلوماتنا عن البلاد الشرقية مستمد من الورخن الیونانیین » خحصوصاً 
بوليبيوس ( النصف الأول من القرن الثانى ق.م) ؛ فثلا فىكلامه عن الحرب 
بين أنتيوكس الأكبر وأرساكين ( ۲۰۵-۲۱۲ ) وصعف جيد لنظام القنوات !۲۷ 
العجيبة الى تسير نحت الأرض والی علت فى البلاد الإيرانية ووصف قصر 
إكتابانا دمدطئء8 العجیب "۱ ولا شك أنه إن لم يكن قد أمد قراء تاريخه 
من اليونافيين والرومان معرفة كاملة عن الشرق فإنه أعطاهم على الأقل صوراً 
حية لا تنسی . 


بطلميوس الخامس إبيفائيس » حجر رشيد : 

نحن مدينون للملك الشاب بطلميوس اللحامس إببقائيس ( ۲۱۰- ۱۸۰) 
بإضافة للاستشراق الحديث » ها من الأهمية والغرابة بقدر ما كانت قيمتها 
بعيدة عن البال . فقد أصدر مجلس عام من الكهنة المصريين الذين اجتمعوا 
فى منفيس "دهع عام ۱۹۲ مرسوماً اتكر يمه نقش على حجر ( ۵ ۲۸4 
بوصة ) بالحروف الدعوطيقية مع ترجمةإلى اللغة امير وغليفية بحروقها القديمة 
وترجمة إلى اليونانية . وذلك النقش ظل جهولا لبى [لانسان مدة تقرب من 
ألى عام » ثم اكتشفه الفانحون الفرنسیون لمضرعام ۱۷۹۹ نى مدينة رشید* 
سام إلى الإنجليز عام ۱۸۰۱ وأخد إلى ا لمحف البر يطافى. وقد تبينت للفرنسيين 
أهميته لأول وهلة » وحصوصاً للجترال بونابارت الذى أمر بأن تؤحذ له ماذج 
ونوزع على علماء أورباء وبمجرد أن وصل إل إتجلرا (عام ۱۸۰۲) وزع 
الا مجلیز منه عاذج خا يمكلا تسی لکثر من العلماء دراسة ذلك النص 
ذى اللغات الثلائة» فكشف فم سر الرموز الهير وغليفية . وقد م فك رموزها 
على يد العالم الفرنسی جان فرانسوا شاميليون عام ۲۱۸۲۲ ولا لم يكن هناك 
نقش ذولفتین ان نقش حجر رید فان عم الاثار الصرية ما کان مكن 
أن یقوم بدونه . 


كملا 
فحجر رشيد هو المفتاح لفهم واحدة من أعظ حضارات الماضى . 


مييريداتيس السادس الا کبر : 

كثيراً ما ورد اسم مير يداتيس الأ كبر (النصف الأول من القرن الأول ق.م ) 
فى هذه الصفحات » وأنا واثق من أنه سينقش نی ذاكرة قاری كتالى . وكان 
مشهوراً جدا نی الأزمنة القدعة وذهب بعض المعجبين به إلى حد مقارنته 
بالاسکندر . ولعله لا يستحق مثل هذا التعظم الكبير > ولكنه لا بستحق 
أيضاً أن ینسی ى عصرنا. إنه واحد من الحكام البارزین فى الاضی » واحد 
من « البرابرة » القليلين الذين أنزلوا الرعب فق نفوس الرومان"""“ » وكان 
میاریداتیس » كما يدل اسمه ۰ من أصل فارسی + وقد تلى تثقيفاً 
يوئانينا » وكان يعرف لغات شرقية كثيرة . وهو مستشرق حقيق » وربما 
كان أول مستشرق وصلنا اسمه . وم يكن أول الأوائل ی ذلك بطبيعة الحال. 
لكن اختلاف‌اللغات كان من الشدة ی بلاد الشرق حیث كان الشخص الذ کی 
لاجد بدا من تعلم بعضها إذا كان محتاجا إلى نالتعاملمع ختلف‌طوائف الناس » 
آو إل كرة الارحال من وطنه . وم تكن اتصالات مير يداتيس الدولية 
مقصورة على الم الكثيرة فى شرق آسياء بل امتدت إلى العالم الیوننی والرومانى 
ف الغرب وال بلاد الصين فى الشرق الأقصى هذا إذا فرضنا » ونحن نستطيع 
أن نفترض » أن جهود تشانج تشين التقت مع جهوده . 


تام القرن الأول 


توق مینریداتیس عام ٩۳‏ ق.م » وقبل موته كان كثير ون من اليونانيين 
والرومان قد أصبحوا يهتمون بأموز الشرق . 

ومن بين المصتفات الكثيرة الى ألفها الاسکندر الملطى اللقب بالمتبحر 
Polyhistor‏ كتب فر دت للتحدث عن الہود Peri dain‏ وعن مصر 


۱۸۷ 
وسورية وبابل وامند . وقد جیء بالاسکندر هذا إلى روا اسر حرب 
فی زمان سللا » ونیغ فى روما ولورينه'"") حيث مات وهو كبير السن أثناء 
. احتراق بیته . وحتمل أنه كانت لديه معلومات عن الشرق قبل أسره ونقله إلى 
روماء لكنه كان يستطيع أن يحصل وقد حصّل -فعلا » معرفة كار من 
الاطلاع على المكتيات الرومانية العامة منها وانحاصة . 
و۱ مكتية التار بخ Historion bibliothècé‏ « الى أتمها ديودور الصمل 
حوالى عام ۰ ق.م وجه من العناية بالشرق مثل العناية بالغرب فثلا القمم 
الأول الذى یی بالحرب الطروادية وأشور وميديا وجزيرة العرب وجزر البحر 
الهندى عا ی ذلك بانکایا عنعل‌موع۲۳۳۱ . 
وجوبا الثانى » ملك موریتانیا ألث باليونانية مصنفات فى تاربخ أشور 
وجزيرة العرب . 
وأهدى نیکولاوس الدمشقى لسيده هيرود الأأكبر مجموعة الإثتوجرافية 
yad‏ دقط1 الى تصف أخلاق كثير من الام وعاداتها . وتاريخه 
الشامل تناول الامبراطورية الأخمينية والحروب الميريدية والحروب 
اليپودية وغير ذلك . 
والنصف الثانى من جغرافية سترابون تناول مصر وآسيا وكان أغزر مادة 
من النصف الأول . وکتابه فى التاريخ » وقد فقد » آسیوی أكثر منه ورب . 
ومن الواضح أنه إلى أن جاء العصر الأوغسطى ( وطوال بضعة قرون بعد 
ذلك) كانت الدراسات والروح الإنسانية صونمعصدة شرقية الصبغة إلى حد 
کییر > ذلك لأن العلماء كانوا على وغى عيراتهم الاسیوی کا کانوا على وعى 
عيراهم الیونانی أو الخربی . فکانت کل من مصر وبابل بمنزلة کریت 
وبلاد اليونان أو [ریترویا ء وکان الرومان لا يلتمسون أصل تقاليدهم القومية 
ف روما بل ق طروادة . 


تعليقات 

)١(‏ هذا هو استمرار الحكاية الثى قصصناها فى الفصل الرابع والعشرين . أما 
الدياناث الشرقية والأعمال الاسينية صعنعمست والکتابات العبرية فالبحث یتناوها فى الفصل 
السادس والعشرین . 

(۲) مدينة هیکاتومپیلوس (مائة باب ) أسسها السليوكيون إلى ابلنوب من الرکن 
الحنونى الشرق من بحر اعللزر > وهى دامغان الحديثة فى شمال شرق إيران . 

(۳) آخر ملوك الأرساكيين وهو أرتبان الرابع هزم أمام أردشير مؤسس الاسرة 
الساسانية الى حكمت حى الفتح الإسلاتى عام 50١‏ . ولیلاحظ أن الاسرة الأرساكية 
حكمت بلاد يارئيا حوالى نفس الوقت الى حكمت فيه أسرات هان بلاد الصين (۲۰۹ق . 
م-١155م).‏ 

)٤(‏ كانت إمبراطوريهم من الامتداد إلى جهة الغرب بحيث كان لا بد هم 
من إنشاء عراصم جديدة فى إكتابانا حسصنعاه.8 وكتيسيفون ( طيسفون ) «مطم‌نعا:ت 
على نهر دجلة ( قريب جد"ا من جنوب بغداد الحديثة ) . وكانت | کنباناً مديئة همذان 
الآن ) عاصمة اللوك الميديين ثم عاصمة الأحمينيين بعد ذلك . وكان الأرساكبون يدعون 
أنهم من سلالة الأخمينيين . 

(5) أنظر كتابنا ومنصهمهمذة + ۳ ص ۱۸۱۵ فا یتعلق بالرماة بالسهام 
من على ظهور اليل . ومهارة البارثيين فى ذلك النوع من الفتال خلدنها هذه العبارات : 
« الرمية البارئية » «السهم الباری » (وهما موجودتان عند فرچیل وهوراس) ". 
واللحيالة البارثيون. واصلوا التقاليد العتيقة لبلاد الأناضول . والحيثيون الأولون کانوا 
يستعملون عربات حربية خفيفة . وقد وصلت الینا رسالة حيثية فى تدريب اليل 
برجم تار يها إلى القرن الرابع عشر قبل الیلاد (راجع ۱ص ۰۸۰۰14 )٠١١‏ . 
ومن جهة أخرى فإن حطط الحرب المتعلقة بالحيالة لم تكد ترق على يد اليونانيين والرومان » 
وقليل من القواد من یز نى قيادة الحيل » ولا حضرنی من هؤلاء سوی| کسینوفون ( النصف 
الثانى من القرن الرابع ق م ) وماركس أنطونيوس أحد الحكام الثلاثة نمست ( حوالى 
"لم ۳۰ ق . م) . 

63 كان ان الأول » الا کبر » ملكا على آرمينية من عام ٩٩‏ إلى عام ۵ ؛ 
وقد يسع أراضيها كثيراً حى استطاع أن يسمى نفسه ملك الملوك . وکانت عاصمته هی 

١ AA 


۱۸۹ 

تيجرانوكرنا مەی ( وهی #نزة فى ابلنوب الشرق لرکیا) . وهو مدين 

للبارثين بالفرص الأولى الى أتيحت له» لكنه قاتلهم وطردهم بعد ذلك وصارملکاً يضارع 

من حيث القوة مثر يدائيس الأكبر ء وقد تروج کیلوباترة ابئة معریدائیس . وكان حليفاً 
لتر يدائيس ثم صار عدوا له بعد ذلك . 

(۷( هم Carrai‏ (أو (Carrae‏ ۳1 إقليم Osroéné‏ “ إل الغمال الغرنى من 
بلاد ما بين الهرین » جنوب مدينة ممه ( الرها) مباشرة . ویستطیع الانسان أن 
يقول إن موقعنى کانای عممیه فى عام ۲۱۹ وکارای فى عام ۵۳ كانتا أفظع كارثتين 
أصابتا الحيوش الرومانية ( ق م) غرباً وشرقاً على التوالى . ومدینتا مم80 و عجسعت تسميان 
الیوم آورفه Urfa‏ وحرآن Harran‏ . 

(۸) م . کراسوس سحعصه .4 الذى سمى بامم متخ (أحد الحكام 
الثلاثة ) لأنه كان فى عام ٠٠١‏ أحد أعضاء الجلس الأول للحكام الثلاثة » وكان معه 
يومى وقيصر ( المجلس الثانى للحكام الثلائة كان يتألف من أنطونيوس وآوکتافیانس 

W.W. Tarn and GC. T. Griffith, Hellenistic civilisation (London : Arnold ( 4 ) 

ed. 3, 1952),p. 249 


ر۱۰) تقع البتراء فى الطرف الشمالى الغرلى للصحراء الغر بيةء عند منتصف المسافة 
بين البحر الميت وخليج العقية . وقد كان لى الحظ أن أقضى عدة أيام فى أطلال البتراء 
عام ۱٩۳۲‏ . وان وجود مثل تلك الأطلال الواسعة الحميلة ى وسط انصحراء أمر عجيب . 
وفيا يتعلق بالتفاصيل راجع )1932 Michael Rostovstev, Caravan citics (246 pp. Oxford,‏ 
والمدن الى يتناولها البحث عن الببراء يجرش وتدمر ددرسلدم ود وره معط . وعلى خريطة 
رستوقنسف ( ص ۲) نجد أن الطريق التجارى الذى يطعم ابتراء يأق من طيسفون 
«فامنك؛ ( المداين ) وكان يمكن أن بأنی على نحو أكثر مباشرة من انللیج الفارسی 
أو من خليج العقبة . ويجد القارئ صوراً ملونة جميلة لدينة البتراءق كتاب جولیان 
Julian Huxely, From: an antique land (New York ; Crown, 1954). ya‏ 


۰ ۱۹۷ هذه العبارة مقتبسة من کتای نالاد[ » + ۱ ص‎ )١١( 
حيث توجد مراجع كثيرة > والمراد من كلمة « الغرب » فى هذا السياق هو الإمبراطورية‎ 
البارثية . لكن السلع الصينية الى كانت تصل إلى تلك الامبراطورية كان يمكن أن تجد‎ 


۱۹۰ 
طريقها إلى ملطية سید أو البتراء أو الاسكندرية » ومن هناك إلى روما بسهولة . 
وقما يتعلق بتشانج تشين انظر أيضاً  (WW. Tam, The Greeks in Batra and India)‏ 
Cambridge, 1938)‏ 
(۱۲) لعرفة التفاصيل راجح an‏ ,)1954( . 245 ب 1,232 F.E. Day, Ars Orientalis‏ 
claborate review of Adele Coulin Weibel, Two thousand years of textiles {New‏ 
York : Pantheon, 1952)‏ 
(۱۳) وعو مشایه طریر توسا عانه امہ الا ی من الحند ( راجع روما ۴1٥۸‏ 
238 .م ویتج من نوع آخرمن الفراشاتمغاير للحرير الصيى . وفيا يتعلق بحزیر الکوای 
اتو حدم راجع ص 4 د ۲ من القسم الأول ۰ 
G. Sarton, “Chaldacan astronomy of the last three centuries B.C.” gly (14)‏ 
Journal of the American Oriental Society 75 166-173 (1955).‏ 


(18) وجد السير أوريل شتین فده تمسح ہنی ق بارٹا Parthia‏ ( وعلى نحو 
أدق قرب فاسا جع فى فارس ذ۴ ٣ه‏ عن منت رأس امرأة صغيرة من المرمرء يرجح 
تاریخه فيا يحتمل إلى القرن الثالث أو الثانى قبل اليلاد » انظر له عد لص‌نوهاممعت‌یه» 

in the ancient Persis” Iraq 3, 111 — 225 (1936), .م‎ 0 

Anthony John Arkell, “Meroe and India,” in Aspects of archacology (17) 
presented to 0.6.5, Crawford (London : Edwards, 1951), pp. 32 -- 38 

( ۱۷( انظر ق الكتاب نفسه الهدی للعلامة اتسين حث REM. Wheeler‏ 


“Roman Contact with India, Pakistan and Afghanistan’ pp. 345— 581, map — ۰ عن‎ 
که‎ Roman coins in India p. 374. 


Polybois, X, 27 — 28. )۱۸(‏ . ووصفه للقناة عکن أن يجده القارئ فى 
الكتاب الشائق الذى ألقه A.V. Williaros Jackson‏ بعنوأك From Constantinople to the‏ 
ho of Omar Khayyam New York, 1911, p. 158.‏ وبعض القنوات لا يزال یؤدی 
وظفته إلى يومتا هذا . 

(۱۹) شید - «مممم . ويسمى الحجر الذى عليه النقش حجر رشيك . وتقع 
وشيد فى الدلنا قرب أى قير حيث وقعت موقعة التیل عام ۱۷۹۸ ا دمر نلسوت سمعن« 


15١ 


الأسطول الفرنسى. وف أبى قير أيضاً هزم بونابارت الحيش التركى عام ۱۷۹۹ ورحل 
سير رالف أبركر ومبى Abercromby‏ طولمع عنق ما تبی من اليش الفرنبى » عام 
۱۳۰۱ فأسرع بإتمام الجلاء عن مصر . 
quarto; London, 1913). ۲۰ (‏ روج 8( E.A. Wallis Budge, The Rosetta Stone,‏ 
Champollion le Jeune, Lettre a M. Dacier relative ۵ alphabet des hiéroglyphes‏ 
phonétiques (52 pp. 4 pls.; Paris 1822). Facsimile reprint with introduction by‏ 
Henri Sottas (84 pp. ; Pari, 1922)‏ 


(۲۱) قد تقدم ذكر اثنين هما هائيبال لمطنە موا وكليوبائرة مومت 
والثلاثة جمیعاً أخضعهم الرومان أخيراً واضطر وهم إلى الانتحار » فانتحر هانيبال عام 
۳ ومر یداتیس السادس عام 78 ۰ وكليو باترة السابعة عام ۳۰ ق م . 

(۲۲) لورنيتم من أقدم مدن لاتيوم سسناها »> وكانت قريبة من البحر 
تجاور لاقینیوم تنس » وهی مركز دیی أسسه آینیاس عصممم (؟) ۰ 
ووحد المكانان فيا بعد فصارا مدينة واحدة . 

(۲۳) بانکایا منعمدط هی الخزيرة الى مجد فيها ايفهيميزوس Evhêmeros‏ 
( النصف الثانى من القرن الرابع ق . م ) «النصوص المقدسة ٠‏ عممتستسهه: لع 

( داجع كتاينا 136 .م ,1 (Introduclion,” vol.‏ . 


الفصل التاسع والعشرون 


حا عة 

لسائل أنفسنا الآن ماذا كانت حصيلة تلك القرون الثلاثة من العصر 
افلنسی ؟ إننا نستطيع ف سهولة أن نقيس تلك المرحلة من الزمن ؛ إنها تساوى 
الرحلة الى انقضت بين نزول الاباء المهاجرين على شواطى مساشوستس 
سنة ۱۹۲۰ وأيامنا الحاضرة . وق هذا العرض الموجز سنقصر أنفستا على 
ذكر المناشط العلمية . 

فأولا . نظ البحث العلمى فى معهد علوم الإسكندرية تنظيماً لم يحظ به 
من قبل » على حين هيئت أدوات جمع المعرفة ونقلها فى مكتبات الإسكندرية 
وبرجامه > م روما من بعك . 

وكانت المدرسة الفلسفية الرئيسية هی مدرسة الرواقيين ممثلة ف 
كليانتيس من آسوس » و خريسييوس من سولوى » و ديوجينيس البابلى » 
ويانيتيوس و پوسیدولییس من رودس > آما أحسن مثل الأكادعية الخديدة 
فكانوا : کارنیادیس من برقة وشيشرون . وكان زعم المدافعين عن جنة أبيقور 
رومانيا آخر هو لوكريتيوس . واستمرت تقاليد الليقيوم على يد ستراتون من 
لا مبسكا كوس › وأعد آندر ونیکوس «الرودسى » أول طبعة علمية لكتب أرسطو 
وثيوفراستوس . 

لقد كان العصر عصراً ذهبيًا للرياضيات فى صورة لم تحدث ثانية حنى القرن 
السابع عشر ؛ ویکی أن ننظر إلى تلك المجموعة اللامعة من الرياضيين الى 
تضم إقليدس الإسكندرى > و آرشیدس السيراكوزى » وإراتسثنيس البرق 
وأبوللونيوس البرجى » و كونون من ساموس ۰ وهبي كليس السکندری وهیبارخوس 


من نیکایا »> وثودصروس من بيثنيا » وجيئوس الر ودسی . 
4۲ 


۱ ۱۹۳ 
. كذلاك أنجزت كثير من الدراسات الفلكية لا على يد اليونانية فحسب » 
ولكن على يد الكلدانيين أيضضاً . وكان البارزون من أصحاب تلك الدراسات 
أريستارخوس من سوموس» وسلیوکس البابل» ووهیبارخوس» و« کلیومیدیس! 
وجيمينوس . وأعظم هولاء - بل حد عظماء العصورکلها كان هيبارعوس . 
وحمل لواء البحوث الفيزيائية « ساراتون و«إقليدسءو «أريستاخوس» من 
سوموس 4 وآرشینس » وستيسيبيوس الإسكندرىء و فیلون البيزنطى . وبى. 
سوسيراتوس هنارة مالإسكندرية ( فاروس) ؛ الى كانت إحدىعجائب العام 
القديم السبع . وبی المهندسون والمعمار يون اليونان والرومان الطرق والقنوات 
واموانى وكثيراً من الأبنية الأثرية . وكتب فتر وفيوس أهم بحث معمارى وصلنا 
من العالم القدم . 
وشرح طرق الزراعة كاتو الرقيب > واجو القرطاجى » و فارو من 
ریی ۰ و فرجیل من مانتوا » كما قام بالدراسات النباتية کراتیغاس 
و یکولاوس الدمشى . 
وکان هیر وفیلوس‌من خالکیدن » و إرازيسراتوس من کیوس النشتین 
لعلمی التشریح والفسیولوجیا . آما سجل الدراسات الطبية فکان دون ذلك» ومع 
هذا فقد كان هناك عدد من مشپوری الأطباء؛ مثل آرفاجائوس من روما » 
وسيرابيون السکندری » وأسكلبياديس من بيثنياء و تيميسون/من لاودیکیا » 
وهيراقليديس من تارنت » وأيوللونيوس من . كتيون »> وأنطوئيوس میوسا . 
وتقدمت الدراسات الحغرافية على يد راتومنیس + وکراتیس من ماللوس 
و هیبارعوس » و بوسیدونیوس » إزيدوروس من خاراکس . وألف « سترابون 
٠‏ الأمامئ» أدق وصف بلغرافية العالم » وأمر قیصر و آجریپا بعمل مسح له 
آم نى سنة قرم ٠‏ 
وكان أهم المؤرخين الیونانیین أركاديان بوليبيوس و بسيدونيرض» وأهم 
مؤرختى اللاتين هم قيصر و ساللوت وليى . أما الاظار الأسطورى للتاريخ 
الرومانی فقد كان منشژه أنيادة فرجيل . 0 
تاریخ ام - سادس 


۱۹4 

واخترع الأجرومية ( قواعد اللغة )اليونانية ووضع أسس اللغويات اليونانية 
زینودوترس من آفیسوس » و « آریستوفانیس » البيزنطى » وأريستارخوس » 
الساموترا کی » وکراتیس من ماللوس » و« ديونيسيوس ثرا کس» و دیوئیسیوس من 
هالیکازناسوس . 

وتطورت اللغویات اللاتينية على يد فارو » وفرریوس فلاكوس. 

وکانت آم الأعمال نی میدان الأدب والدین العالی » د السیتواجنتا» 
( السبعينية ) ؛ وهی ترجمة « العهد القديم » من العپرية إلى اليونانية . 

حًا إن هذا سجل حافل » وهر كذلك رائع فى غناه وى اتساعه . و 
كنا نتمنى لوأننا أنجزنا مثل هذه الأعمال ف الثلاثة القرون الى مرت منذ أيام 
سفينة « الایفلور» (زهرة مايو ) حى الان . ولقد يبدو السجل أ کنر روعة إذا 
تذكرنا ماشهده العصر اطلنستی من نكبات وحروب وثورات ألحت عليه دون 
انقطاع 8 

لقد ظلت النازعات السياسية واحروب "كا هی خلال ذلك العصر وما بعده 
ولكن النزاع الدینی تغير تخيراً جوهر ينا . فى خلال العصر الى كله ازدهرت 
ثلاثة آنواع من الدين ابماهیری وكان بینها نضال وصراع : الأول الوثنية اليونانية 
القديمة ۰ والثانى الهودية » والثالث ضروب من النظم والطقوس الشرقية السرية: 
مثل عبادة « مئراس » و كيبيلا وأتيس و إيزيس وأوزيريس . ولكن مرجلة 
جديدة متلفة كل الاختلاف بدأت بظهور السر الحديد الذى لاعکن 
الإحاطة به » سر عيسى المسيح » وانتصاره التدريجى الذى ميز حقبة -جديدة 
ماما . 


قائمة المصطلحات 


الأكادعيات . ج ه ص ۸ 
الأعال اليومية , ج ه ص ۳۱ 
أعمال جاس الشیوخ . جه ص ۳۱ 
. لوحات الإعلانات . ده ص ۳۱ 
ابر . ب 5 ص ٩۱‏ 

اسطی . + £ ص ۱۹۸ 
الساعات الشمسية , جه ص ة4؟ 
القنوات الائية . + ه ص هم 
الكتب المتحولة . جم ه ص 54١‏ 
هيكل السلم .ج ه ص ۳۰ 
حلزون آرشیدس . ج 4 ص ۱۳۸ 
الحكام . ج 4 ص ۳۱6 

كرة ذات حلق . ج ٤‏ ص ۰٩‏ 

فن العشق . ج ه ص ۱۰۷ 

فن الشعر , ج ‏ ص ۱۱ 
الاسطرلاب , + ۵ ص ۱۵۱ 
الحطوط التقريبية . ج 4 ص ١54‏ 
اجاور . ج £ ص ۱6 

شعر برينيكا . + 4 ص ها 


Academica 

Acta’ diurna 
Acta Senatus 
Alba 

Algebra 
Almagest 
Analemma 
Aqueducts 
Apocrypha 

Ara Pacis 
Archimides” Screw 
Arfchontes 
Armillary Sphere 
Ars Amatoria 
Ars Poetica 
Astrolabon 
Asymptotes 

Axes 

Berenice Hair 


الرعویات سد مر ۱۰ Bucolica‏ 
انکسار الضوء . ج ۵ م ۱۳ Cataclasis‏ 
اارایا . ب ٤‏ صہ ۲۱۹ Catoptrica‏ 
قائد ماثة . ج ٦‏ ص 85م Centurion‏ 
الخار ون الإسطوانى . جع ص ۱۹۷ cochlias (cylindrical helix)‏ 
السفر ( امجلد ) . جاه ص ۲۸ Codex‏ 
ميدأ المشاركة الاجیاعية . + ه ص ۱۲ Coinonia‏ 
القطوع احر وطية , ج 4 ص ۱۹6 Conica‏ 


الأقطار المترافقة . + 4 صب ۱4۵ 
قرن الحصب (قرن الرخاء ) . + وص ۷۲۳۵ 
القطع بنسية . ج ؟ ص ۱۹۷ 

15 


Conjugate diameters 
Cornucopia 
Cutting of of a ratio 


الكلبيون . ج 4 ص ۲۹۲ 
قرار كانوب . ج 4 ص ۱۹۷ 
التو بالطقس , + 4 ص ۱۲4 
الریاضات العقلية . جه ص ۱۷۱ 
تضعيف المكعب . ج 4 ص ۱۸6 
حريق العالم . جه ص ١55‏ 
أصول إقليدس . ج 4 ص ۸٤‏ 
أصول اائلسة . ج 4 ص ۸۲ 
رسائل شخصیه , + 5 ص ۱4۲ 
الاله المتجل , جه ص ٤‏ 
التقاليد الإقليدية . + 4 ص ٩۷‏ 
عيد الربيع . ج ه ص ۱۸۷ 
الساحة الشعبية . + ٤‏ ص ١١‏ 
الخرة , ج 4 ص ۱۲۵ 
يوئان جالیون . ج ۵ ص ۳۳ 
سفر التکوین , ج 4 ص ۳۷۷ 
قراءة الطالع . + ٩‏ ص۱۸ 
المساحة . + ٤‏ ص ۱۸۵ 
الشاخص الرأمى . ج 4 ص ۱۰۹ 
القسمة التوافقية . ج 4 صب ۱۹۵ 
مبدأ محدة البشر . ب ۵ ص ١١‏ 
الأرغن المالى . جه ص۲۳5 
الكميات غير المنطقية . ج 4 ص ٩۲‏ 
السنة الكبيسة , جه ص ۱۸۹ 
عيد الأشباح . جه ص ٠١4‏ 
قاموس . چ ٩‏ ص ۱۳۲ 
العملية الحسابية , جه ص ۱۱ 
احاسب . + ه ص ۱4۱ 
الأيقيوم ( معهد) . > ٤‏ ص ۷١‏ 
ام الرومان ( الذئية) . جه ص ۱۸ 
الپایات العظمی . + 5 ص ۱1۵ 
القياسنات . ده ص ۱۷۳ 
الداثرة الزوالية . جه ص ۱۵۱ 
المايات الصغرى . + 4 ص ۱5۵ 


۱۹۹ 


Cynics 

decree of Canopos 
Diosemeia 
Diseiplinarum 


duplication of the cube 


Ecyprosis 

Elements of Euclid 
Elements of geometry 
Epiostulae 
Epiphanes 
Euclidean. Traditions 
Floralia 

Forum 

Galaxy 

Gallograici 

Genesis 
Genethlialogy 
Geodesy 

Gnormons 
Harmonic division 
Homonoia 
Hydraulis 

Irrational Quantities 
Leap year 

Lemuria 

Lexeis 

logismos 

logistes 

Lyceum 

Mater Romanorum 
Maxima 

Mensuralia 


Meridiam circle 
Minima 


آلحة (الأقدار ) باللاتينية . + ٤‏ ص ۱۵ 
ربات الفنون . ج 4 ص ۱۵ 

دیانات الاسرار . ج ه ص ۳۸ 

مقياس النیل . + 4 ص ۱۹۰ 

الیصر بات . ب 4 ص ۲۱۹ 

الشقاف الزفية . ج٤‏ ص ۲۹۵ 

الق اشجدد . ج ه ص ۱۱4٩‏ 
مناقضات . جه ص ۸۷ 

آلة الأقدار ( باليوناية) . + 4 ص دا 
ارق . + ه ص ۲۸ 

الأسفار الحمسة من التوراة . ج47 ص ۳۷۷ 
مسقات خاسية . ج 4 ص ۱۹ 

رئيس الكهنة . جه ص ۱۸۸ 

السلمات . جء ص AA‏ 

ظاهرة الانکسار  .‏ ۵ ص ۲٩۲‏ 
حاسب الرمل . ج 4 ص ۱۱۱ 

اللرجمة السبعينية التوراة . ج 4 ص ۳۷6 
الحديد اطریری . ج ۵ ص ۲۸۶ 

تشابه القطوع . ج 4 ص ۱۹۵ 

العثيلات , جه ص ده 

الشكاك , ج ٤‏ ص ۲۹۲ 

الكرويات . ده ص ۱۳۵ 

كروية الأرض . + 4 ص ۱۹۱ 

خلية آرشیدس . + 4 ص ١147‏ 

احير الأعظم . ج 4 ص ۱۷ 

مزولة ثمسية . ج 4 ص ۱۱۷ 

تکوین الحمل . ج ٩‏ ص ۱۳۳ 

صناعة النحو . ج + ص ۱۳۸ 

اللواثر الفوقية . ج ٤‏ ص ۱۵۸ 

نظرية الأعداد . ج ٤‏ ص 1و 

الإله الأعلى . + 5 ص ۳۰۱ 

العباءة الرومانية . ج ۱ ص ٠١5‏ 

التوراة . ج 4 ص ۳۷۷ 

التذيذب , ده ص ۱۵4 


Ostraca 
Palingenesis 
Paradoxa 

Parcae 

Parchment 
Pentateuch 
Pentathlon 
Pontifex 

Postulates 
refraction 

Sand reckoner 
Septuaginta 

Seric iron 
Similarity of Conics 
Simulacra 

Skeptics 

Sphairica 
Spherical Earth 
Slomachion 
Summum Bonum 
Sun dial 

Syntax 

'‘Techne Grammatice 
theory of epicycles 
Theory of numbers 
Theos hypsistos 
Toga virilis 

Torah 


Trepidation 


۱۹۷ 
تاريخ الم - سادس 


حساب الثلئات , ج 4 ص ١١4‏ 
مدار السرطان . + 4 ص ۱۲ 
مدار احدی 4 ص ۱۲4 
القوة الكوميدية . + " ص ۸۸ 
القية السهاوية . ج 4 عب ١74‏ 


۱۹۸ 


Trigonometry 
Tropic of Cancer 

. Tropic of Capricorn 
Viscomica 


Zodiac 


كشاف 
تاريخ الع حر نه 26 


۳ 
أبراهام اشياسين ج4 ص۱۷۱ 


إبراهيم بن سنا ج 4 ص ۱۹۹ 
أبراهام بن عزرا ج 4 ص ۱۱۸ 
أبقراطج 4 ص وه ۲۱ ۲۹ 
۳۹۸ 
` ده صي ۳۳۵ 
أبقراط انلیوبی + 4 ص ۸٩‏ 
أبلليس الكلوفوق ج ٤‏ ص 41 هوم 
سج " صر ۵۸ ۱ 
أبيليكون التيوسبى ٦+‏ ص ۸٩‏ 
ابن الا کفایی + 4 ص ۱۵۳ 
ابن نقتا جه مب ۱ه 
ابن العبری + 4 ص ۱۰۲ 
آبو جعفر الحازن + 4 ص ۰۱ ۱۰ 
آبو الفتح الأصفهانى ج 4 ص ٠۷١‏ 
آبو الفا 4 ص ۱۰۱ 
أبوإلو ج ٤‏ ص ۱۵ 6 ۷۳ ۳۲۷ 
جه ص ۳۹ 
أبوللويا < £ ص۱۸۳ 
آپوللودور وس الأثيى + ٤‏ ص ۷۲۰۱ 
۲۰۵ 
oF m+‏ ءام ۰۱۳۵ ۱۳۵ 
آبللودور وس الاسکندری جعص۹٩‏ ۲۶ ء 
ده" 
آبوللودور وس البرجای + ٦‏ ص ۸4 
أبوللود وروس ( السلوق ) جه ص ۷/۵ 


بوللودور وس (طاغية! خديقة depoyan)‏ 


×0 ص ۷۵ 
أبوالوئيوس ب 4 ص ۱ ۳۸ ' 


أبوللونيوس الأثينى + 1 صد ۵۹ ١‏ 
رایس الأباندا + ١‏ ص ۸۳ 
ايوس الأنطا کی جه ب ۳۳۶ 
أبوللونيوس أيدوجرافوس ج 4 صر ۲۵۰۹ 
آبولونپوس البرجى ج 4 ص٤۸‏ ۰۱۱۹4 
۰۱۵٩ ۰ ۱۳۵ ۰‏ ۱۷۰ - 
۱۷ 
+ ۵ ص ۱۲۱ ع ۰۱۲۲ ۱۲۵ 
۱۳۳۲۶ ۱ ۱:۳ 
+“ ص ۱٩۹۲‏ 


آبولونیوس الرودسى ج چ هر ۵۹ 


۶۰ ¢ ۲۷ ۰ ۲۷۲۵ ۰ ۳۲۷۲۹ 
۲۳۲-۰ ۳۳۵ 
أبولوئيوس الکتیوی + ه ص ۳۳4 
co‏ 
+ ص4۳ 


أبوللونيوس کر ونوس ج ٤‏ ص۰۱۸۳ 


أبوالونيوس مولون ”ص ۸۳ 

أبوالوئيوس الميندومبى ج 4 ص ۲۹۹ 

أبيان ج ٦‏ ص ٩‏ 4 

أبيانوس الاسکندرانی ‏ ه ص ؟ 

آیتیس ج 4 ص ۳۳۱ ۱ 

أبييجينيس البیزنطی ج 4 ص ۲۹۹ 

أبيخارموس الکوبی ج 1 » ص ۵۲ ۸۷ 

آپیداو ر وس ج مر ۳۳۹ 

أبيدوس ج + ص ۳۹۷ 

أبير وتا ( کوینتوس کایکیلیوس) + + 
ص ۱۱۰ ۰ ۱۱۱ 

أبير وس + 4 ص ۳۱6 

أبيفانس + ٤‏ ص ۱۸4 


أبيقرر + £ ص ۱ ۰ ۱۷ ۰ ۸ ۰ 
۲ ۰ ۳۰۳ ۰ ۳۲۳ 
> ۵ میر۳ع ¢ 866 6 ۷۵ كلا ۰ 
44٩ <C AA ۰۹5۰ ۰ ٩۶ ۰ ۲‏ 
۰۶ ۱۰6 ۱۰۸ ۰ ۱۰۷ : 
TI‏ 
مب ۰۸۳ ۱۰۶ ۱۹۲ 
آبیکتیتوس + ٤‏ ص ۳۱۱ 
أبيليس + ٤‏ ص مم 
أبينوميس + 4 ص ۲۹۷ 
e 5+‏ ۸۷ 
أيبو س کلودییس كيكوس ج 4 ص ۲۳۲ 
آتاللوس ( الرياضى ) ج ٤‏ ص ۱۲۸ 
أتاللوس الأول ( سوتر ) + ٤‏ ص۱۷ 3 
۲ ۰ ۱۱۳ ۰ ۲۸۸ : ۲۹6 :۰ 
۹ 2 ۳۳۸ 
رهص ۱۵ ۲۰ ۰ ۲۲۸۱۳ 4 
جص ۱۵۱ : ۱۵۲ 
آتاللوس الثانى ( فلادلفوس )جا ص۱۳ 
أتاللوس اثالث ( فلوماتی) جه ص ۱5 
cf Y‏ ۳۳۹۱۰۳۰۳ ۷۲۳۷ 
آترو بوص ج ٤‏ ص ۲۹۵ 
أتيكا يج 4 ص ۳۱۳ 
ده ص ۳۹ ۰ VY‏ 
اتیکوس + ۵ ص ۱۰ 
إثنايوس الیکانیکی + ۵ ص ۲۳۹ . 
۹۰ 
إثنايوس النقراطی ج ۵ ص۲۳ 
آثینا ج £ ص۸۵ ۰۷۸ ۷۹ ۸۲ . 
۱۹٩ 6 ۱۸۲ ¢ ۰‏ ۲۰۱ : 
۹ ۲۲۰۸ ۰ ۷۵۸ ۰ ۲۷۲ : 
YAY‏ ۲ ۳۳۱ : ۳۳۸ 
تچ ۵ (fi‏ ۷۱ 2 الالال ۷۵ 
۸ خبطا عمف AA Af‏ 


۲.۰ 


۰ ۳۰۲۰ ۱۷۰ ۰ ۱۸۷ ۰ ۸ 
۳۳۹ 

آلینودور وس الرودسی ج 1 ص ۱5۰ 

أثينودور وس الطرسوسى و" ص ۱٩‏ 

آثییوس ب 4 ص ۰۲۲۱ ۰۲۲۲ ۰۲۲۰ 
۳۳۰ 

ایو با جد 4 ص 4۷ 

أحمس ( الثانى ) ج 4 ص وا 1 

آجاثرنعیدایس الکنیدی + ٦‏ يي ۸ ۰٩‏ 
۲۱ ۱ ۰ ۵۲ 4 

آجائوکلیس + ٤‏ ص ۳۳۲ 

أجريبا (ماركوس فيسبانيوس) + ه 
ص۲۱ )2 ۲۸۸ ع ۷۲۷۰ ع 
۷ ان ¥4 YAY‏ ¢ 
مم 

۱۹۳۰۱۰۵ ce PE جاصلا‎ 

جز ركسيس (أحشویروش) ج ه ص4۷ 

جیساندر وس 1 ص ۱۷۰ 

آختیوفاجی + 4 صر ۳۵۳ 

أخيلاس . چ 4 ص ۲۸۰ 

1c ۱۲۸ ص‎ ٤ + . آنیلیوس‎ 

اخينابولوس . ج ٤‏ ص ۲۹۸۹ 

آدریان تو رنیب . جه ص ۱۱۰ 

أدلارد بای fz,‏ 

إدوارد هيار . ج ٤‏ ص 6 ۲۰ 

أراتوس السولى , ج £ ص ۱۲۳ ۰ ۰۲۰۱ 
۰.۲۹٩ ۰ ٩۷ ۰ ۰‏ 

۰ ۱۵۷ ۰ ٩۵۱ ۰ ۱۲٩ جاه ص‎ 

4 ۳۲۰ ۰ ۱۹۲ : ۱۷۲ : ۵ 
۳ 

أراتوس السیکیونی . ج ٤‏ ص ۳۱۵ 


آراتس ( اقیلیی) . + 4 مه ۷۲۲۳ ۰ 
rer‏ 


3 آراتوسشنیس ( اليرقاوى ). ج ٤‏ ص ۱۱٩‏ 


۱4٩۹ ۰ ۱۸ ۰ ۱4۵ ۰ ۸‏ ۰ 
۲۲۵٩ ¢ ۲۰۸ ۷۲‏ ۰ ۲۷۰ + 
Ve ۶‏ ۰ ۲۷۲۱ ۲۹۶ ۰ 
ارفض 5 PTY‏ 
O >‏ ص۷۲ ۰:۷۹ ۱۲۳۰ ۰ ۱۵۸ > 
۲ ۰ ۳۲۳ 
جا ص ۱۰ ۰ ۰۱۲ ١5‏ ۰ ۱۵ 
۷ ع ۲۵ ۰ ۵۲ ۰ ۱۳۱ ۰ 
۲ ۱۹۳ 
آرازیستراتوس . + ه ص ۰۳۳۵ ۳۳۸ 
جاص ۱٩۹۳‏ 
أراز يستراتوس اليوليسى . ج 4ص ۰ — 
۶ ۰ ۷۲2۸ 
آراندل . ج 4 ص ۲۰۸ 
آربینوم . جه ص ۸۰ 
آرتاجزرسیس ۔ ج 4 ص۳۰ 
ارتیمیلورس - جح 1 ص۱۵6 
آرتیمیدوروس الأفسسى . + ٩‏ 
ص ۱۰ > ۱۱ ۱۲ 
أرتيميس . ج 4 ص ۰۳۲۷ ۳4۱ 
جه ص ١5‏ 
أرتيه , ج 4 ص ۱۸۳ 
أرجوس . ج 4 ص ۳۳۱۰۷۲۰۱ 
آرخاجالوس . ج 4 ص ۲۵۳ » ۲۵6 
ج۵ ص۳۳۸ 
جا ص ۱۹۲ 
أرخياس الأنطاكى . + + ص ۸۲ 
آرحیاس الکورنی . ج 4 ص ۲۲٩‏ 
آرخیتاس التارنی . ج 5 ص ۱۱۹ 
جه ص ۱۲ ۱۷۰۰۰ 
آرخیلاوس البر یی . ج57 ص ۱۵۵ 
رسا كيس . 57 ص ۱۸۱ 
أرسطو . ج 4 ص ٩‏ ۸ ۰ 1۸ ۰ 
۳ ۷۵ ۰ ۷۸ ۰ ۰۸۷ ۰۱۱۶ 


۷ ۱۱۸ ۰ ۱۸4۹ ¢ ۲4۰ » 
۲٩۹۰ ۰ ۲۱۳ ۰ ۲۵۸ < ۵‏ 
۰ ۰ ۳۱۸ 
ج ۵ هب ۳۰ ۰ ۳۷ ۰ ۵۸ 4 ۷ 4 
۸۹ هلم اما ۰۸۷ ۱۸۷ 
۸ ۳۰۳ ۰ ۰۳۲۰ ۳۳۹ ۰ 
+ ص ۰۱6 0۷ ۰ ۰۱۳۱ ۱۳۳ 
۰ ۱۹۳ 
أرسينوى . ج 4 ص 4٩‏ ۰۳ ۰ ۱۸۳ 3 
۳۳۳ ۳۹۹۵ 
جا و ۲۱ 
أرسيتوى آفرودیی (معبد). ج٤‏ ص۳۲۸ 
آرشیذس . ج٤‏ ص ۰۱۲ ۱۹ 
آرشیدس السیرا کوزی . جه ص ۱۱۱ 
۱۱٩ ۰ ۱۵ ۶‏ ۰ ۱۲۰ » 
۵ — ۱۵۸ ۰ ۱۸۰ 4 
۲ ۰ ۱۸۹ » ۲۲۰ — ۲۳۰ 
دمص ۱۴۲۱۰۱۲ ۰ ۱۷۲۷ ۰ ۱۶۳ 
۱۹۰ 
جاص ۱16 ۰۱۹۲ ۱۹۳ 
آرشیلوس . ج ٤‏ ص۲۳۰ 
أركاديان . ج + ص۳٩۱‏ 
أركيسيلاوس البیتانی . ج 5 ص ۰۲۸۷ 
۲۸۸ 2 44 
جر ص ۱۲۲ 


أريانوس ( راصد جوی ) . جه ص ۱5۱ 
۳۰ 

أريانوس ( فلافيوس) . + 4 ص 4۲ > 
۱ ۳۱۶ ۰۳۵۹۶ ۳۵۵ 

آریتریا . ج 4 ص ۲۸۹ 

آریستارخوس . ج 4 ص ۲۹۷۰6۰ 

أر يستارخوس الساموترای. ج 5 ص ۲۵۹ 
ال ل ۳۳۶ 

چه ص ۸۱۵۰ ۱۹۹ ۱۵۰ 


۳۱ 


c \o ۰ Yoo ۲‏ ۲۱۰۹ 4 
۳۱۰ 
+ " ص ۵۲ : ۱۳۲ 6 ۱۳۲۳ 4 
۶ ۰ ۰۱۳۵ 4۱۹۶ 
أر يستارتحوس الساموسى . ج ةع ص ۱۱۰ 
۱٩۰ <c ۱۵۰ ۱۲۳ 2 ۹‏ 
جا ص ۱٩۹۳‏ 
ار یستایوس . ج٤‏ ص ۳۷ 
اريستايوس ( الكبير ) . ج 4 ص۱5۱ ۰ 
۵ .۰ 
6 ص ۱۲۲ 
أريستو بولوس الاسکنلری. + هص ۵۸ 
آریستوپولوس الکاساندری . ج٤‏ ص۳۱۰ 
1١‏ 
آریستودکوس . ٩+‏ ص ١١‏ 
آریستوس العسقلای . ج ٥ص‏ ۰۷۳ ۸۰ 
آریستوفانیس الائبی . < 5 ص۲۷ ) 
۳۷۳۸ 
آریستوفائیس الپیزنطی . ج٤‏ ص ۰۱۹۹ 
YY ۰ ۲۱۳ ۰ ۲۸۱۱ ۹‏ 
YA‏ لظ رضن 
+ ۵ص ۲۸ 
+ اص ۱۳۲ ۰ ۰۱۳۳ ۱۹۶ 
آریستومینیس . 4 ص ۳۲۹ 
أريستون الأيولى . ج٤‏ ص ۲۹۰ 
آریستون احیوسی . جاه ص كلا 
آریستیاس . + ٤‏ ص 5 ۳۷ 
.۵ ب ۵۸-۵۱۷ 
أريستبيوس البرقاوی . ج 4 ص ۱۸۳ 
{A۹‏ 
أريستبيوس الصغير. + 4 ص ۲۸۹ 
أريستيدس العادل . جه ص ۳۲۱۱ 
ار تیللوس . ج 5 ص ۱۰٩‏ . 
أر يمنيوس . جه ص. ۷٤‏ 


۳۲ 


أزمير . جع ص۲۰۸ ۲۵۸ 
+ ۵ص ۱۵ 
أزيدورس الحا رکسی 
۳۳ ۱۹۳ 
أسبرطة . ج 4 ص ۰۲۰۱ ۲۹6 
= ۵ ص ۱۷۷ 
إسحق بن حنین 
1o۲‏ 
اسطنبول . < ٤‏ ص ۳۳ 
إسكلبياديس الساموسی , ج ٤‏ ص + لايم 
إسكلبياديس البیثیی mf.‏ 765 
=0 ص ۰۳۳۸ ۰۳۳۹ ۳۶۰ 
جا ص ۱٩۴‏ 


إسكلبيودوتوس . + ۵ عب ۲۲ 

إسكلبيوس . ج 4 ص ۱٩‏ 

الاسکندر الا فر ودیسی , جه هر ۷ 4 
۱۹ 

الاسکندر الا كير . جع ص۹ ۰۲۹۰۲۸ 
۳ ۰ ۵ ۳۱۲ ۰ ۳۱۶ ۰ 
۷۶ ۳۳۱ 6 ۳۶۲ ۳۶۶ 4 
مع“ ع ۳۵۳ ¢ Fo‏ ع ۳/۱ 

٩۶ ۰ ۲۳ 6 ۱۷ ۱۷ ۰۱۱ دهص‎ 


.جاص 


تج ع ص ۱۰۱ 


+ ص ۳۳۱ ۰ كما 
الاسکندر پالاس ج عبر ۱6 
الاسکندر البلور وی . ج 4 ص ۰۲۷۱ 
۱۷۲ ۳۳۵۰ 
الاسکندر اللطی . ج57 ص ۱۸ 
۱/۳۷ 


الاسکندر ية . جع ص ٩‏ ۰ ۱۱ ۰9۱ 
YY‏ ۸۷۸۸ ع ۷۷ ع ۷۸ ع ۸۲ » 
۹ ۱۱۰ ۰ ۱۳۸ ۰ ۱۶۳ ۰ 
tc ۱۹۸ ۰ ۱۸۶ < ۱۹۹ ۱‏ 
۸ ۰ ۲۵۸ ۰ ۲۷۲۰ ۲۲۳ ) 
۶ ۰ ۲۲۹۳ ۰ ۰۰۲۱۱ ۳۲۵ ۰ 


۵۹ ۳۳۰ ۰ ۰۳۳۳ ۲۳۶۱ ۰ 
۷ : ۳۷۲۱ ۰ ۳۷۶ ۰ ۳۷۷ 
> ۵ص ۱۳ ۱۵ ¢ ۰۲۹ ۵۷ 
۸ ۰ ۷ ۰ ۸۰ ۰ ۰.۱۲۶ 
۱4٩ ۰ ۱۸۰ ۰ ۹‏ ۰ ۰۱۵۱ 
۰ ۰ ۱۷۱۱ ۰ ۱۷۸۲ ۰ ۰۱۷۲ 
۹ ۰ ۰ ۲۳۹ ۰ ۰۲۱۳ ۲۲۷۰ 4 
PEY ۰۳۳۸ ۰ ۳۳۳۳ ۰ ۸‏ 
داصلا )ذأ ع كل قلع ۱٩۹۲‏ 


أسوان . ج ؛ ص ۰۱۸۹ ۱۹۰ 
أسوكا . انظر : أشوكا 
آسيا . ج 4 ص۲۹ ۲۰۷ ۷۲۹۵ 
Tar ۳۳۳‏ 
هص ۱5 ۱۹۱ ٩۲‏ 
آسيا الصغری. + ٤‏ ص ۳۰ ¢ ۲۹۵ > 
۳۹۵ 
mor‏ ۱4 ۱۵ ۲۱ ۷۲۲ 
آشور -بانی - بال .ج 4 ص ۲۵۸ 
أشوكا . + 4 ص ۳۵ ۳۵۵ ۳۵٩‏ 
۷ ۲ ۰۳۹۱۱ ۳۱ ۰ 
۳۹۵ وم 
أقاميا < ۵ ص ۱۵ ۰۲۰ ۸۱۰-۷۹ 
آفرودیی . ج 4 ص ۱۹ ۰ ۰۲۲۹ ۲۲۷ 
E16 TA‏ 
أفسوس . ج 4 ص ۳4۱ 
بچ ه ص ۱۵ ۱۱ 46 ۷ 
أفلاطون . ج 4 ص ۳۰ ۸۵ ۰.۹۲ 
YAA ¢ YAY (۳ (۳۵ ۰ ۷‏ 
> قصب TT ۵۸ FY‏ 4۸۰ 
Voc Vf CAY CAY‏ 
ج ص ۳ا : ۱۵٩‏ 
آفیانوس إيفاندروس . جا ص ۱۹۷ 
الأقصر (معبد) ج؛ ص ۲۸ 
إقليدس السكندرئ (رياضى ) . ج ؛ 


ل ۱۳ ۰ ۱٩‏ ۲۰۰ 4 0 
cC ۷ ۶۵‏ ۱۳۹ ¢ ۱۶۵ 
۷ ۰ ۱۸ ۰ ۱۵۲ ۰ ۰۱۱۳ 
۸ ۲۲۰ 
+ ۵ ص ۱۲۱ ۰ ۱۲۵ ۰ ۱۲۷ ۰ 
۰ ۱۳۵۹ ۰ ۰۱۳۸ ۱۳۹ ۰ 
۰ ۰ ۱5۵ 
۰ج ص ۱۳ ع ۰۱۹۲ ۱۹۳۲ 
إقليدس الیجاری (فیلسوف) . ج٤‏ 
ص ۰۸6 ۲۸۸ 
الأكادعية الخديدة. ج 4 ص ۱۸۳ 
أكتيوم ( موقعة ) .ج 4 ص ٤٣‏ 
چه ص ۱٩‏ ۰ ۲۱۰۲۶ ۲۸۰ 
أكراجاس .ج 4 ص ۳۳ 
أ کرادیی .جر 4 ص ۲۲۷ 
أ كفانتوس . ج ٤‏ ص ۰۱۱۹ ۱۳۰ 
البو كرك . ج 4 ص ۳۷ 
الفنتين ( جزيرة) .+ ٤‏ ص ۱9۰ 
۳۰۲ 
الکامینیس . + ٩‏ ص ۱۵۳ 
الإلياذة . ج 4 ص۱۳ ۰۸ ۰۱۹۹ 
۷ ۲۰۲ ۰ ۲۷۱ ۰ ۳۲۲ ۰ 
۳۹ 
چه ص ۱ ۱۰۷-۱۰۵ 
اليوسيس . < 4 ص ۲۷۲ 
ج ۵ ص ۳۹ 
أماسيس رانظر أحمس الثانى ) 
أمبرق (بارثلميوز ) . ج 4 ص ٠١‏ 
آمفیپوییس.ج 4 صر ۳۵۳ ١‏ 


آمون رع بجع ص ۲۸ 


جح ه ص ۳۸ 

ج كص ۲۰ 
أمونيوس . جه ص 741 ۰ ۳6۲ 
آنا كريون .ج4 ص ۲۹۲ ۲۷ 


۳۰۳ 


آنا کساجوراس. ج ه ص ٩۳ ۰٩۲‏ 
آنا کسارحوس( التفائل ) . ج 4 ص۳۱۰ 
الأناضول . ج 4ص ؟ .م 
أنبادوؤليس . ج ه ص ٤٤‏ ۰۲ ۹۳ 
۹٦‏ 
أنتيباتر . ج ٤‏ ص ۲۹۹ 
أنتيباتر وس اليرقاوى .د ٤‏ ص ۲۸۹ 
آنتیباتر وس الصورى . + ه ص ۷۵ 
آنتیباتر وس الطرسوسی . + ه ص 74 : 
VY ۷۵‏ 
آنتیباتر وس القدونی . ج 4 ص ۳۱۳ 
آنتیجوئیس الأول . ب 4 ص ۳۵ : 
۳14 
أنتيجونوس جوناتاس . ج ٤‏ ص ۲۳ 
A4‏ : ۲۹۶ : ۳۱۳ ۰ ۳۱۶ :۰ 
۹ : ۳۶۹۰ 
ده ص "۷ 
أنتيجونوس السیکلو نی.جع ص ۳۵ 
آنتیجونوس الکاروستی . ج و ص ۳۲۱۵ 
۳۳۹-۸ 
أنتيفيلوس ااصری, ج 4 ص ۳6۷ 
آندریا الكار پسیی  .‏ ع ص ۲۵۲ 
آندر یاس . ج 4 ص ۳۷ 
آندر وماخوس ,د هص ۳۳۷ 
آندر ونیکوس الرودسی . + هص ۷٤‏ 
+ ص ۸6 ۱٩۹۲‏ 
آنطا کية . ج 4 ص 4 ۸۹ ۰ ۲۳۱ 8 
۸ ۳۲۹ ۰۳۳۰۰ ۱ 
جه ص ۰۱۵۰۱6 ۲۷ ۲۸۰ : مه 
جع ص ۱۵۴ 
أنطي وکس الأول (سوتر ) . ج4 ص ۱۲۳ 
cC Fon CYAN PY‏ ۲ 
۲۰ ۳۷۷ 
+ 0ص ۲۰۱۳ 


۳۰ 


آنطیوکس الثانى ( ثيوس ) .< 4 ص ۳۵ : 
۳۹۰ 
جاص ع" 
جاص ۱۸۱ 
آنطیوکس الثااث العظم . + 4 م٩‏ 
u PA o۲‏ 
7١ 1١5 moO‏ )ع بالا 
صب ۲۲ ۰ ۱۸۵ 
آنطیوکس الرايع ( أبيغانس ) چ ه ص٤٠‏ 
"E ۵۱۵۵۰4۸ ۰.۶۵ °‏ 
۱۹ 
ص ۱۳۷ ۰ ۰۱۵۰ ۱۵۳ 


آنطیوکس السایع ( سيداتس ) . 


> ۵ ص ۵٩‏ 
آنطیوکس العسقلای . ج ها ص ۷۳ : 
\Y* cA?‏ 
آنطونیوس ما رکوس . ج ٤‏ ص ۶۳ 4 
۰۸۱ 
چ ه ص YE ۰۱٩‏ ۲۷۸ ۰۷۲۹۰ 
YA‘ ۸۲ ff‏ 
جا صب ۱۹۵ 
آنوبيس . ج 4 ص ۳۰۱ 
الانيادة , ج 4 ص ۱۳۵ 
جص ۲۷۵ 
حكص ۱۰۳ : ۱۰۹ - ۱۱۳ + 
۱۹۳ 
آنیستنیس . ج 4 ص ۲۹۳ 
أو باجويتا . جع ص ۳٩۶‏ 
اوتولیکوس البيتاتى . ج٤‏ ص ۱۰۵ ۱۲۰ 
۱۹۸ 


جه ص ۱۴۳۵ 


أوتيكا . جه ص ۳۰۱ 


أوجست جال . ج٤‏ ص ۷۲۳۱ 
آوجستین( القدیس ) . + ٤‏ ص ۶ ۲ 


= ۵ صب ۱۱۸ 
چا" هر 1١١‏ -. 

آوجین .ج٤‏ ص ۰۳۵۷ ۳۹۵ 

الاودسا . ج 4 ص ۵ ۸٩‏ 2۵۱۹۹۰ 

۳۲۹ ۲۷۱ ۷۲ 

۵ مر "٩۱۱‏ 
وش بل ۱۱۷۰-۰۱۰۵ 

أورشلم . ج هص ۳ ۰ ۵٩‏ 

آورفیوس . جه ص ۳۹ 

أورليان . ج 4 ص ۲۸۱ 


+ 


أوريسيوس . جع ص ۲۸۲ 
أوروك . ج هص ۲۰۹ ۰ ۲۱۲ 
آوریباسیوس . ج هص ۳۱ 
آوریلییس ( مارکس ) . جه ص ٤۷‏ 
وژیریس ‏ جه ص ۳۸ 

داص ۱۱۵ : ۱۹۶ 

داص ۱۳۵ ۱۹۶ 
أسانياس . ج ٤‏ ص ۳۲۹ 
آوفید . ج 4 ص ۰۱۲۹ ۳۲۸ 
coor‏ ۱۰۷ ۰ ۱۷۵ 

۳ ۲۲ ۰ ۵۹ 

۱۲۰-۱۱۲ وا ص‎ ٠ 


أوكتافيوس ( أغسطس) . ج٤‏ ص 4۳ 
۳۳۳ 
جه ص ۱٩‏ 6 ۲۳ - ۲۷ ۰ ۲۲۹ ۰ 
۵ ع ۸۲ ع ۷۰4٩‏ 4 ۱۷۵6 — 
۷۷ ۰ ۲۰۵ ۰ ۲۱۳ ۰ ۲۵ ۰ 
۲۹ ۲۷۰ ۰ ۲۷۱ ۰ ۲۷۳ ۰ 
VA ۰ ۲۷۷ ١ ۵‏ 4 ۲۷۹ مب 
۳ ۰ ۳۲۰ ۰ ۳۲۳ ۰ ۰۳۲۸ 
۳۶٩ : ۸‏ 
چ ‏ م۱۳ ۰ ۷ ۰ ۱۸ 4 ۲۶ »4 
5٩4 ۰ ۵۲ ۰ ۵6 ۰ ۲۷ ۲‏ 4 
۰ ۰ ۷۲ 4 ۷۶ 6 ۱۵ ۰ ۰۷۲ 


۰۱۰۶ ۰ ۱۰۳ ۸۵ 4 AY 
۰ ۱۶۳ ۰۱۳۰ ۰ ۰ ۶۵ 
۱۸-۳ ۱۹۸ 
۳۱ أوكسوس ( نهر جيحون ) . + 4 ص‎ 
۳۳۹ آولیا. ج 4 ص‎ 
۸۷ أوأوس هيرتيوس . جه ص‎ 
ص۲۹۳‎ ٤+ . آونیسکریتوس الاستفال‎ 
۳۰ 
۸١ آیاصوفیا . ج 4 ص‎ 
4۳ ص‎ ٩ + . (ییامینونداس‎ 
ايديليس کورولیس فلافيوس . + ه‎ 
۱۸۳۲ ص‎ 
٩۰ ایر سراتوس . ج٤ ص‎ 
۸١ ص‎ ٤ +. إيزيد ورس اللیطی‎ 
۱۶ جكص‎ 
۳۹۸ ۰۳۰۱۱ ۰ ۱۹ إبزس .ج84 ص‎ 
۳۸ ۲۶ چه ص‎ 
۱۹۶ ۱۳۵ جاص‎ 
۰۲۱۱ ۰ ۱۳۹ [یسخلوس . + 4 ص‎ 
YA 
٠١١ ص‎ “+ 
إيسودور الأشبيل (أسقف) . + ه‎ 
۷ ص‎ 
آیسوکراتیس . ج 4 ص۲۹۳‎ 
۳۳۶ ۰۱۹ إيطاليا . + ه ص‎ 
۲۸۸ (یفاندر وس الفوکیانی . ج 4 ص‎ 
۳۱۲۰ ۲۷۱۳ ۰ ۲۰۱۸ إيفور وس . جوص‎ 
۲۱۱ (یکار وس ربج 4 ص‎ 
۲۹۴ إيليانوس ( كلو ديوس ). ج ه ص‎ 
۲۹۳۲ ص‎ ٤ + إبليس‎ 
۸4 إبليوس . + ۵ ص‎ 
۲١ ۰ ۲۰ [عبليوس باولوس . جه ص‎ 
۱۹۶6 كص‎ 
۳ عبلیوس سكاور وس الا صغر .ج4 ص4۳‎ 


۳۰۵ 


إعبليوس لبدوس . + وص ۲٤‏ 
إغيليوس ما کر . ده ص ۳4۹ 
إيشيديعوس الكنوسى . جه ص ۷۳ 
جاص 4م 
انوس کوینتوس . ج ها ص ۱۰۵ 
> ص cc ۲ 6 "١‏ ۸۵ 4 
كم ۰٩۲ ۰ ۱ CAY‏ ۰۱۳۵ 
۱۱ 
آینیاس . ج 4 ص ۳۷۷ 
جك ص ۰۲۱ ۸۷ 


حدم لی — 


بابل , ج £ ص ۳۳ ۰ ۳۹ : 4۰ 6۱ 
۶ ۷ ۲۲۹ ۰۲ ۰ 
CT‏ انا رومن ۳۷۱ 

جهعصضاف ۵۵ ۰ ۱8۹ 2 ۰۱۷۹ 

EET 

بأبوس . + 4 ص كم ۰ ٩۹۷‏ ۰ ۱۰۱ : 
۰ ۱۶۲ ۰۱۹ ۱۰۱۹ 

۱۲۲۱ Yi ده‎ 

باتروکلیس .ج4ص ١85‏ 

باتر وب , ج ۵ ص ۷۵ ۸۰ 

پا حوس . + ۵ ص ۳۹ 

۱۳ ص‎ ٤ +  نونثرابلا‎ 

بارثينيوس النيى . + ٦‏ ص ۸۲ 

بارس . ج 5 ص ۰۷۲۰۱۷ ۲۱۸ 

بار ستيس , ج 4 ص ۳۰ 

پاسکال . جه ص ۲۳ ۱۰۱ ۱۰ 

بأسيتيليس . + ٦‏ ص ۱۳۲ 

با كيليديس . + ٤‏ ص ۲۹۳ 

بالادیوس . + ه ص ۳۱۲ 

بالاس . ج 4 ص ۳۲۷ 

بالا یعون ( کوینتوسر یوس )+ ص 4 ۱6 

پامفیلوس . جه ص ۲۹ 


۳۳۹ 


پامفیلوس الامفیپولیسی چ 4 ص۳۶۲ 

پامفیلیا . ج 4 ص ۳۵4 

بانايتيوس الرودسی . + ها ص ۱۳ ۰ 
¥4 ¢ هلاء ۰۷۷ ۰۷۹ ۰۸۱ 
۱۹۸۶ 

۰ ٩۱ ۸۳ ۰۷ ۰ 44 جاص‎ 
۱۹۲ 


بتيولى . + ۵ ص ۲۲ 


يختنصر . ٤+‏ ص ۳۱۲ 


برا کساجوراس الکوسی ی تج ع ص 
٩‏ ¢ ۲۸۱ ۰ ۲۶۵ ۰ ۲۸ 
برا کسیتیلیس , + ٩‏ صر ۱۵۳ ۰ ۷ .۰ 
۳:۰ 
براهه ( تیخو ) .ج 4 ص ۰۱۱۷ ۰۱۱۹ 
۱۳۹۸ 
جه ص4 ۵ ۱ 
برایکونینوس ( ل وکیوس ستیلو ) . 
جا ص ۱۶۱ 
برجامة . ج4 صة ۱۱ ۰ الالاء 
۸ ۲۸۱۰ ¢ ۲۹4 ۰ ۰۲۹۹ 
BAA‏ 
+ ۵ صر ۱ +¢ ۲۰ ¢ ۰۲۱ ۲۷۲۹ + 
CC YI ۴‏ كالبو ۰۷۸۷۲ ۷۸ + 
۴۳ ¢ ۲۷۲۷ ۰ ۲۰۲ :۰۳۰۳ 
۳۳۹ 
ص oY‏ ۰۲۱۲ ۱۵۲ ۰ ۱۱۵ ۰ 
۱۹۲ 
برجر ( هوجو ).ج ٤‏ ص۲۰ 
پرسایوس الکیتیونی . نج ع ص ۲۹۱ ۰ 
۳۹ 
لح ه‌ص ٩‏ ۷ 
رسيوس ( ملك مقدویا) , نجه ص ۲۰ » 
۶ ۰ ۱۲۵ ۰ ۱۲۱ :۰ ۱۲۷ 
جرا ص 414 ٩۲ ۰٩۱‏ ۱۹۸6 


برقة رج 4 ص ۱۸۲ ۰ ۱۸۳ ۰ ۱۹۹ ۰ 
۸ — ۲۸۹ ۰ ۳۲۸ ۳۳۲ 
o>‏ ص ۲۱ 6 ۲۲ ٩۰‏ ۰ ۳۳۶ 
پرمنیلس . < ۽ ص ۲۸۸ 
برنار ( کلود) . ج 4 ص ۱6٩‏ 
بروبریتوس ( سيكستوس) . + ه 
ص ۲۸ 
+" ص۱۱۲ تس ۱۱۸ 
بر وتاجو راس الابدیری . ج ٩‏ ص ۰۱۳۱ 
۱۳۳ 
بروتای . ٤‏ ص ۲۲۹ 
بروتوجینیس . ج 4 ص ۳۲ 
بر وتوس . < ۵ ص ۸۲ ۰ AY‏ 
بروکلوس . + £ ص ۸۲ هلم ۰۸۸ 
۹۷ 
چ ۵ ص ۱۲۵ ۰ ۱۲۷۱ ۰ ۱۲۷ » 
۹ ۱۱۶ 
بر ویئیوس . > ٤‏ صہ ۲۵۳ 
بر وئیموس . ج ۵ ص ٩۱‏ 
بريا کسیس , < 4 ص ۳۳۵ ۳۹۷ 9 
بريجينس ( جراح ) . ج ه ص ۳۱ ۰ 
۳۹۲ 
بسماتيك ( الأول ) . ج 4 ص 4۳ 
بطرس . + ٥‏ ص ۵ 4 
بطلمیوس الأول ( سوتير) . ج ٤‏ ص ۵۰ ع 
۸ . ولا ۸۷۷ ۰ ۸۲ 6 
AY‏ ۹ 
۳۵ ۳ 
بطلميوس الثانى ( فیلادلفیس ) . ج٤‏ 


co بو‎ ¢ EY ۳۵ ص‎ 
AY <c ۰ Yo ¢ o7 
4 ۲۷۲ ۰ ۲۵۹۹ ۰ ۲۲۲۱ ۰ ۰۹ 
۰ ۳۳۳ ۰۳۲۷ ۰ ۳۲۱۰ ع‎ ۶ 


TY ۰ ۳۹۰ Coa ۹ 


۹ ۳۷۰ ۰ ۳۷۲ ۰ ۳۷ 
ج هص ۱۵ ۰ ۵۷ ۰ ۲۳۵ ع ۳۰۶ 
بطلمیوس الثالث (یوثرجیتیس ) . + ٤‏ 
ص ۲ ۰ ۰۱۲۱ ۰۱۸۲ ۱۸۶ ۰ 
۲ ۰ ۰ ۰ ماك 
T44‏ ۳۲۸ 
جو ص ۰۱۸۷ ۲۳۵ 
بطلميوس الرابع ( فیلوباتر ٤+)‏ ص.۲ 4 
۳ ۰ ۱۸۱ ۰ ۰۱۸4 ۰۲۲۱ 
۲ ۳۰۳ 
جهص ۳۹ 4٩‏ 
بطلمییس الخامس ( إبيفانس) . ج 4 
ص ۲۹۵ ۲۷۶ 
بچ ۵ صب ۲۸ 51 
ج ص ۱۸۵ 
بطامیوس السادس ( فیلوماتر ) . چ ۵ 
ص ۲۲۰ ¢ oA‏ 
بطلميوس الثامن (آفرجتیس) . + ه 
مر ۲۰ 
بطلميوس الثانى عشر ( ثيوس) . 
+ © ص 55 
بطلميوس أبيون . + ه ص ۲۱ 
بطلميوس البرقاوى . + ه ص ۳۳۶ 
۳۳۰ 
بطلميوس (ابلفرای ) .ج 4 ص ۱۰۹ 
IMA ۷ ۶۰‏ ۱۸۸ 4 
۱۹۳ 
+ ۵ ص ۱۲٩‏ ۱۳۰ ۰ ۱۳۲ ۱۳۲۰ 
۱۵٩۹ + ۱۵۸ ۱۵۱ ۰‏ ۰ 
۰ ۷ ۰ ۱۸۲ ۰ ۰۲۱۲ 
c1۴‏ مم 
+ “ص ۱۱ ۰ ۱۵ 
بلاوتوس( الرومای ) . ج 4 ص 4 ۳۲ 
جاص e AY‏ ۰۱۰۸۸ ۱۱۱ 


۳۷ 


بلوتارك . ب 4 ص4٤‏ , ۱۳۷ ۰ ۳۱۱ ۰ 
۶ ۳۲۵ ۰ ۳۹۸ 6 
+ ھە ص ۱۳4 ۰ ۳۱۱ 
جاص ۳۵ ۰ ۶1 
بلیی . + ٤‏ مر۲۰۳ 6 ۲۵۱: ۳۳۹ 
+ “ص ۷۹ ۰ ۰۱6۷ ۱۵۸ ۰ ۱۸۶6 
YA < ۲۵۷ ۰ ۸۲۵۲ ۰ ۷‏ 
۷۲ ۳۰۵ 
جكص ۲۱ ۰ ۲۲ ۰ ۷۲4 ۰ ۳۵ : 
ITY ۵ ITT CAF‏ 
بنتایولیس . ج 4 ص ۱۸۳ 
ينجاب , ج 4 ص۳۵۶ 
بندار , < ٤‏ صب ۷۲۵۹ : ۲۷۳ ۴۱۷/۷ 
۷ ۰ ۳۳۰ 
+" ص ۱۳۲ 
بنداروس . + 4 ب ١+‏ 
بتدوسارا . + 4 ص ۳۵۲-۳۵۵ 
بتو إسرائيل . + 4 ص ۳۷۸۰-۳۷۲ 
بوبلییس جدیوس فيجولوس . + ه 
CYA +‏ ۰۱۸۸ ۱۷۳ 
بوتیول ( مديلة) . ج ه ص ۲٤۷‏ » 


۵ :۰ ۲۷۲ 
بوجیوبر أكشيوليى . جه ص ۱۰۸ ۰ 
۱۹۰ 


بوده جایا . ج 4 ص٤٣‏ 

پورهوس < غ ص ۳۱۶ ۰ ۳۱۵ 

بوزانیاس . + ٩‏ ص ۱۵4 

0۷۲۰۱۷۱۰ ۱۳ پوسیلونیوس . + ۵ صر‎ 
۱۳۸۰۸۱ — ¥4 cC VA ۵ 
۰۱14۹4 ۰۱۸۱ ۰۱٩ ۶ 
YY ۳ 

۲۵ ۰۷۲۲ ۰۱۷ ص۱6‎ ٩ 


۸۳ ۰۷۲ ۰۰4 ۰ ۰۳ ۰ ۸ 


۱٩۳ ۰ ۲ 
۳۸ 


پوسیسفوس فلافییس . ج 4 ص ۲۸۱ 
پولس ( القدیس ) . ج هم ص ۰۱۲ 4۵ 
بولیبیوس الرواق . ج 4 ص.ه ۲۰ ۸ه۷ 
۳۱۹ 
+ ۵ ص ۷۷ 
r+‏ ص ٩۰۸‏ : ۱۰ : ۰۱۷ ۷۲۵+ 
۵۹ ۰ ۳۲ : ۳۱ ۰ 4۳ 
۱ ۷۲ ۰ ۰۸۳ ۰۹۱ 
Ao CIE‏ وا 


بوليدوروس . ج * ص ١5١‏ 
بوليديوكيس . ج 4 ص ۳۳۱ 
بوليسيراتوس . + 4 ص ۲۷۹۲ 
بوليكليس الأثيى . + ٩‏ ص ۱5۵ 
بولیکیتوس . + ٩‏ ص ۳۲ : ۱۵۳ ۱ 
بو یعون . ج 4 ص ۲۰۳ : ۷۸۷ ۲۸۸ 
بو هون بر یتس . ج ا ص ۸ 4 لاه 
بو ون ( ملك بونتس ) . جاه ص ۷۸۰ 
بومیی . + چ صب ۵۰ 

+ ه ص۱۳ ۶ ۱۵ ¢ 4< ۲۲ ب 

۷ )"هم ۰ ۰۷۹ ۰۸۲ ۰۸۷ 
۸ ۱۷۰ ۰ ۷۸۰ 

داص ۱۷۱ 
بوئيثوس افلقدوی . + ٩‏ ص ۱۵۳ 
بوتيثوس الصیداوی . + ٩‏ ص ۱٩‏ 
بيت المقدس . د 4 ص ۳۷ 

+ 0ص ۵۲ 
بيتون . ج 4 ص ۳۳۸ 
پیثشاس . جه ص ۱۵۰ 
بيثيئيا . ج 4 ص ۳۳۸ 

چ ه ص ٩۲ YY‏ 
بیرایوس , ج ۽ صب ۳۲4 
بيرجوتيليس . + 4 ص هعم 

كص ۱۷۲ 
بیردیکاس . ج 4 ص ۰۳۱ ۳4۵ 


پیرس . < ؛ ص ۱۲۳ ۰ ۳۱۲ 

بير صوس . ج 4 ص ۲۹۸ ۰ ۰۲۹۹ 
۷ ۳۷۰ 

برو . ج 4 ص ۰۷۸۷ ۲۹۳ ۰ ۰۳۱۰ 
۳۲۸ 

بیرییکا . ج 4 ص ۱۵ ¿ ۱۸۳ ۲۲۱ 
۳۳۸ 

پیندا . ج 5" ص 4١‏ 

بيورى ( سانت إد«وندز) + ٤‏ ص ۲۹۹ 

بيون الأزميرى . + 4 ص ۳۳۶ 


ی سیب 
تابروبای (سيلان) . 
۳۹۶ 
تارا کو ( طرقونة ) . ج 4 ص ۲۳۳ 
جاه ص ۲۱ ۲۲۱۷ ع ۲۷۰ 

تا رکوینیوس . ج ۵ ص ۲۷۲ 
تارب . ج ۵ صب ۱۸۱ ۳۰۶ 
تاوریسکوس الراليزى ( من رودس) 
ج با مب ۱۵6 
تايتيتوس الأثينى . ج٤‏ صر۲٩‏ 
تبلوس . جاه صہ ۲۸ 
تجرانیس الکییر , + ه ص ۲۲ 
+ 2 ۱۸۲ 
تراقية , جه ص ٩۳‏ 
ترتولیائوس القرطاجى . ج 4 ص ۲5 
+ ۵ م۱۰ 
تر وچوس لومييوس . ج ٤£‏ ص ۳۱۱ 
نزیتریس . + 4 ص ۲۰۳ 
تسالوس الرالیسی . ده ص ۳۶۱ 
تشودمرم . ج 5 صم ۳۱۲ 
بح ۵ هر ۳ 


تكسيلة . + ٤‏ ص ۳۵۷ 
تلکیس . ج 4 ص ۲۸۸ 


۳۵۵ ص‎ z=. 


تميزين اللاذق . + ه ص ۳۳۹ ۳۱ 
+ صب ۱۹۳ 
تناجرا . ج 4 ص "4٠١‏ ۰ ١4؟‏ 
تنیسون . ج 5 ص ۳۲۸ 
توا( بلوتیوس ) . ج ٩‏ صب ۱۱۰ 
تیار پوس . + ۵ صب ۲۹۸ 
+ ص ۱ ۱٩‏ ۰ ۱۰۲ 
تببوللوس ( البيوس ) . + ٩‏ صا۱۱ - 
۱۸ 
تبتوس کونکتیوس . + ه ص ۲۰ 
یخی ر 44 الط . وم ۲۹۵ 
۳ ۰ ۳۳۰/۵ 
تيرنتيوس . + ٤‏ ص ۳۷4 
+ ا مب 4۶ 4۲-۸۷ 


تیر و ( ماركوس تولیوس ) . ج " ص ۱۹۲ 
تیریداتس . + ٩‏ ص ۱۸۱ 
ریز یاس , ج ٤‏ ص ۳۲۸ 
تيسا . جع ص عدم 
تمارحیدیس .ج ص ۱۱۵ 
تماريوس . ج 4 ص ۱۹۷ 
تمایوس ( الطاورمينى ) . ج ٤‏ ص ۲۰۰ 
۱ ۲۰۵ ۰ ۳۱4 
+ ۵ صب لام + ۱۹ 
جا ص 1 
تیموئیوس . + 4 ص ۲۹۳ ع ۳۹۷ 
ٹیموخارس السکندری . ج ٤‏ ص ۱۰۹ 
جوم ۱۵۵ 


تبموسئتيس . ج 4 ۱۸۷ 

تیموکلیس . جا ص ۱5۵ 

تيموماخوس البیزنطی + ٩‏ ص ۱۷۰ 

تیموب الفلیوبی . ج ٤‏ ص ۲۹۳ ۰۲۹۵ 
۳۸ 

تيودورس البرقاوی . < 4 ص ٩۲‏ 

تبودوروس اللحد . ج ٤‏ ص ۲۸۹ 


۳۹ 


سح له اس 
ثابت بن قرة . + 5 ص۱۰۱ ۰۱2۲ 
۰۲ 134 
تچ و ص ۱۳۲ 
ٹاسوس . < 4 ص ٥۸‏ 
تراسیدایوس . + 5 ص ۱۷ 
ترموبلای . جه ص ۱4 
تیسیوس . د 4 ص ۳۳۱ 
یودوئوس . ج ٩‏ ص ۳۷ : ۱۳۹ 
تبودور وس الساموسی .+ ۵ ص ۲۶۹۲ 
تیودسیوس ( الإمبراطور ).<4 صءه . 
YAY ۷‏ 
ثيودوسيوس ابثیی ( أو الطراپلسی) 
بچ ۵ ص ۱۳۶6 — ۱۳۸ غ. II‏ 
+ ص ۱۹۲ 


يود و کسوس . < 1 ص ۳۷ 
تیودیوس اممتیسی . ج 5 ص 5م 
تیوفراستوس الار پسومیی . ج ٤‏ ص ۷۳ ۰ 
هلا ؛ ۷۷ ۰ ۱۱۰ ۰ ۱۲ ۰ 
۶ ۲۷۲۹۱ ۰ ۳۱۵ ف ۳۲6 
چاه مر Pio PVE‏ 
داكي ۱۹۲ 
بوفیلوس , ج 4 ص ۰۵۰ ۲۸۲ 
ٹیو کر یتوس السيرا کوزی . + 4 ص۳۲۹ 
۲ ۳۳۰ 
جه ص ۳۱۹ ع ۳۲۲ 
٦ =‏ صب ۸۱ 
ٹیوکیدیدیس . ج 4 ص ۰۲۹۳ ۳۱ 
ده مر ۵۹۸ ۳۰۱۲ ۷۳۶ 
جك ص ۳ > ۷ ۰۷۰ ۷۲ 4 
٩‏ ۲ ۵ 
تیومنیستوس النوقراطيسى .. + ۵ ص ۷۳ 
تبون الأزميرى . ج 4 ص ۰۱۱۷ ۱۹۷ 
ثيون السکنلری . ج 4 ص ولا » ۸6 


۳۰ 


لاك ؟١( cot IAC‏ 
۲ ۰ 1۹4 
ده ض ۱۲۵ ۰ ۱۳۱ ۰ ۲۱۲ 
تبون الساء‌وسی . ج ٤‏ ص ۳۵۲ 


سج 

جاس . ج ٤‏ ص ۳۲۸ 

جاسیندی , بح وص 3١0‏ ۱۱۱ 

جاكولى ( فیلکس) . ج 4 ص ۲۰۸ 

جانوس . + ه ص ۲۵ 

جالیلیو . ج 4 ص ۱۸ 

جالینوس . ج 4 ص ۲۰۱۳ ۰ ۲۳۸ 
۹ ۰ ۲۲ ۰ ۲4۶ ۰ ۲۵۱ ۰ 
Yor‏ 

جه ص ۲۹ PTA‏ ۱۳۸۱ ۳۶۹ 

جانتز . جا ۵ ص ۳ 

جایوس لوکیلیوس . < + ص 544 

جایوس جولوس هيجيئوس . جاه 
ص oA‏ : ۱۷۹۰-۱۷ 

جرا کوس . جاه ص ۱٩‏ 

جرالیکوس , + 4 ص ۳۳٩‏ 

جرمانیکس قیصر . + 4 ص ۱۷۹ 

جريفان ( جاك) . + ٤‏ ص ۲۵۱ 

جستئيان , ج ۵ ص ۱۷ 

جلوکیاس التاریی . جه ص ۳۳4 , 
۳۳۵ 

جلیکون الاثیی . + ص ۱۵۹ 

جمینوس الر ودمی . نوج ص ۱۳۸ 0 
۹ ۰۱1۵-۱۲ ۲۱۳ 

ج ص ۰۱۹۲ ۱۹۳ 

جنزل ( فردريك كارل ) . ج 4 ص ۲۰۷ 

جوبا الثانى ر النوويدى ) . ج ٩‏ ص۳۵ ) 
۵ ع وه ع عل ۱۸۷ 

جوستینوس . ج ٤‏ ص ۳۱۱ 


جوشوا ( يسوع ) بارنز . ج ه ص 11 

جوليوس الأفريى . ج 4 ص ٠١‏ 

جيرار الك ريو . ج 4 ص ۱۷۱ 

جیرولامو سا کیری . ج 4 ص ۸٩‏ 

جیروم (القديس) . + وص ۲۸ ۰ 
۰ ۶ ۱۰۷ 

جیشار ( أتين ) . ج ه ص ٩۱‏ 

جيلون . ج £ ۰۱۳۹۰۳۳ ۱۹6 
۱۲ 

جیلیوس ( أوأوس ) . + ٩‏ ص ۹٩‏ 

جیور جیوس سيسيللوس . < 4 ص ۳۹۸ 

جبوم الکونشی . ج ه ص ۱۰۸ 


سح س 
الحجاج بن يوسف , ج 4 ص ٩٩‏ 
حورس (هار بوكرائيس) . + 4 ص ۳۰۱ 


سخ 
خاريس الليتدسى . + 4 ص۳۳۷ س 
o ۷‏ ۳۶۶ 
خالکدیس . + 4 ص ۱۱۷ 
شامایلیون الميرا کل البونی . + ٤ص‏ ۳۱۵ 
خربة قمران . جه ص ٥۲‏ » ۵۳ 
خر يسبوس السولى . + 4 ص ۲۶۱ 
ج ۵ ص ۱۷۷ 
داص ۱٩۲‏ 
الخوار زی . جه ص ۰۱۳۲ ۱۳۳ 
خوقو .ج ع ص ۵٩‏ 
خير ونیا . ج £ ص ۲۹ 
خم اس قن 


ج 
دارا الثالث .جع ص ۳۰ 
دارا لعظم . ج 4 ص ۳۴ ۲۲۰ 
دافی ( معبد) . ج 4 ص ۳۳۵ 
دانى . جه ص ۹۹ 
چا" ص. ۱۰۱ ۱۰۳ 
دانیال , جه ص 4۵ » 41 ۰ ٩۷‏ 
در وسوس , ج ص ۳۱ 
دمشق . ج ۵ ص ومع ۳۰۳ 
دندره . ج ۵ ص ۲۰۵ 
دورا ( جال ) , جه صه؟ 
دورس . ج ٤‏ ص ۳۱۵ 
دوسيئيوس , < 4 ص ۱۳۷ 
دوسیئیوس الباز بوی . + 4 ص ۱۳۸ ۰ 
۱:۱ ۰ 
دوناتوس ( ایلیوس ) . ج "ص ۱۱۱ 
دی آورپان , ج 4 ص ۱۲۲ 
دی بيرسك ( فابری ) . ج 4 ص ۲۰۸ 
دی سومیز ( كلود ) , < 4 ص ۲۰ 
دیلو . < ۶ص ۱۳۵ 
دیدما . ج ۵ ص ۳۹ 
دید کوس السکنلری . ج٤‏ ص ۱۹۹ 
بچ ۵ ص ۱۱-۱۳۸ 
جا ص ۳ات ۱۳۷ 
دی فو ( رولاند) .جه ص ۵۲ 
دیکیارتوس السیی . جع ص ۱۱6 + 
۱۸۷ 
< ۵ مر ۱۵۰ 
دیلوس . ج £ ص ۳۲۷ ۰ ۳۳۰ 
جهدص ۰۱۳ ۰۲۲ ۵۵ ۲۷۵ 
جح ص ۱۵۳ 
دمارخوس . بخ 4 ص ۵ ۳۵ 
دمر پوس .جا ص ۱۵۳ 
دعر يوس الآبای . + ه ص ۳۳۸ 


51١ 


دعر يوس الاسکیبسی . ٦+‏ ص ١74‏ 
دعر پوس بولیورکیتیس . ج 6ص ۳۱۳ 
۸۶ ۳۶۲ ۰ 
چام ص ۲۳۹ 
دعر پوس البیزنطی . + ٤‏ ص ۳۱۵ 
دعر پوس الفالیری . ج 4 ص ۷٥١‏ 
۷۷ ۸۲۰ « ۲۷۵ ۰ ۳۱۵ : 
۳۷ 
دة ص ۵۷ 
دعوستنیس . 4 ص ۲۱۳ 
۱ حب 10٦ ۸۹٩‏ 
دعوفون المسيى . + ٦‏ ص ۰۱۵۳ of‏ 
دعوكر یتوس ۰ 4 ص 4 ۱6 
+ ه ص ۳۳۹ 


دینوسراتوس . < ه ص ۱۲۷ 
دینوکراتیس (الرودسی ) . ج 4 ص لاه 
ديوتارس ( حاکم جالاتیا) . ج ه 
ص ۳۰۱ 
دییجنیتوس . ج ؟ ص ۲۱۸ 
دبوجینیس البایل . ج ه م ۰۷۵-۷۳ 
۷۷ 
> ص 6 ۰ ۱۳۱ ۰ ۱8۶ ۰ ۱۹۲ 
دیرجینیس لاثریوس . + 4 ص ۷٩‏ 
۷۹ ۷۱۹۰ 
دیوجینیس الکلی , ج 4 ص ۲۸۸ 
دیوجینیس اسینوی . ج 4 ص ۲۹۳ 
دیودوتس . جه ص ۸۰ 
ديودوروس الصقلى . ج 4 ص۱۳۸ 
cC ۳۱۱ ¢ ۵‏ ۳۱۶ 2 ۳۵۶ 
۵ ص ۳۳۶ 
جا ص ٤‏ ۵۶ ٦ه‏ 
ديودورس الصورى . ج ه ص ۷٤‏ 
دیوئیسوس . + 4 صب ۲۹۲ 6 ۳۰۱ 
۳ ۳۵۵ 


۳۱۲ 


بح ۵ ص ۳۹ ۰ Vo cT‏ 
دیونیسیوس ثرا کس . < ۱ ص ۱۳5 ۰ 
۸ : ۱۳۹ ۰ ۱۵۶ ۰ ۱8۵ ۰ 
14٤‏ 
ديونيسيوس ( الرسام ) . ج57 ص ۱۷۰ 
ديوئيسيوس ( السائح ) . + 4 ص ۲۰۱۳ 
۵ ۰ ۲۲۶ 
دیونیسیوس ( السرا کوزی ). + ۵ص ۳۰۰ 
دیوئیسیوس ( القصير ) . ج 4 ص ۰۲۰۷ 
دیویسیوس ( امالیکارنامی ) . + ٩‏ 
ص1۸ ۵۶4 و ۵۷ CAE‏ ۰۱۳۱ 
۷ 155 
دیوسکوریدس . + 4 ص ۲۵۱ 
چه ص ۳۰۳ 
چم ۱۷۲ 
دیوفانتوس . ج 4 ص ۳٩۹‏ 
ده عب ۱۲۴ 
ديوفائيس . ج ۵ ص ۳۰۱ 
ديوكليس الكاريستى . + 4 ص ۰۲۳۹ 
۰۵ ۲۶۸ 
O >‏ ص ۱۲۶ ۰ ۱۲۷ ۲۲۱۰ 
دیونیسودور وس . ج ۵ صب ۱۲ ۰ ۱۲۷ 


i‏ وه 


رابانوس موروس . جه ص۱۰۸ 
رودس . + 4 ص ٩‏ ۷۹۰۱۱۰۵۸ 
۱ ۲۵۸ » ۲۷۶ ۰ ۳۳۲ ۰ 
۷ ۰ ۳۶۱ ۰ ۰۳۲ ۳۶۶ 
داه مر ۱۳ ۲۰ ۷۱ ۱۷۷۷6 
۷۲۷۲٩ 6 ۸۰ ۰ ۰۹‏ + ۱۸۰ ۰ 
۲۳٩ ۰ ۲۰۹ ۰ ۱۰۰ ۲‏ 
ص 
روفوس ( لوكيوس فاريوس) . جه 
ص ١١١‏ 


روكسانا. + 4 ص ۳۰ 
رما .جع ص٩:‏ ۰۷۹۳۰۱۰ 
۷( ۷۰ ۲۰۳۰۳۵۸ ۰ ۲۸۱ 
جوص ۱۳ ۰ ۱۷ - ۲۲ ۰ ۲٩۹‏ ۰ 
۸ هه ع ست إلا Yo‏ 
CA ۰۷ ۰ ۷۷‏ ۱۰۲ ۰۱۱۳ 
۷ ¢ ۱۸۲ ۰ ۱۸4 ۲4۵ ۰ 
FI ۲۷۶ ۰ ۲۷۱۳ ۰ ۷‏ - 
۸ ۰۲۷۱ ۲۸۰ -۲۸۲ ۰ 
۵ ۲۹۹ ۰ ۳۰۰ ۰ ۰۳۰۱ 
تلض ۳۱۷ ۰ ۳۱۸ ۰ ۲۲۳: 
۱ ۰ ۳۶۸ 
حكص ۷ ۱۰۸ ۰ ۱۸ ۰ 41 ۰ 
OF ۰ ۲‏ ۰۷۲ ۸۷ 
روتجن ( أشعة ) . + ٤‏ ص ۲5 
رویلیوس . جه ص ۱۱۰ 
ريانوس الکر یی . < 4 ص ۳۲۹ 
ر مجیومتتانوس . ج 4 ص ۱۵۳ 
رعات ( برنارد) , ج 4 ص ٩۰‏ 


ژاما . ج؛ ص ۳۱۷ 

زائی ( جزيرة ) . جه ص ام 

زوبيروس الإسكندرى . جه ص ۳۳6 

زبلا . <ه ص ۲۳ 

زینودوتس الافسومی . + 4 ص 184 ۰ 
tC ۲۷۹۰ ۹‏ ۲۷۰ - ۲۷۲ 4 
FTI (۳‏ 

ج" مب ۱۳۱ : ۱۹6 

زينودورس , + هص ۱۲ ۰ ۱۲۵ › 
۱۳ 

ز ينودو کسوس . ج ص ۳۲ 

زيئون الصيداوى . + ۵ ص ۰۷۵ ۸۰ ۰ 
۸ ۰ ۱۳۹ 


زینون الطرسومی . ج 4 ص ۲٩۱‏ 
ده ب ۷ 
زینون القبرصی . ج د ص ۷ 
زینون الکیتیونی ( الكبير ) . + ٤‏ ص ۱۲۳ 
۳۰ ۰ ۲۹۶ 
بو و ص Ye‏ كبا 
ص ۱۳٩‏ 
زیوس . + غ ص ٩‏ ۰ ۷۰ ۰ ۷۲ 4 
۰۵ ۱۲۷ : ۰۳۳۰ ۱۳۳۲ 
وم مي 6۵ ع NY‏ 
جا" ص ۱۵۵-۱۵۱ 


یت 

سابازیوس , جع ص ۰۳۰۱ ۳۰۳ 

سايقو . ج ٤‏ ص ۲۹۳ 

ج ۵ صب ٩۳‏ 

سائوروس . < ۶ ص د١٣‏ 

ساجالا . ج > صم ۳۷ 

ساراپیس . ج ٤‏ ص 4٩‏ ۰ ۰۳۰۱ ۳۰۳ 
اا لام 

٩۴ CFA ج ۵ م‎ 

سارابیون . ج 4 ص 44 ۵4 ۲۹۰ 

ساردانابالوس . < 4 ص ۲۵۸ 

سارناتة . جع ص ۳٩۵‏ 

منالوس (معيد) . < 4 ص ۰۳۳ ۳46 

سالوست . جا ص ۵۱ > ٩۹۹س‏ ۷۰ 
۲ ۰۱۰۳ ۱۹۳ 

ساموس , ج 4 ص ۰۱۱۰ ۰۲۰۱ ۳۱۵ 

سایس . ج 4 ص ۳۹۹ 

سیو یسیوس . ج 4 ص ۲۸۷ ۲۸۸ 

ستاتیومی النایل . ج ه ص۱۰۷ 

ستاديون . < 4ص ۱۹ ۱۹۱ 

ستانفورد ( سیرتشاراز ) . 4 ص ه١١1‏ 

سترابون ( الأماسى) . ج 4 ص هه : ۷۳ 0 


۳۱۳ 


. + 144 6 ۱۹۵ ۱۸۸ ۷ 
۰ ۲۵۸ ۰ Yr YY ۰ 


۳۹ 
> © ص۱۳۰ ۰ ۱۳۶ ۰ ۷۱۵۰ ) 
TY ۰ ۰ ۲‏ 
+ اصر ۸ ۱۱ ۱4۸۱۲ تب ۰۱ 
۸ ۰ ۲۲ 4 ۳۳۷۲ ۵ ۵8۰ 4 
cof‏ ۵۹ ۰ ۰۸۳ ۰۱۸۷ ۱۹۳ 
سبراتون اللامبسا کی . + 5 ص ۷۵ © 
۷ — ۷۹ 6 ۱۱۰ ۰ ۱۱۷ ۰ 
۶ ۰ ¢ ۰ ۲۹۰ 
ا عبد ۱۹۲ 
ستلبون الیجاری . ج ٤‏ ص ۲۸۸ 
ستلنجتون (جون روبرت) . بج " 
ص ۲۳ 
ستوباییس , ج ٤‏ ص ۸۲ 
ستيقا نوس . ج ٩‏ ص۱۹ 
ستيفا نوس البیزنطی . جع ص ۲۰۱۳ هن 
۳۹ 
سردينيا , ج ٤‏ ص ۱۳۵ 
تچ ۵ م ۲۱ 
سرفیوس . + ۵ ص ۱۰۷ 
داص ۱۱۱ 
سعید بن يعقوب الدعشى . ج ٤‏ ص ۱۰۱ 
سفر ون السير ۱ كوزى . + * ص ۲ ۵ 
سفیر وس البور ستيى . + 4 ص ۲۸۹ » 
۱ ۲۹۶ 
جه ص YY‏ 
سقراط . جع ص 4" ۰ ۰۸ ۲۸۷ 
| ۲۸۹۰۸۸ 
سكاوروس ( م . آمیلیوس) . + ٩‏ 
ص ۱۷۱ 
سکستوس يوليوس آفریکانوس . + 4 
. ص ۳۲۰۱۸ 


1٤ 


سكلابيوس . جه ص ۳۸ ۰ ٤۷‏ 
سكلاديز ( جزر) . ج 4 ص ٤۷‏ 
سكوبئياس . ج ٤‏ ص ۱۱٩‏ 
سكيبيو آف ریکانوس . ج 4 ص ۳۱۷ 


۳۰۰ ۲۲۰ mox» 
۱۳۸۸ ۰ ۲۱ جا" ص‎ 
. سکیپپو اعیلیانفس‎ 
Af ۷۷ 
٩۰۱ ۸۷ ۸۵ ¢ fo "> 
سلامیس . ج 4 ص۱۳۲‎ 
۲۰۸ ص‎ ٤ سلدن ( جوت ) . ج‎ 
۲۶ 6 ۲۳ سلسوس . بد٤ ص‎ 
۵۸ ۲۳۳۰ ۰ ۱٩ سللا . جه ص‎ 
۹1۲ ۷ 
۱۸۷ + 154 جا ص‎ 
4 ۵ : 55 4 8۲ سلمان . + هص‎ 
“j ع‎ ۵۳۲ 6 ۰ ١ 


سلیکوس البايل . ج 4 ص ۱۱۹ 
+ ۵ هي ۱۸٩‏ ۰ ۱۵۲ ۰ ۱۷۸۰۱ 4 
احلا 
+ ص ۱٩۹۳‏ 
سلی وکس نیفاتور . ج ٤‏ ص ۳۵ 
سليوكس نيكاتور .اج 4 ص ۲۳۱ ۰ 
fof‏ 
چه ص ۰۱4٩‏ ۰۱۵۰ ۱۹۶ 
جا صب "۵ ۱ 
سلیوکیا . ج ه ص ۱۱۷ 
سمبلیکیوس . ج 4 ص ٩۷‏ 
ج 0 ص 1١55‏ ۱۶۹۸ 
سمعان . جه ص ٤ ٤‏ ۲ 
سمنود , > £ ص ۳۹۹ 
سنجامرا . ج £ ص ۳۹6 
سنجر ( تشارلز ) . جع ص۲۱۸ 
سنکا . ج 4 ص ۵۲۹۹ ۳۰۰ 


ج ۵ ص ۲۰ » 


جه ص ۱۱۱۰۷۹ 

سوتونیوس . + ۵ ص ۲٩‏ 

سوديئيس البر جا . < ٤‏ ص ۲۹۹ 

سورائوس الأفسوبى . جه ص ۳۳۸ 

۳۶۱ ۰ 

سورية , ج 4 ص ۱۳۰۷ ۰۳۲۳ ۳۳۹ 
mor‏ ۱4 ۰۲۲ ۳ ۳۳۵ 
+ ص ۱۸۳ 

سوسراتوس ( الکنیدی) . + 4 ص ٦ه‏ 
۲۳۰ 
جاص ۱۹۳ 


سوسوس البر جا . ج 4 ص ۳۳۸ 
سوسیجنیس السکندری .+ ۵ص ۰۱۸۸ 
۱۹۳ 
سوفو کلیس , + 4 ص ۲۲۱ ۰ ۲۱۳ ۰ 
TYA‏ ۱ 
ج صب ۱۵5 
سولون . ج £ ص ۱۸ 
سولوى , ج 5 ص ۱۲۳ 
سولجا , ج 4 ص ۳۷۵ 
سو يداس . ج٤‏ ص ۲۰۳ 
سيدونيوس آبولیناریس الليونى . + ه 
ص ۱۰۷ ۰ ۲۵۳ 
سیرابیون الاسکنلری . ج 4 ص ۲۵۱ » 
۳ ۲۵۶ ۰ ۲۸۰ - ۲۸۲ 
PPT mor‏ ۳۳۵ 
+ ص ۱٩۹۳‏ 
سيرأ کوز . ج ٤‏ ص ۰۳۳ ۱۳۵- ۱۳۷ 
۹ ۰ ۳۳۲ ۰ ۳۳۳ ۰ ۳۳۲ ۰ 
۳3 
جهص ۱ ۲۱ 
سير و .ج ۵ ص ١٠١5‏ 
سيكيول . ج 4 ص ۰۳۳ ۳۳ 
سیلان- انظر تابروبانی . 


سیمونیدیس , ج 5ص ۲۲۱۲ ۳۲۲۱۰ 


:سيتوسفاليا , ج ه ص ۲۰ 


سیوه ( وأحة) . ج 4 ص 4۸ 
بچ ۵ صب ۳۸ 


لاش بت 
شاتدراجوبتا . < 4 ص ۳4 ۳۵ ۳۵۰ 
(fon‏ ننم 
شتودنشکا , ج 4 ص۱۸ ۰ ۱٩‏ 
شكسيير . + ۵ ص ۳۷ 
شنل ( ولبرورد). ٤+‏ ص۲۰۳ 
شيشرون . ج٤‏ ص فلا ۱۳۸۰۱۲۹۰ ۰ 
۴ ۲۷۵۰ 
بج ۵ ص ۲۳ 6 ۲۵ ۰ ۲٩۹‏ ۳۱۰ ۰ دك 
۸ ۸۰۷۳ ۰۷۵ ۷۷ ۰ ۰۷۹ 
۸۹-۰ ۰۱۰۵ ۰۱۱۳۰۱۰۸ 
۸ ۱۶۰ ۰ ۱۲۸ + ۱۷۹ ؛ 
۱ ۰ ۱۷۳ ۱۷۵ 6 ۰۱۸۶ 
۳ ۷۷ ۰ ۳۰۵ ۰ ۳۱۳ 4 
۳۸ 
حاص ۶ ¢ ةا ۰ ۷۰ ۰ ۸۳ 4 
Ao‏ ۰ ۹ ۹۸ 2 ١١ل‏ 
١ ۰ ۳‏ ۵ ۱۶۲ ۰ 
۵ ۷۷۱۷ ۱۹۲ 


دص - 
صقلية . ج٤‏ ص ۱۳۵ ۰ ۱۵۹ ۳۳۳۰ ۰ 
۳۳۹ 
ج ۵ ص ۱٩‏ ۰ ۲۹۹ 6 ۳۰۰ ۰ ۳۰۵ 
صیدا. جه ص ۳۱ 
ج مب ۱۸ 


۳۱۵ 


ها ات + ص 14 ءلا ٩٩ 6 ٩۷‏ بت 
۲۷ ۱۶۱ ۰ ۰۱8۲ ۱۷۱۲ 4+ 


0 ۰ ۰ ۳ ۱۰25 
به , < ۵ قد 6 5 ۳ 

۵ فاروس ( جريرة ) . جع ص 4ه‎ E 
V4 > ۰ سوس‎ 


طرقونة . انظر : تارا كو 
طروادة . ج 4 ص ۳۱۰ 

طليطلة , ج هص ۵۱ ٩۰‏ 
الطومی ( انظر نصير الدين ) 
طومسون ( داربی ) . ج ۶ ص ۱۲۵ 
طومسون ( کرستیان) . ج ه ص ٩۷‏ 


فار وس ( متارق) . ج ٤‏ ص ذه 51 

فالير ون . جه ص لاه 

فالير يوس الأسبى . ده ص ۲۷۸۳ 

فالير يوس بر و پوس البير ونی, چ ۵ ص۰۱۷ ١‏ 
۱۸ 

فالیر يوس میسالا . ج 4 ب ۳۹4 

فر وفيس . چ 4 ص ۰۱۱۷ ۲۰۳۰۱۱۹ 


ا ۳۹۹ 
عزریا . جه ص 1 ۵۱۸ ج مص ۱۰۷ ۰ ۱۷۵-۱۷ ۰ 
نویل پونفیل . + 4 ص ۱۵۳ ۵ ¢ ۲۳۱ ۰ ۲۳۸ ۰ 
عر بن اللحطاب . ج 4 ص ۲۸۲ 06 — ۰۲۱۰ ۰۷۱۲ ۰۲۸۳ 
عمر ایام . جه ص ۱۱۰ EEE‏ 

+ ص ۳۵ ۱۹۳۵۱46۸۰ 

تدر ی فرجيل .ج 4 ص ۱۲ : ۰۱۲۹ ۷۵۸ 

غاندی . ج 4 ص ۳۹ ای ان 


جه ص۲۸ ۱۰۷۰-۱۰۵۲۹ 
۵۸ ۰۱۷۹-۷۶ ۲۹۲ ۰ 


۳۱۸ ۰۳۱۵۰۷۷۵ ۳ E 
۳۸ ۶۰ ۰ ۳۱۹ فاییوس ( بیکتور ) .ج 4 ص‎ 
u QF لاقع‎ CAY چا ص۸۷۲‎ ۳۶۳ ۸ 
< ۱۱۹-۰ ۰ ۰ ۶ ۱ ٩۱ جا ص‎ 
۱۹۳۰۱۷ ۱۳۹ الفار ای . جه ص‎ 
۸۲ ۲۱ ۰۷۲۳ فارس . د 4 ص ۳۳ فرسالوس , + هص‎ 
۱۸۸ ۰ ۳ ۱ 1۷ چ ۵ ص‎ 


فارو (ها ركوس ترنتیوس ) . ج 5 ص ۳۱۵ فرنا كيس .چه ص ۲۳ 
+ ۵ ص ۱۱۸ ۰۱۷4 ۰۷۹۱ فرقيه . ج ۵ عب ٩۳‏ 
YY ۰ ۲۵۷ ¢ ۴‏ ۰ ۰۳۰۰ فر ونتيوس . +< ۵ ص ۲۵۳ 
۱ ۰۳۰۶ ۰۳۱۲ فرييا. + ۵ ص ۲۱ 
۳۲ ۳2۷ فسبسيان . + ه ص ۲۲ 


۳۱۳۹ 


الفضل بن حاتم النيريزى . + ه ص ١4‏ 
۱۳۹4 
فلاکوس ( فاریوس) . ج ٩‏ ص ۱۵۳ ۰ 
۱۹ 
فلامنیوس . + ه ص ۲۰ 
جاص ۱۹ 
فلسطین . ج £ ص ۷ ۵۷۲ ۳۵۳ 
oY‏ 
ده ص اه 4 ۷۶ 
الفلك . ج ٤‏ ص ۰ ۱۵۰ ۱04 
۱٩۲ ۰ ۱۱۸ ¢ ۷‏ 
+ ٦ص‏ ۱۸ 
فوريس ( روبرت جيمس ) . ج 4 
صلم ١‏ ؟ 
فولتیر . ج ۵ ص ۱۱۰ 
الفولكلور . ج 4 ص ۱۲۳ 
فيتيوس فالنس . جه ص ۲۱۳ 
فيناغورس . + ه ص ۵۸ ۲۰۷ 
فیجیتیوس . ج 1 ص ۳4 
فيدروس الأثيى . + ه ص ۷۵ : CA‏ 
۱۳۸ 
كص ۸۳ 
فیدیاس . + 4 ص 5١‏ ۰ ۱۳۸ 
مج ۱" ص ۱۵۳ ۰ ۱۵۶ 
فیلوبو ین . ج ص 4 
فيلوخورص الأثيى . ج 4 ص ۳۱۳ 
فیلودعوس ال ركيولانى . ج ه ص ۱۳۸ 
فیلود.عوس ابللری . ج ه ص ۰۲ ۱۰5 
جاص ۸۲ ۸۳ 
فيلوكراتيس . ج ٤‏ ص ۳۷۵ 
فیلولاوس . ج 4 ص ۱۱۹ 


فیلون الأكير . ج 5 ص ۱۳۹ 
فیلون رالبیزنطی ) . + 4 ص ۹ه > 


۶ ۰ إن 


جه ص ۲۳۵ - ١56‏ 


+ ص ۱٩۹۳‏ 
فيلون إللاريسبى . ج 6 ص ٤١‏ : ۷۳ : 
A:‏ 
AN‏ 
فيلونيديس . ج 4 ص ۱۹۷ 


فيلياس التورميى . + ٤‏ ص ۲۲۹ 

فیلیب الان . ج ٤‏ ص ۲۹ 

فیلیب المقدوق . ج 4 ص ۳:۱ ٠٤١‏ . 
ror‏ 

فيليبوي . جه ص ۲6 “< "۲ 

فیلتیاس الکوبی . <5 ۷۷ ۲۷۰ 


۹ ۳۲۳۳۳ 
فیلیسکوس ( الرودمی ) . جا ص ۱۵4 
فیلیمون اسواوی . + 4 ص ۳۲۳ ۰ 
۳ 
قیلینوس الکوبی . ج 4 ص ۲۵۱ 
+ ۵ ص ۳۳۲ 


قينا . + 4 ص ۱۷ ۰ ۰۱۹ 

فیناتوریوس . + ٤‏ ص ۱۵ 

فيوس . ج ۵ ص ۰۳۱ ۲۱۳ . 

فينوميتة ( قصيدة) . ج 4 ص ۰۱۷۲۳ 
۷ ۱۲۹ 

فيثيقية . ج £ ص ۳۵۳ ۰ ۳۷۱ 


ساق - 
قالونيموس بن قالوئیموس . ج٤‏ ص ۰۱۵۳ 
۱۷۱ 
جه ص ٩۰‏ 
فرص . + وص ۱۳ ۰ ۰۲۲ ۳۳۵ 
قرطاجنة . ج 4 ص ۲۳۳ 
چ 6 ص ۳۰۰ 6 ۳۰۱ 
ج ص هغ 
قرطاجة, + £ ص ۱۳۵ 91 


۳۷ 


جهص ۱۷۰۱ 6 ۲۱ ۰ ۲۹۹ ۰ 
۰ ۳۰۵ 
+ ص AA 6٩‏ 
القزویی . ج 4 ص ۲۰۳ 
قسطنطين . + ۵ يب ۱۷۸ 


القسطنطينية . ج 4 ص ۰۱۷۹ ۱۵۳ 
قسطة بن لوقا . ج ؟ ص ۱۰۱ ۰ ١7١‏ ۰ 
۱۲ 
جاه ص ۱۳۹ 
قطب الدين الشيرازى . + 4 ص ۱۱۳ 
القطن . + ٤‏ ص ۳6 
قفط . + 4 ص ۲۲۰ 


قمپیز (الثالى ) . ج ٤‏ ص 1۷ 
قند‌هار . جح 5 ص ۳۵۶5 

قورسيقة . + ه ص ۲۱ 

قورش . ج٤‏ ص ۳۲۳ ۳۷۱ . 
قيصر بن ألى القاسم . ج 4 ص۱۰۳ 


قیصرون . + 4 ص ۳ 
قيصرية . + ه ص ۲۹ » ۲۷۱ 
+ صہ ۱۳۹ 
قيليقية . ج ه ص ۱6 ۰ ۰۷ ۸۱ ۰ 
۱۹۷ 
ج صب لا 
د اک 


كاتو الرقیب . + 4 ص ۳۲۷ 
+ مص ۲۷۱۰ 4 ۳۰۶4 ۰ ۳۰۲ 6 
۸ ۰ ۳۱۱ ۳۲۲ ۰ 
۲ ۳۲ 
جك ص ۱۱ ۳ 6 ۷۰۱ ¢ ۷۲ ۰ 
۱۷٩ ۰ INA 2 ٩۰ — AA‏ 4 
۳ 
کاتولوس( ج. فالیر پوس ).+ 4 ص٩۱۵‏ 
۸ ۳۲۹ 


۳۱۸ 


جه ص ۱۰۲ ۰ ۳۲۲ 
جاص ۲ ۹۸ ۰ ۱۰۰ 
كاربوس الانطا کی . جه ص ۲۹۲ 
كارديا . ج 4 ص ۳۱6 
كارل شوی . + 4 ص ۰۱8۲ ۱۵۳ 
کارئیادیس الا کادیعی جر مب 1۵ 
کارنیادیس البرقاوى . + ٤‏ ص ۱۸۳ 
+> ۵ ص الا الا ) الى ¢ ۸۶ 4 
۱۷۰ 
+ اص ۸۹ ۱۹۲ 
کارنیادیس بن بولمارخوس . ج ه ص ۷۳ 
کاستور . ج ٤‏ ص ۳۳۱ 
کاستور الرودسی . ج 4 ص ه١٠‏ 
جاص ۵ مه 
كاسون . ج 4 ص ۲۳۱ 
كاسيودورورس , جه ص ۲۵4 ۰ ۳۱۱ 
کاسیوس دیونیسیوس . ج ه ص ۳۰۸ 
۳۲ ۱ 
کاسیوس ( لوتجيئوس ) . ج 5 ص ۱5۵ 
کالامیس . ج ٦‏ ص ۱۵۲ 
کاللون الأمجیی . + > ص ۱۵۲ 
كالئجا , ج 4 ص ۰۳۵۷ ۳۵۸ 
كاليبوس الکیزیکومی . ج 4 ص ۱۹۷ ٤‏ 
مكا 
كاليسئنيس الاواونی . ج ۶ ص ۳۱۰ 
کالیکس‌نوس ( الرودسی ) . ج 4 ص ۲۲۱ 
کامبانو ( جیوفانی) . ج 4 ص ۱۰۴۳ 
کاثا کیا , ہے 4 ص ۳۵۷ 
کاندیدو دیشمیریو , ده ص ۱۱۰ 
كانيون . ج 4 ص ۲۳۳ 
كايليوس آورلیاوس . جاه ص ۳۳۸ ۰ 
۳۹ 
كبادوكيه . ج ۵ ص ۰۲۱ ۲۲ 
کیلر ( يوحنا) . ج ٤‏ ص ۰۱۲۰ ۱۹۸ 


چ ۵ ص ۱۳۰ ۱۵۶ 
كتسياس ( الکنیدی) . ج ٤‏ ص ۰۳۳ 
۳ 
کتیسپوس , ج 5 ص ۲۸۹ 
کتیسوس الاسکندری . جه ص ۲۳۵.- 
۸ ۲۲ 
ج ص ۱۹۳ 
کرائفی . ج ٤‏ ص ۳۵۳ 
کراتیبوس البرجای . ج ه ص ۷4 
كراتير وس الاصفر . ج 4 ص ۳۱۳ 
كراتيس الأثيى . ج٤‏ ص ۲۸۷ ۲۸۸ 
كرائيس الطرسومی . + ۵ ص ۷۳ 
کراتیس ( من مالوس ) . ج ۵ ص ۷۷ 
جك ص ۷ ۰ ۰۸ ۱۳۳ ۰ ۱۵۶ ۰ 
۵ ۳ ۱۹۶56 
کراتیفاس , ج ۵ صہ ۰۳۰۲ ۳۰۳ 
ج" ص ۱۹۳ 
كراسوس (ل . ) . جه ص ۱٩‏ 
كراسوس (م. ) . ج5 ص ۱۸۲ 
كريت . ج 4 ص ٥۸‏ ۰ ۱۸۲ 
جه ص ۲۲۲ 
کریتولاوس الفاسپلیسی اج ۵ هر ۷۳ > 
۷ 
+“ ص 4۵ 
کریسپوس . ج 4 ص ۲۹۱ 
جو ص۱۳۱ ۱۶۱ 
کرکیداس الیجااوبوی . ج 4 ص ۳۲۹ 
کسوس ( جزيرة ) . ج 4 ص 2۲۰۷ 
كسيتارخوس السلوق . ج ه ص 4لا » 
۱1۷ 
سج كا ص 5 ١‏ 
کسینوفو . ج 4 ص ۰۳۳ ۲۱۳ 
جص ۳۱۰ ۳۱۱ 


كسين وكراتيس . ٤‏ ص ۲۸۷ 


كلاين ( فیلکس ) . ج 4 ص ٩۰‏ 
کلمنت السکندری . ج ٤‏ ص ۲۰۱ 
+ ۵ ص ٩۲ ٩۰‏ 
کلوتو . ج ٤‏ ص ۲۹۵ 
كلوديوس ( الامبراطور ) , ج 4 ص۲۳۳ 
کلودبرس کیکوس (الأديب) , + ٤‏ 
۳۳۲ 
کاو ديوس مارکللوس . ج ٩‏ ص ۱۸۳ ۰ 
١56‏ 
كليارخوس السواوی . + 4 صہ ۳۱۵ 
كليتارحس السکندری . ج 4 ص "6٠١‏ ع 
۳۹ 
كليانئيس الأسوبى COVA,‏ 
۵ ۲۹۱ 
بح ۵ ص "ا 
جر ص ۱۹۲ 
کلیتومانتهس الفرطاجى لج مص ۱۷۳۳ 
کلماخوس ( البرقاوی) , ج 4 ص ۰۱۲۳ 
AAT ۹‏ ۲۵۹ ۰ بابلاب 
۶ ۰ ۲۷۲۷ ۰ ۲۳۲۳ ۰ ۳۲۷ 
۸ ۳۷۱۰۳۳۰ 
بح" ص ۱۳۱ 
كليوباترا . + 4 ص ۰۳۷ 4۳ ۲۸۱ 
كليوباترا السابعة . ج ه ص ۱۳ 2 ۰۲۲ 
۲٩ ۰ ۲۸ ۰ ۶‏ 
جص ۱۳ ۳۵ 
کلیویس . ج 4 ص ۳۳۸ 
کلیومانس الثالث . ج ٤‏ ص ۷۹6 
بو ۵ هب ۷۷ 
کلیومیدیس . + 4 ص ۰۱۸۹ ۲۰۳ 
or‏ ص ۱۷۱۲ ۱۸۳ ۰ TT‏ ۰ ۲۱۳ 
۳۹۲ ۱ 
کلیونیدس . ج 4 ص ۲۱۸ 


ج ۵ صب ۲۵۶6 


۳۹ 


کوماندینو ‏ فدريكو) . ج 4 ص ۰۱۲۲ 
"۱۳ 
الکندی . + 4 صا ۹٩‏ 
کنیدیس . + ٤‏ ص ۵۸ 
بو ۵ ص ۳۳ 
اكتيسون . جد 4 ص ۲۱۷ 
کهرمارخوس الیتلاتی . + ہ ص ٩۲‏ 
کوبرزیکس . ج 4 ص ۰۱۱ ۰۱۱۹ 
A ۳۹‏ 
+ ۵ ص ۱۳۰ + ۰۱8٩‏ ۱۵۶ 
کورنث . جه ص ۲۱ ۰ ۳۹ 


کورنیلیوس نبیوس . ج ٩‏ ص ٩۳‏ 
کورنیلییس جاللوس . + ه ص ۲۸ 


جاص ۸۲ 


كوس ( جزیرة) . ج 4 ص 47 ۰ ۱۲۳ 
o ۳۳۳ ۰ ۸۳۲۷ ۰ ۷۲۹۸ ۰ ۸‏ 
۲ ۳۶۱ ۰ ۳۷۰ 
و ۵ مر ۳۳۵ 
٩‏ ص ۱۸۳ 
کوکیوس( اوكتوس . ل ).< ۵ ص ۲۷۷ 
YAY‏ 
کوفیس . ج ٤‏ ص ۳۳۱ 
جهاص ۲۱ 
+ ص۱۳ 
کولومپوس . + ٩‏ ص ۱۵ 
کولومیلا . ج ۵ ص ۳۰۰ ۳۰۲ ٢‏ 
۹ ؛ ۳۲۵ ۰ ۳۶۷ 
کومای . چ ۵ ص ۰۲۷۲ ۲۷۸۰-۲۷۰ 
کونکتاتور ( فاپیوس ) . ج ٩‏ ص ١54‏ 
کونون الساموبی . ج 4 ص ۱۳۸ ۰ ۱3۷ 
ا" ص ۱۹۲ 
كونيتيليان . چ 4 ص ۳۲۵ 
جه مب ۱۷۰ ۰ ۳۰۵ 
کوینتوس . جه ص ۱ ۱۰۵ 


۳۳۰ 


كوينتوس کورتییس . + 4 ص ۳۱۱ 
كوينتوس مارکیوس ریکس . ده 
صب ۲۹۵ ۱ 

کیربوس سایاژث . سم 4 ص ۳۰۱ 
کیزیکوس . ج 4 ص ۳۳۸ 

کیکروس . ج 4 ص ۲۰۸ 

بلكيوس اهمتوس . > 4 ص ۲۳۱۱ ۰ 

۳۸ 

جا ص "١‏ 

كين وكرائيس . ج 4 ص ۲۸۸ 

كيوس ( جزيرة ) . ج ٤‏ ص ۷۹۰ 


E 
۱۱۰ لاخمان ( لا مبان كارل ) . ج 6 ص‎ 
4 لامبرت (يرحنا هیریش ) . ج‎ 
۸٩ ص‎ 
۲۹۵ ص‎ ٤ . لاخحیزیس‎ 
144 » ۲۸۸ لأكيدس البرقاوی . + 4 ص‎ 
٠١. 4 لامبرت . ج‎ 
۳۱ لبتيئا . جه ص‎ 
۱٩ ليدوس . ج ۵ ص‎ 
۱۱۷ لکتانتیوس . + 8 ص‎ 
لوباتشفسكى ( نيقولاى ايفانوقتش)‎ 
٩۹۰ جح صا‎ 
۷۳۰ لو دوفیکو ال مور . ج 4 ص‎ 
۲۳۱2 لوسيان . ج ۽‎ 
۱ ص‎ ٤ + . لوکریتیوس‎ 
۰۱۱۳۰-۰۸۹ ۰ ۷۹ ¢ ۷۱ ص‎ ۵ + 
۰۲۱ ۰ ۱٩۳ ۰ ۱۷ ۰ ۸ 
۳۲۶ ۲ 
مقع‎ ٩۲ 0۸۷ < ۳۵ ص‎ + 
۰ ۱۱۶ ۰ ۱۰۸-۱۰۵ ۰ ۱ 
۱٩۲ ۷ 
۷۹۰ 0۱۷۷ لو کون الروادی . ج 4 ص‎ 


لوكيلييس (جايوس) . ج ٩‏ ص 44 » 
٩۲ 235١ 5+ ۷‏ 
لوكيوس کوریلییس الاسکنار . 
û >‏ مب OA‏ 
لوكيوس لیسنیوس لوکاوس . + ه 
ص ۲۹ 
لیدیا , ج ۵ ص ۱4 ۱۵ ۰۲۰ ٩۳‏ 
ليزيا . ج 4 ص ۳۵6۵ 
ليسبيس السيكيوق . + 4 ص #5 
۷ ۳۶۱ : ۳۵ 
جهو ص ۲۸۳ 
ل ص ۱۵۳ 


لسیوس . ج 1 ص ۱۹۶ 

یی( تیتیس ليفيوس ) . ج ۰" ص 8۷ 
۷ 6 ۵ ۰ ۰-۷۰ ۷ ۰ 
۳ ۰ ۰۱۰۲ ۰۳ ۰ ۱۹۳ 


ليى بن جرسون . ج 4 ص ۰۸۹ ۱۱۰۲ 

ليفيوس اندر ونیکوس + ٩‏ ص ۸1 2 ٩۰‏ 

ليكوفرون اللالكيسى . + 4 ص ۰۲۷۱ 
۲ ۰ ۳۲۳ : ۳۲۰ . ۳۲۷ 

ليون الثيسالونى . + 4 ص ۱3۹ 

لیوناردو دافتثی .ج 4 ص ۱۵۳ 


اشيم لو مت 


۱ 
مثير بن الل . چ ه ص "٩۰‏ 
مثير بن سامان القافی . + ۵ ص 31 
ماجو . جه ص ۱۷ ۳۰۱-۷۹۹۰ 
مارشیانوس كابللا . ج 4 ص ۷۰۳ 
مارکلاوس . ج ٤‏ ص ۱۳۷ ۰ ۱۳۹ 

+ ۵ ص ۳۸ 

مارکوس . < ۵ ص ۸4 
ما رکوس فیلیپس . + ۵ م ۱۸ 
مارکیانس ( اطرقی) . < ۶ ص ۲۰۳ 


مارینوس السیخمی. + 5 ص ۰٩۷‏ ۱۰ 
ماسیتسا . ج ٤‏ ص ۳۱۷ 
ماكر وبيس . ج 4 ص ۱۵۰ 
ما کسیموس بلاتوديس . + 4 ص ۱۵۲ 
المالى ( يوسف بن الشبخ ) . ج 4 ص ۵٩‏ » 
۷ 
مانتیاس ایر وفيل . + ۵ ص ۳۳۵ 
مانيتون . ج 4 ص 4٩‏ : ۰۳۹۱۲ ۳۱۸ 
مانوئیوس . ج ٤‏ ص ۲۵۱ 
مانيليوس . جه ص ۰۷۹ ۲۱۳ 
ج ص ۱۱ 
مانپیس کوریس دنتاتوس . + 4 ص ۲۳۲ 
۱۳۳ 
ال ماهاتى . + ٤‏ ص ۱۵۲ 
ماهندرا . بد ع ص ۳۲۹6 
مایکیناس . ج ۵ ص ۳6۸ 
جاص ۸۵ ۱۰۶ ۰۱۰۵ ۱۱۶ 
مر وخوروس , ج 4 ص ۲۶۱ 
ج داص ٩۲‏ 
مير وقليس ال مارو . ج 4 ص ۲۹۲ 
متريداتيس اللامس ( يورجيتيس ‏ 
ملك يونطس ) . + ٦‏ ص ۱۵ 
متريداتيس الساس . + ه ص ۱۳ . 
۵ : ۲۳-۰۷۲۱ ۰ ۱۷۰ ۸ ۳۰۲ 
۳ ۰ ۳۳۸-۳ 
+ ص ۱۵ + ۱۳۵ ۰ ۱۷۱ ۱۸۵۰ 
المخطى . ج٤‏ ص ۱۵٩‏ ل ۱۸ ۰ ۱۸۸ 
بر فص ۱۳۰ 4 ۱۵۰ ۱۵۲ 4 
۵ ۷ ۱۸۱ ۰ ۲۰۷ : 
ينف 
مجيس الصیداوی . + ۵ ص ۳۱ 
محمد بن عبد الباق البغدادى . + 4 
ص ۱۰۱ 


مود بن محمد الأصفهانى . < ٤‏ ب ۱۷۰ 
۳۱۳۱ 


جى الدين المغرنى . + ٤‏ صب ۱۰۳ 
مردوك . ج 4 ص ۳۷۰ 
مرصد المراغة , + £ ص ۱۰۷ 
مريوط ( جخيرة) . ج 4 ص هه 
مزمور . + ها ص ۱ ۰ ٩۲‏ 
مصر رج 4 ص ۳۳۰ ۰ ۳۳ ۰ ۲۰ ۰ ۳۲۹ 
۳ ۷ ۲ ۸ ۱۳۸ ۰ 
۲٩۳ ۱‏ ¢ ۲۹۵ ۰ ۲۹۰ 4 
۷۲ ۰ ۳۱۱ ۰ ۳۲۷ ۰ ۰.۳۳۹ ؛ 
۳ ۳۷۱۱ ۰ ۰۳۷۹ ۳۷۷ 
جح ۵ ص ۱۳ 6 ۲۲۰ ۰ ۰۲۲ ۰۲۳ ۲۵ 
۸ ۲۸ » 4۳ 2 884 ۰ 86 4+ 
۵ ۲۲ ۰ ۱۳ ۰ 54 4 ۵ + 
۸۳ ع \AA 6 ۸ > \A‏ > 
۸ ۰ ۲۱۲ ع ۰۲۳۷ ۰۲٩‏ 
۰ ۳۳۰ 
+ اص ۱۳ 0 4521١5‏ 
معهد العلوم . انظر ( الموسيون ) 
مغئيسيا . ج 4 ص ۲۰۸ 
ج ۵ ص 614 ۷۰ 
قدويا , ج ۵ ص ۲۰ ۰ ۲۱ ۷۷ 
المكتبة , بج £ ص ۷۹۳۰-۷۲۷۵۷ 
مكتبة الإسكندرية , ج ه ص 15 ) ۰۲۷ 
YA‏ 
مکروپیوس . + 4 ص ۰۱۱۸ ۲۰۳ 
جه ص ۸۵۲ 
مكسيموس بلانوديس . ج ٩‏ ص ۲۲ 
ملتون . بد ٤‏ ف ۲۹۰ 1 
ده م ۰۲۳۷ 44 
فیس . ج 4 ص 49 > ١ه‏ 
منديس , ج 4 صب ۳۲۹۹ 
منسی ( ملك يبودا ) .نج ه ص 4۲ 
منکرائپس الرودسى . + ٩‏ ص ۱۵4 . 
منيا رموس . ج 4 ص ۰۱۲۱ ۱۹۵ 


۳۳۲ 


منيد كوس »2 ج٤‏ ص ۲۸۹ ۰ ۲۹ 
مئيسارخوس . + ه صہ هلا 
منيلاوس . حلصا 
موبى ( اللي ) . ج 4 ص ۱۱۸ 
موبی ( النى ) . + ه ص ۵۷ ۰ رف "٠٠١‏ 
مومی بن تيبون . ج 4 ص ۱۱۲ 
موسخوس السپرا کوزی . ج4٤‏ ص ۳۳۶ 
موسخیون , ج 5 ص ۲۲۵ 
الوسیون , ج 4 ص ۸۱-۷۲ 
مونتین .سج 4 ص ۲۹۳ 
دوهاص ۷۲ 
مومیوس انحایکوس . + ه ص ۲۱ 
مومیوس . لا . < ٩‏ ص ۵ 4 ۵ ۱۹۶ 
ميتللوس ( کیکلیوس ) . ج 1 ص ۱۱۵ 
مييرا , جه ص ۳۸ 
میجارا . ج ۶ ص ۲۸۹۰-۲۸۸ 
مييجاسثئيس . بد £ ص ۳۵ ۳۵۳- ۳۵۵ 
ج ص ۱۱ 


ميجالوبوليس . ج + ص ۳ ۰ 44 

ميديا . ج ٤‏ ص ۳۳۱ 

مير (Mair)‏ . ج 4 ص ۱۲۵ 

ميرول البیونی . ج ٦‏ ص ۱۵۲ 

میسینوم . ج ۵ ص ۲۷۸ 

هيميوس (س.) . جه ص ٩۳ ۰ ٩۱‏ ۰ 
۹ ۰۱۰۰۵ ۰ ۱۰۷ 

میناندر . ج ٩‏ ص ۸۷ ۸۸ 

میناندروس ( الأثيى ) . ج 4 ص ۱۸ 
۷ ۲۰۸۱۳ 6 ۳۲۲-۳۲۳ 

ميلاتوس . ج ۵ ص ۵۸ 

ميلالئيوس . ج 4 ص ۳4۲ 


امیلیاجروس .احدری . ج ٦‏ هم ۰۸۱ AY‏ 


میلیتوس . لج 4 ص ۳۳ ۳ 
ص ۱6 


میلیندا . نج 4 ص ۳٩‏ 


ميئييوس الخدرى , ج 4 ص ۰۳۱4 ۳۱۵ 
ج "ص الى ۱۰۰ 


۳ 


ابل . ج 5 ص ۱۷ 

تابليون . جه ص ۲۳ 

تأجاسينا , ج 4 ص ۳۷ 

تأبفيوس . ج 5 ص ۸۲ 4۰ ٩۲‏ 

نیختنصر . ج 4 ص ۵٩‏ 

تبوتصار . ج ٤‏ ص ۳۷۱ 

حاو . ج 4 ص۲۲۰ 

نصير الدين الطوبی 
۶۰ ۰ ۱۵۳ 

نف بن عن . ج ٤‏ ص ۱۰۱ 

نوبلو (شارل) . ج ها ص ٩۱‏ 

و اطیس . ج 4 ص "4 ۵ (of‏ 
۲ ¢ ۱۷ ۱۷۶ 

نوك (أ.) . 4 ص۱۲۳ 

ولا . جه ص ۲۵ 

ویز ( الفرد) . ج 4*ص ۱۲۷ 

یارخوس الکریی .ج٤‏ ص ۱۸۲ ۰ ۳۱۰ 
۳ ۳۰۶ 

بو ۵ صہ ۱۵۰ 


زج ص ۱۱۳ ۰ 


یرو . جه ص ۳۳۷ 
تقوميديا . ج 4 ص ۳۳۸ 
نبقوميديس , ج ۵ ص ۱۲۵ ۰ ۰۱۲۰ 
۱۳۷ 
تيقولاوس ( الدمشى ) . ج ه ص ۳۰۳ 
حاص ۵4 — 6۵۷ ¢ ۱۸۷ ۱۹۳۰ 
یکاندروس ( الأيونى ) . ج 4 ص ۳۲۳ 


نیکاندروس الكلوفيق , ج 4 ص ۲۱۱ . 


Yo ۹ 
۳۲۰ ۰۳۱۷ mor 


نیکوتلیس البرقاوی . ج 4 صب ۱۹۷ 
نيكوميديس الرابع .ج هص ۲۲ 
النيل ( نبر) . ج 4 ص ۱٩۲‏ ۰ ۱۹6 
ینوی . ج ٤‏ ص ۲۵۸ 

يون . ج 4 ص ۱۹۸ 


E EE 


هاحريان . ج £ ص ۰۷۹ ۲۰۱ ۰ ۲۳۳ 
ه ص ۲۱۳ ۰ ۲۷۸ 

هاردنج ( لانکسر ) ده مر of‏ 

هارلیانوس ,+ ص۲۹۸ 

هارول الرشید . ج ٤‏ ص44 

هالى ( |دموند) , ج 4 ص ۱۷ > ۱۷۰ 

۱۷۱ 
هانون . ده ص ۲۹۹ 
هائیبال . ج 4 ص ۳۱۷ 


لك ۳۰۰ 


هایبرج . ج 4 ص ۰۱۳۹ ۰۱۸۳ ۱4۸ 
هباسوس الیتا بونتیونی . + 4 ص ٩۲‏ 
هبسکلیس السکندری . ج ٤‏ ص ۸ 
جاه ص ۱۲۱ ۱۷6 4 ۱۲۷ ؛ 
۷۱ ۲ ۲ ۰ ۱۰ ۰ ۱۸۲۱ ۲۱۳۰ 
+" ص ۱۹۲ 
هبياس الأليبى . جه ص ۱۲۹ ۰ ۱۳۷ 
هرشل . ج ٤‏ ص ١١5‏ ۰ ۱۲۷ 
هرقل ( أعدة) . + 4 ص ١94‏ 
ه ركليتوس . ج ۵ ص ٩۳‏ 
هرکلیدیس اليونى . +4 ص ۱۱ : 
٩ ۷‏ ۱۵۸ 
هرکلیدیس التارنى . ج 4 ص ۲۵۴ 
ج ۵ ص ۳۳۵ ۰ ۳۳۵ و ۳۳۲ 
+ ا ص ۱٩۹۲‏ 


1 


۳۳ 


هرماخوس . < ع ص ۲۹۲ 

هرمز (مدیتة) . ج 4 ص ۳۵۳ 

هرمس , جد 5 ص ۲۰۱ 6 ۲۰۲ 
هرمودوراس السبلامیسی ا اج هاي Nf‏ 


هزیود . ج £ ص ۰۱۷ ۲۹۱۳۰۲۰۱ ۰ 


۱ ۰ ۲۷۲۱ ۰ ۳۳۳ 
ج ۵ مر ۵۸ ۳۲۰ 
هلال بن المصی .+ 4 ص ۱۲۹ 
هليرت ( دافید) . + 5 ص 4١‏ 
هلیوپولیس . ج 6 ص ۳۹۷ 
اند . + 1 ص ۳4 ۰ ۰۳۵ ۰۲۲۱۰۳۱ 
۹ < ۳۵۳ 
هری الرایع , جر 6 مر ۳۱۵ 
هترى الثامن . ده صب 5١‏ 
هوارد ( توماس ) . ج ٤‏ عبد ۲۰۸ 
هویسکلیس ميتلاس . + 4 ص ۱۲۰ 


هوراتیس ( کوینتوس فلاکوس) . 
٩۲ >‏ ۰۱۰۶ ۱۰۵ 
۳ -- ۱۱۹ 


هوراس . ج 8 ص ۷۲۱۸ 
max‏ ۰۱۱۵ ۳4۸ 
هورتانسیوس . + ه ص ۰۸۱ ۸۷ 
هومیر وس . + 5 ص ۱٩‏ ) ۰۸۶ ۲۰۰ ۰ 
۳ ¢ ۲۷۱ ¢ ۰۲۷۲۱ ۲۷۷ 4 
۳۰ 
د 6 oA 4 4۱ ¢ ۳۷ a‏ 4 أل 
۳ ۳۲۰ 
دك ص ۱۷ ۰ ۰۵۲ ممع كم 
۰ ۲۱۰ ۱۳۷ ۱۵۷۱ 
هیانیا , ج ٤‏ ع ۸۰ ۱۹۹ 
هیبار وس . ج 4 ص ۲۰ ۰ ۰۳۹ ۰۱۱۹ 
۷ ۰ ۲۲۸ ¢ ۱6۵۰ ۰ ۰۱۵۹ 
۸ ۱۸۹۰۱۸۸ ۰۱۹۴ ۷۰۲ 


4 


+ ۵ ص۱۳ 4 (YA‏ ۱۳۱ )4 
۹ --. ۱۷۰ ¢< ۱۸-۱۸۱ ¢ 
Ve ۱‏ - ۲۱۵ 
+ ص 1١‏ ۷۲۱ ۰ ۱۲ ۰ ۸۰ 4 
AY ۰۱۵ ۳‏ ۱۳ 
هييارضيا . ب 4 ص ۲۹۳ 
هیبالوس . ج 4 ص ۳٩‏ 
" ص ۱۳ 


هیپوداموس ( الميليطى ) . + ٤‏ ص ۵۳ 

هییوکراتیس . ج ٤‏ ص ۳ ۰ ۰۷۹۸ 
۳۹ 

+ ص ۱۵۲ ۰ ۱۹۳ 

هيبير یدیس . ج 4 ص ۲۰۸۳ 

هيث (سير توماسل. ) . ج 4 ص ۱۰۵ 
۳ ۱۰۳ ۱۵۸ 

هیچاس . + ٦‏ ص ۱۵۲ 


هيجل . + 4 ص ۲۹۲ 
هیجتیور ( جراح ) . جه ص۳۳۱ 
هیجیزیاس . ج 4 ص ۲۸۹ 
هيجيسيئوس البرجاتى . ج٤‏ ص ۲۸۸ 
داه ص ۰۱۷۲ ۷۳ 
هیجینوس (س. بوليوس ) . + ه صةاء 
۸ ۰ ۱۷۶ ۰ ۱۷۲۱ ۰ ۱۷۸ 4 
۶ ۳۱۸ ۰ ۳۲۰ 
الیل رستاتیکا .ج 4 ص 148 ۰ ۱۵ 
هي رکولاتبوم . ج ه ص ٩۲‏ 
هيرود الکبیر . + فاص ۵۷ ۰ ۲۷۱ ۰ 
۸۰ ) ۳۰۳ 
ج " مب ۵۵ ۵۱ ۰ ۱۳۲ ۰ ۱۳۸ ۰ 
۹ + ۱۸۷ 
هیروداس . ج 4 ص ۰۷۹۳ ۳۲۷ 
هیرویوت . ج £ ص ۰۳ ۰۱۹5 ۲۷۳ 
۳۹۷ 


د هص ۳۶۱ 
و ص ۳۵ ۰ ۰1۳ ۷۲ 
هیر وقيلوس ( الخلقدوى ) . ج 4 ص ۱۲ ۰ 
۹ — ۲۱ ۰ ۲۸ 
+ ۵ مب ۳۳۵ 
جحي" هر ۱8۵ ۰ ۱۹۳ 
هيرون (السکندری) . + 4 ص ۰۳۹ 
۰۱ ۰ ۲ ۲۳۰ ۳۶ 
ده ص ۱۳۷ ع ۲۳۵ ۰ ۲۶۲ 
هيرونيموس أفانكيوس الفیرونی . جه 
ص ۱۱۰ 
هیر ونیموس الكاردى , + 4 ص 814 
هيكا تأيوس التیسی . + 4 ص ۳۹۲۵ 
۳7-۷ 
هیکاتون الر ودسی . ج ۵ ص ۰۸۱ ۸6 
هیکتاس , ج 6 ص ۱۱۹ 
هيلل . ج 4 ص ۰۳۳۰ ۳۳۱ 
هیمیلکون . ج ه ص ۲۹٩‏ 


دواد 
والس (جون ) .جر 4 ص ۸٩‏ ۱۲۲ 
وليام الکونکی . ج 4 ص ۱۱۸ 

ساف مت 
يعقوب الكرعونى . + 4 ص ۱۵۳ 
يعقوت بن ماهير بن تیبول . ج £ ۱۱۲ 
بوذا . ج ۵ ص 7 4 
پوولیدیس . ج ٩‏ ص ۱٥٤‏ 
توویا . ج £ ص ۰۳۱۵ ۳۳۸ 
بوتوكيس . ج٤‏ ص ۱۵۲ ۰ ۰۱۵۸ ۱۹٩‏ 
بوتیخیدیس السيكيوق . + 4 ص ۳۳٩‏ 
يوحذا میرفانوس . + ه صا كه 


يودوكوس ( الکیزیکی ). ج ”ص ۱۰ 


۱۷ : ۱۳ ۲ 


يودوكسوس ( الکنیدی ) . + 5 ص ۰۸۷ 
٩ ۳‏ ۲۷ ۱۹ 
جه ب ۱۲۹ ۰ ۱۵۲ : ۱۵۷ 
بودیکوس الاسکندری 4 جر 4 ص ۲۸۵ 4 
Yio‏ 
یودعیس البرجى . ج 4 ص ۱۲ ۰ ۱١۹۳‏ 
1¥ 
بورسديس . + 4 ص ۷۳ ۰ ۲۰۱ > 
۳ ¢ ۲۲۳۰ ۰ ۲۷۸ 4 ۳۲۶ 
MN >‏ ۱۳۲ 
يوستائيوس التسالونيكى . ٦+‏ ص ۲۲ 
ييسف بن الشيخ ( انظر : المالى ) 
بوسف اتلوری + ؛ ص ۱۵۲ 
يسيبيس . ج £ ص ۲۰۲ + ۳۹۸ 2 
۳۷۰ 
جک حب ]6 
پسیفوس . + £ ص ۳۹۸ 4 ۳۷۰ ۰ 
YY‏ 
> 0 مر اه و 
بح" ص ۲۲ ۰ كه 
يوفريوس ( طبیب ) . + ه ص ۳۹۸ 
يوقو ريون الخالكيسى. + 4 ص ۳۲۹۰۳۲۸ 
ده ص ۲۸ 
پولیس قبصر . ج4 ص4۳ : ۲۹۹ 
۸ ۰۲۸۰ ۰۳۱۱ ۳۶۱ 
جيرهص ۱٩‏ 4 ۳۱-۷۲۲ : ۹۵ ۰ 
A IIT ۲ CAY ۲‏ 
عا . ۱۷۷۰۱۷۳ ۰ ۱۸۷ 4 
۱٩۳ ۰ ۱۹۲ < AA‏ ۰ ۲۸۵ 4 
FTA ۹‏ ۰ ۲۷۱۹ 4 ۳۱۸ ۰ 
۳۳۰ 


ج ۲ ص ۳۲۰۲۵ : ۵۱ ۰ ۵۵ » 


۳۳۵ 


۶ مم2 ٩۲‏ ۰ ۹۵ ¢ ۹۸ 2 
فق ۲۰۳ 2 ۷۱۰۶ ۰ ۱۷۷ 4 
۱٩۳ : ۱۷۲ ۰ ۱۷۱ ۰ ۰‏ 
یتیس . + 4 ص ۲۸۸ 
ده ص 14" 


يوميئيس اللا . ج ۽ ص ۲۷ 


۳۳۹ 


+ ۵ص ۱۵ ۰ ۱۱ ۰ ۲۸ ۰ ۲۱۳ 
ص ۷ ۱۵۰ ب ۱۵۳ 
پهپس الکاردی . ج 4 ص ۳۱۱ 
۳۱ 
پوئوستوس . ج ٤‏ ص ۵۵ 
يوئيوس بروتوس بوبولكوس . ج 4 ص 64م 


تم طبع هذا الكتاب من نسخة قديمة مطبوعة 


الجزء السادس من تاريخ العلم يسير بك عبر المرحلة الهائلة 
التی قطعها العلم حتى بلغ هذه القمة الكبرى التى يشرف منها 
على العالم اليوم . وهذا الجزء من الكتاب يتكلم عن الجغرافيا فى 
القرنين الأخيرين» فیتناول الجغرافیا عند اليونان» كما یتناول 


الجغرافيا عند اللاتین» كما يعرض ار الذين أسهموا فى 


و و ل 

ف الور ين الكبار الذين ل سر هذه 
ل 
ثم ينتقل الكتاب إلى الأدب ويعرض لعباقرة كتابه من كتاب النثر 
وكتاب الأدب اللاتین» كما يعرض لشعراء الرومان فى عصر 
أغسطس وثرجيل وهوراس. ثم ينتقل إلى فقه اللغة فى هذين 
القرنين الماضیین. ومن فقه اللغة يصل إلى الفن التشكيلى 
فيتكلم عن النحت والتصويرء ولا يفوته أن يتكلم عن 
e a oo‏ 0 
اماتا دا 
إنه كتاب لابد أن يقراً.. 


